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PREFACE. 

The  following  work  is  intended  to  be  suggestive,  not  final. 
In  spite  of  all  that  has  been  written  on  ablaut,  the  last  word 
has  not  been  said.  Many  points  have  been  cleared  up,  notably 
by  Hirt's  studies  in  ablaut.  But  there  are  other  points  which 
still  need  explanation. 

Ablaut  is  not  a  problem,  but  a  group  of  problems,  perhaps 
originally  unrelated  problems.  Each  language  and  each  period 
presents  problems  of  its  own.  So  that  ablaut  as  we  find  it  in 
any  language  is  the  result  of  psychological  as  well  as  of 
phonetic  rules. 

For  example,  the  Goth  said  fraih  because  he  said  faih, 
granting  for  the  moment  that  paih  represents  an  original  ablaut 
form.  But  even  that  is  not  certain.  Of  course,  there  must  have 
been  some  starting  point  for  such  an  ablaut  as  we  see  in  peihan 
:paih  or  Xemuu  :  XeXonra,  Xefw  :  XOYOC,  etc.;  but  in  a  large  number 
of  words  the  qualitative  ablaut  (abtonung)  e :  o  must  be  secondary, 
or  analogical. 

How  much  may  be  due  to  analogy  it  is  impossible  to  say. 
For  analogy  often  produces  the  same  result  as  phonetic  laws. 
It  is  even  possible  that  all  qualitative  ablaut  is  analogical.  That 
is,  such  a  difference  as  Gk.  Xefuu  :  Xoyoc  may  have  been  originally 
accidental.  As  soon,  however,  as  it  was  felt  as  a  distinguishing 
mark,  it  would  be  seized  upon  as  a  formative  principle. 

Hence  in  judging  of  ablaut  as  we  find  it,  we  must  remember 
that  the  forms  that  actually  occur  can,  in  many  cases,  not  be 
referred  to  an  IE.  original.  It  is  often  unsafe,  therefore,  to  assume 
phonetic  changes  in  explaining  the  phenomena  of  ablaut.  This 
is  especially  true  in  those  cases  where  the  original  ablaut  has 
been  lost  or  where  there  is  an  apparent  confusion  of  different 
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ablaut  series.  But  it  is  also  true  in  words  that  have  remained 
true  to  their  original  series. 

In  preparing  this  little  book  I  have  freely  used  the  various 
etymological  dictionaries,  comparative  grammars,  and  works  of 
collected  etymologies,  referring  to  them  only  for  some  special 
reason.  Wherever  etymologies  are  taken  from  periodicals,  credit 
is  given. 

My  first  aim  in  collecting  this  material  was  to  bring  together 
words  belonging  to  different  ablaut  series  that  might  fairly  be 
regarded  as  in  some  way  related,  such  words,  for  example,  as 
Skt.  sisarti :  srdvati',  Germ,  slepan :  stipan :  sleupan,  etc.  But  I  soon 
discovered  that  it  is  impossible,  in  many  cases,  to  draw  a  line 
between  words  that  may  be  related  and  those  which  appear  to 
be  related  because  they  have  fallen  together  in  meaning.  My 
studies  have  led  me  more  and  more  to  doubt  all  connections 
that  are  based  solely  on  synonymy. 

In  this  collection,  therefore,  I  have  brought  together  many 
words  simply  because  they  are  synonymous,  in  order  to  show 
how  little  dependence  is  to  be  placed  on  similarity  in  meaning. 
Such  examples  as  Skt.  djati  'treibt',  ajds  ebock',  ajd  'ziege' 
:  ejati  ebewegt  sich3,  Gk.  ai'H  eziege3  will  prevent  our  being  so 
cocksure  that  Gk.  cpXefuj  is  directly  related  to  OHG.  blihhan  or 
Lat.  os  to  austia. 

This  collection  could  no  doubt  be  increased  almost  in- 
definitely. It  has  been  made  in  a  comparatively  short  time  and 
includes  only  the  most  striking  examples.  The  most  patent  results 
are  perhaps  negative.  But  these  lead  to  positive  conclusions, 
which  are  given  further  on. 

From  §  137  on  the  material  is  arranged  alphabetically  in 
the  following  order:  Yowels;  i,  j\  u;  nasals;  liquids;  labials; 
dentals;  palatals;  velars,  pure  and  labialized;  s.  The  basis  of 
classification  is  the  letter  in  which,  if  a  vowel,  otherwise  after 
which,  the  difference  in  ablaut  appears.  E.  g.  Gk.  e\9eiv  :  Y\ \u6ov 
are  found  under  L  Of  course,  a  strict  alphabetical  arrangement 
could  not  be  carried  out.  In  many  cases  this  had  to  give  way 
to  a  grouping  according  to  meaning  or  nearer  relation. 

The  usual  abbreviations  for  the  languages,  as  OHG.  =  Old 
High  German,  are  used  and  need  no  explanation.  The  well 
known  periodicals  and  books  of  reference  will  be  recognized 
under  any  abbreviation.  "Where  references  are  given  without 
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a  name  attached,  they  are  to  the  author's  productions.  Of  these 
I  refer  most  frequently  to  Color-Names  and  their  Congeners, 
Halle,  1902.  It  is  perhaps  needless  to  say  that  I  owe  much  in 
material  and  in  inspiration  to  Per  Persson's  Studien  zur  Lehre 
von  der  Wurzelerweiterung  und  Wurzelvariation. 

CHICAGO,  March  1905. 

FRANCIS  A.  WOOD. 


OF  THE 
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1.  The  interchange  ax :  axi  and  ax :  axu  in  apparently  related 
words  has  long  been  noticed1).    In  part  this  is  no  doubt  due 
to  phonetic  development.  This  is  certainly  the  case  in  Skt.  gdu? 
:  gdm,   OHGr.  kuo\   Skt.  dyau§  :  dydm,   Grk.  £fjv,  Lat.  diem;   and 
probably  also  in  Skt.  rdy-as  :  rdm,  Lat.  rem  (cf.  Brugmann,  Kurze 
vgl.  Gram.  88).    But  to   assume  that  every  base  xaxi  or  xaxu 
with  derivatives  in  which  i  or  u  does  not  appear  has  lost  this 
final  i  or  u  phonetically  is  not  warranted  by  the  facts.  And  to 
connect  such  words  as  Grk.  culKpoc  :  OHGr.  smdhi  simply  because 
they  are  synonymous  is  building  on  a  very  uncertain  foundation. 
In  the  last  case  I  should  deny  all  relationship  unless  it  can 
be  shown  that  both  words  may  be  referred  to  a  base  smei-,  or 
else  that  one   of  the  words  was  changed  by  analogy  from  its 
original  form.    For  synonymy  alone  is  insufficient  evidence  of 
relationship. 

2.  This  is  a  point  that  can  not  be  too  strongly  emphasized. 
It  would  be  easy  to  multiply  examples  to  prove  any  phonetic 
change  we  might  assume  if  similarity  in  meaning  were  sufficient 
proof.  That  this  is  not  the  case  I  have  shown  elsewhere2). 

How  easily  any  particular  meaning  may  develop  is  seen 
in  the  fact  that  so  many  different  words  are  synonymous.  Thus 
we  find  the  meaning  "swell3  in  the  following:  Skt.  tandti  "dehnt 
sich',  Lith.  tinti  'schwellen',  tanks  egeschwollen',  OHGr.  donen  esich 
ausdehnen,  aufschwellen3,  OE.  findan  "swell*.  -  -  Skt.  tamti  eist 
stark',  tumra-s  efeist,  strotzend',  Lat.  tumeo  "swell3,  Lith.  tmnti 
"anschwellen,  steigen'.  —  OS.  ihrimman  "schwellen5,  MHGr.  drinden 


1)  For   the   literature  on  the  subject  see  Noreen,   Urgerm.  Laut- 
lehre  212;  Brugmann,  Grdr.  I2,  205. 

2)  See  "How  are  Words  Related?"  IF.  XVIII,  Iff.    In  this  article, 
pp.  8 — 16,  I  had  used  some  of  the  same  examples  as  are  given  by  Schroeder, 
PBB.  XXIX,  489  ff.,  but  my  conclusions  are  diametrically  opposed  to  his. 
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eschwellend  dringen,  anschwellen',  OE.  printan  'swell'.  —  OE. 
a-pruten,  ON.  prutenn  'swollen',  prutna  'swell,  rise'.  —  MHG. 
bus  'aufgeblasenheit,  schwellende  fiille',  Russ.  &wc/ww&"schwellen'. 

—  MHG.  briustern  'anschwellen'.  —  OHG.  bldjan  'blahen',  bldsa 
eblase';   Gk.  qpXiuu,   qpXibduu  'flieBe  iiber,   strotze',   qpXoibduu  'auf- 
schwellen';   qpXeuu  'flieBe  tiber,  strotze',  qpXuuu  'flieBe  iiber'.  — 
Ir.  bolgaim  'schwelle',  OHG.  belgan  'aufschwellen'.  -  -  Skt.  pdyate 
eschwillt,  strotzf,  MHG.  veiz  efeist,  fett'.  —  Ok.  Ppuiu  estrotze'.  - 
Skt.  gvdyati  eschwillt  an,  wird  stark'.  -  -  OHG-.  quellan  equellen ; 
schwellen',  OE.  collen  'swollen'.  -  -  Lat.  glisco  'grow  up,  swell  up'. 

—  MHGr.  strotzen.  —  OHG.  swellan  'schwellen'.  —  Gk.  cqpapcrfeuj 
'strotze'.  —  Gk.  cqppiYatu  'strotze,  schwelle'.  —  Gk.  oibeiu  'schwelle'. 

This  list  might  easily  be  increased.  In  fact,  if  we  should 
take  every  expression  that  had  ever  been  used  to  signify  'swell', 
it  would  make  a  surprisingly  large  list.  Words  with  an  entirely 
different  development  of  meaning  would  be  found  here.  There 
would  be  found  such  expressions  as  'stretch,  extend;  stick  out; 
rise,  grow ;  blow  up,  inflate ;  burst  out,  overflow ;  press,  cram,  etc.'. 
Synonymy  in  this  case  would  be  the  result  of  converging  lines 
of  development.  And  so  it  is  in  many  cases. 

The  reason  of  this  is  simple.  The  signification  of  a  word 
depends  upon  its  use.  For  instance,  if  the  members  of  a  com- 
munity wish  to  refer  to  a  protuberance  on  a  tree,  they  will 
use  such  words  as  'bunch,  hump,  lump,  knob,  knot,  swelling, 
outgrowth,  etc.'.  These  words  would  all  be  synonymous  when 
used  in  that  sense.  Such  descriptive  terms  might  become  fixed 
terms  for  'knot'  in  various  communities.  We  should  find  then 
in  seven  or  more  communities .  as  many  different  words  for 
'knot',  each  going  back  to  a  descriptive  term.  And  the  several 
descriptive  terms  might  be  derived  from  quite  different  primary 
meanings. 

3.  In  many  cases  we  find  synonymous  words  going  back 
to  the  same  primary  meaning  and  apparently  to  the  same  base. 
And  yet  the  secondary  meaning  may  have  developed  independently 
in  the  different  languages.  For  example,  the  meaning  'wrinkle' 
may  grow  out  of  'contract'.  If  we  find  this  development  of 
meaning  in  several  different  languages,  it  is  not  because  it 
originated  in  an  IE.  'contract' :  'wrinkle',  though  such  a  develop- 
ment doubtless  was  found  in  the  earliest  times;  but  because 
this  change  of  meaning  is  so  natural  that  any  community  might 


adopt  it.  So,  though  MLG.  schrempen  eschrumpfen,  zusammen- 
ziehen;  rosten,  sengen3  may  possibly  be  related  to  Gk.  Kpdu|3oc 
^ingeschrumpft,  diirr3,  Kpojupouu  'brate,  roste3 ;  the  meaning  'roast3 
no  doubt  developed  independently  in  each.  So  also  in  the  following 
the  meaning  'slime,  mud'  arose  independently  from  'slippery' 
:  MHG.  slam-,  sluot  'schlamm3;  Swab,  schleif  'schleimig3 ;  MHG. 
slim  'schleim3;  slich  'schlamm,  schlick3;  slier  elehm,  schlamm'; 
slote  'schlamm3;  OE.  slwpa  'slime,  paste3  (cf.  AJPh.  XXIY,  40  ff.). 

4.  Originally  distinct  words  may  approach  each  other  in 
form   and   thereby   contaminate   each   other   in   meaning.    This 
would  result  especially  when  the  meanings  are  somewhat  similar : 

E.  mash,  cognate  with  NHG.  meischen  and  mischen,  has  be- 
€ome  confused  in  some  of  its  uses  with  E.  smash,  an  entirely 
different  word.  This  has  caused  mash  to  be  used  in  senses  en- 
tirely foreign  to  the  primary  meaning.  —  E.  snap,  NHG.  schnappen, 
etc.  come  from  'move  quickly,  jerk,  snatch'.  Compare  ON.  sn#fr 
'hurtig,  rasch,  unstat',  MHG.  snaben,  sneben  'schnelle  und 
klappernde  bewegung  machen,  schnappen;  springen;  wanken', 
snappen  'wanken;  schnappen'  etc.  (cf.  535,  a).  Unrelated  to  these 
are  ON.  hnof  'schor  ab',  hneppa  'zusammenkneifen3,  Lith.  kne'biu 
'kneife',  knabu  'schale  ab3,  Lett.  Jcndbt  'picken,  zupfen',  Gk. 
KvdiTTUj  'walke,  kratze3,  in  which  the  primary  meaning  is  'press' 
(cf.  408,  a).  These  words  can  therefore  not  be  given  to  illustrate 
the  interchange  s(k)n-  :  kn-.  Like  these  are  snip  :  nip',  snick  : 
nick,  etc.  —  MHG.  schrimpfen  'zusammenziehen ,  schrumpfen, 
runzeln3 :  OR.gehrumpen  'runzelig' :  MLG.  krimpen  csich  zusammen- 
ziehen, einschrumpfen3  :  OE.  rimpan  'contract',  OHG.  rimphan 
'riimpfen;  sich  zusammenziehen,  einschrumpfen,  runzeln'  :  MLG. 
wrimpen  'das  gesicht  verziehen,  riimpfen3,  E.  wrimple  'runzeln3 : 
MHG.  klimpfen  efest  zusammenziehen';  ON.  hneppa  'zusammen- 
kneifen', hneppr  'knapp*,  Lith.  knebiu  'kneife3  :  Gk.  YVCXIUITTUJ 
*krumme',  Pol.  gnqbic  'driicken',  MHG.  knebel  'knebel',  ON.  knappr 
'knopf,  knauf,  Dan.  knap  'knapp,  enge'  :  Gk.  CKaupoc  'krumm- 
beinig',  E.  skimp  'scanty3,  etc.  may  be  rime-words,  but  they  are 
certainly  not  otherwise  related  to  each  other  (cf .  IF.  XVIII,  8  ff . ; 
and  also  ib.  39  for  other  parallel  formations). 

5.  If  two  or  more  bases  have,  like  the  above,  fallen  together 
in  meaning,  parallel  formations  naturally  arise. 

Gk.  yvocpoc  :  bvocpoc  :  ijjeqpoc  :  ipeqpac  :  Kvecpac  'darkness' 
have  nothing  to  do  with  each  other  (cf.  Color-Names,  92,  94, 
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107,  108),  but  the  common  meaning  has  evidently  assimilated 
them  in  form.  —  Gk.  dfjuaGoc  'sand'  is  a  very  old  word  if  it  is 
connected  with  our  sand.  After  this  is  modeled  Gk.  ijjdjuaGoc 
'sand'.  The  words  are  otherwise  unrelated,  though  both  pro- 
bably come  from  the  meaning  'grind,  crush'.  -  -  Gk.  cjuubxw 
'rub,  grind  down'  :  ipuuxw  'rub  to  pieces'  are  parallel  formations 
from  two  synonymous  bases.  —  OHG.,  OS.,  OE.  gnagan,  ON. 
gnaga  :  OLG.  cnagan,  Du.  knagen  :  OHG.  nagan  'nagen'  are  rime- 
words  from  synonymous  bases,  not  phonetically  differentiated 
forms.  The  oldest  of  these  seems  to  be  gnagan,  which  perhaps 
comes  from  the  same  base  as  ON.  gnata  'strike  together',  gnat 
'collision',  MHG.  gnaz  'schorf ;  knauserei'.  After  gnagan  was 
formed  knagan  from  other  words  with  initial  kn-  meaning  'crush 
grind,  gnaw'.  Compare  MHG.  knacken  'krachen,  knacken',  knarpeln 
'mit  den  zahnen  knirschen'  NHG.  knaben  'nagen',  knabbern  'mit 
gerausch  nagen',  Sw.  knapra  'knabbern,  nagen',  LG.  knauen , 
'nagen',  etc.  OHG.  nagan  was  probably  from  an  older  *hnagan 
modeled  after  gnagan  from  synonymous  bases  with  initial  hn-. 
Compare  OHG.  nascon  'naschen',  Gk.  KVVJV  'schaben',  Kvuubuuv 
'zahn  am  jagdspieB',  Lith.  kandu  'beiBe',  etc.  -  -  A  number  of 
synonymous  words  occur  in  Germ,  with  initial  hn-  and  kn-.  The 
latter  have  in  some  cases  been  explained  as  coming  from  the 
former.  They  are  rather  parallel  forms.  ON.  hneppa  'cut  short, 
keep  under',  hneppr  'scant'  :  NHG.  knapp;  ON.  hneppa  'button'  : 
knappa  'furnish  with  studs',  knappr  'knob,  stud,  button';  ON. 
knoda  :  hnoda  'kneten';  ON.  knutr  cknot'  :  hniotr  'knob',  hnudr 
'knob,  ball;  hump';  ON.  knuta  :  hnuta  'knucklebone';  ON.  knosa 
'bruise,  beat',  knuska  :  hnuska  'knock' ;  ON.  hnuka  'cower'  :  MHG. 
knocken  'kauern3,  etc.  For  the  words  beginning  with  hn-  see 
406  ff.,  for  those  with  kn-,  447  ff.  --  OS.  gornon  'trauern',  OE. 
gym  'sorrow'  :  OE.  gnyrn  'sorrow,  evil',  gnorn  'sorrow,  affliction', 
gnornian  'grieve,  be  sorrowful',  OS.  gnomon  'trauern'  :  OE.  grorn 
'sad;  grief,  grornian  'mourn,  murmur,  complain'  look  very  much 
like  rime-words.  They  are  certainly  not  otherwise  connected. 
OS.  gornon  may  be  related  to  ON.  grenia  'heulen,  briillen',  MHG. 
grinnen  'knirschen',  grannen  'weinen;  bejammern',  Skt.  hrnlte 
'grollt,  ist  bose',  etc.  (cf.  Mod.  Phil.  I,  235),  or  to  Goth,  gaurs 
'traurig',  etc.  OS.  gnomon  etc.  may  be  related  to  OE.  gnyran 
'creak',  Germ,  base  gnu-  in  ON.  gnyr,  gnydr  'noise',  gnyia  'be 
noisy',  gnaud  'growling,  howling',  etc.  Beside  OE.  grornian  occur 
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words  of  similar  meaning  with  initial  gr-  :  OE.  gryrran  'chatter', 
MHG.  grogezen  'heulen,  wehklagen',  OE.  greotan,  OS.  griotan 
'weinen'. 

6.  Remembering  the  fact  that  similarity  in  meaning  is  a 
productive  cause  of  partial  assimilation  in  form,  we  must  not 
forget  that  the  idea  is  the  real  soul  of  the  word  and  can  there- 
fore be  clothed  in  any  form  that  can  give  it  expression.  Thus 
wrinkle,  crinkle,  crumple,  rumple,  fold,  pucker  etc.  may  express 
the  same  meaning.  The  large  number  of  such  words  is  proof 
that  our  language-sense  is  more  intent  upon  preserving  the 
meaning  than  the  form  of  a  word.  This  is  especially  true  in 
the  formative  period  of  a  language.  So  we  often  find  synony- 
mous words  that  are  rime-  words  to  each  other.  In  some  cases 
they  are  phonetically  so  much  alike  that  some  have  regarded 
them  as  the  same  word. 

For  example  we  find  Germ,  stauma-;  pauma-;  dauma- 
Vapor'  in  OE.  steam  'exhalation,  steam';  OHG.  thaum,  doum 
'dunst'  ;  toum  'dunst'.  We  might  assume  an  IE.  *dhoumo-  Vapor', 
which  with  prefixed  s-  would  give  *s-dhoumo-,  *stoumo-.  From 
*stoumo-  might  come  in  certain  positions  *toumo-.  There  would 
then  be  the  three  forms  *stoumo-,  *toumo-,  *dhoumo-.  This  gives 
us  a  simple  phonetic  explanation  of  these  three  words  —  but 
a  very  absurd  one. 

The  drawback  to  all  such  explanations  is  that  they  really 
assume  that  the  IE.  mothertongue  had  but  one  or  two  fixed 
terms  for  various  objects.  Hence  etymologists  will  twist  and 
stretch  synonymous  words  to  prove  that  they  are  related.  If 
OE.  steam,  OHGr.  doum,  toum  are  connected  because  they  are 
synonymous,  what  then  shall  we  do  with  Goth,  dauns  'dunst', 
MHG.  tunst  edampf,  dunst',  tuft  edunst,  nebel',  tampf  edampf, 
drcehe,  dras,  drdst  Muff,  OE.  prosm  Vapor,  smoke',  MHG.  brddem 
edunst',  swadem  'dunst',  rouch  edampf,  dunst,  ranch',  OE.  smoca 
'smoke',  ON.  veifa  edunst',  etc.,  to  say  nothing  of  the  many 
other  words  in  other  IE.  languages? 

Some  of  the  above  words  are,  indeed  related.  But  the 
remarkable  thing  is  that  there  were  so  many  words  for  'vapor', 
the  most  of  them  from  entirely  different  bases.  The  task  of  the 
etymologist  in  such  cases  is  not  to  try  to  reduce  as  many  as 
possible  to  a  common  form,  but  to  find  out  the  common  idea 
or  ideas  from  which  they  were  derived.  It  will  become  evident 


at  once  that  the  idea  within  the  word  is  continually  seeking- 
expression  in  new,  revivified  forms.  These  new  forms  may  or 
may  not  be  from  related  bases.  The  only  important  thing  is 
that  they  should  express  the  meaning.  So  if  vapor  means  pri- 
marily 'whirling,  rolling  up3  or  the  like,  any  word  with  such  a 
meaning  can  give  a  word  for  Vapor3.  Of  course,  they  will  also 
give  words  for  other  objects  or  actions  that  may  be  similarly 
described. 

7.  Skt.  dhruvds  :  Gk.  6pooc. 

The  above  is  a  type  of  a  number  of  comparisons  based 
solely  on  synonymy.  In  some  cases  they  are  rime-words  formed 
from  unrelated  bases  which  in  some  senses  coincide.  In  other 
cases  the  words  have  independently  gone  through  the  same 
change  in  meaning.  In  a  third  group  synonymy  is  purely  acci- 
dental, i.  e.  the  words  have  fallen  together  from  different  pri- 
mary meanings.  In  no  case  can  we  safely  refer  such  words  to- 
a  common  base.  The  examples  given  below  to  illustrate  these 
three  groups  are  taken  from  words  beginning  with  dentals.  Other 
examples  might  be  given  with  initial  labials  or  gutturals  (see 
Zupitza,  KZ.  XXXVII,  387  ff.).  There  is  as  little  reason  for 
connecting  them  as  there  would  be  in  the  case  of  such  words- 
as  E.  quirl,  swirl,  twirl,  whirl. 

ON.frudr  ckraff,  OE.  fryp  'strength,  might;  troop,  host* 
come  from  a  pre-Germ.  base  tru-  'press'.  Compare  OE.  prymm 
'strength,  might;  host,  army3;  gepryl  'crowding,  crowd',  fireal, 
'rebuke;  threat;  punishment';  preat  'crowd,  troop;  violence, 
punishment;  threat';  prean  'rebuke,  threaten;  punish;  afflict, 
oppress',  Gk.  ipuuu  'reibe  auf ,  etc.  Here  the  meaning  'strong; 
strength'  comes  from  'pressing;  pressure'.  Compare  OE.  pracu 
'pressure,  force,  violence',  ON.  frek  'strength'.  —  Grk.  bpoov  • 
icxupov  (Hes.),  OE.  trum  'firm;  substantial,  strong;  healthy', 
getrum  'troop;  multitude3,  getriewe  'faithful,  trusty',  Goth,  triggws 
etreu,  zuverlassig',  etc.  These  perhaps  belong  to  the  base  dreu- 
'hasten;  drive3  :  Skt.  drutd-s  'eilend,  rasch,  geschwind',  drdvati 
'lauft'.  —  Skt.  dhruvd-s  'feststehend,  dauernd,  bestandig,  bestimmf, 
Av.  drva-  'gesund3,  etc.  These  are  recognized  as  derivatives  from 
the  base  dher-  'hold'. 

8.  Lat.  trumus  'mutilated',  Lett,  trukums   'mangel',   Lith. 
trukis  'riB',  trukti  'entzweireiBen3;  Gk.  Tpuxuu   'rub  away,  wear 
out,    consume,    waste;    distress,    afflict'  :  Tpuoj   'wear   out'.   — 


OE.  trucian   'fail;    be    wanting,   run   short'  :  Skt.  drdvati   'lauft, 
schmilzt'. 

9.  OE.  fracu   'pressure,   force,   violence',  free   'grievous', 
ON.  prekadr  'worn  out,  tired',  base  tereg-  'rub,  press'  (cf.  306,  a). 

—  ON.  trega  'betriiben',  OS.  trego  'schmerz',  Goth,  trigo  'trauer, 
widerwille',  perhaps  related  to  OE.  trceglian  'pluck',  E.  trail.  - 
OE.  dreccan  'reizen,  qualen,  plagen',   ChSl.  draziti  'reizen',  Skt. 
drdghate  'plagt,  qualt'. 

10.  Lat.  trccho  'draw,  drag,  haul  away',  traha  'drag,  sledge'. 

—  OE.  trceglian  'pluck',  E.  trail  'ziehen,   schleppen,  schleifen', 
track  eder  spur  folgen',  MLG.  trecken  cziehen,  fiihren,  schleppen; 
hinziehen,  hinzogern',  trdgen  'trage,  langsam  sein',  OFries.  trekka, 
tregga  'ziehen',  OHG.  trehhan  'ziehen,  schieben,  stoBen'.  -  -  OE. 
dragan,  ON.  draga  'ziehen,  schleppen',  drog  'streifen3,  OSw.  driagh 
'schlitten';    ON.   drdk    'streifen',    Skt.   dhrdjati   'gleitet    dahin, 
streicht,  zieht'. 

11.  Lith.  trupii   'brockeln',  trupus  'brocklich'.  triupas  'ab- 
gelebt',   Gk.  Tpurrduu   'bohre'  :  ipuuu   ereibe   auf .   -  -   Lett  drupt 
'zerfallen',  draupit  'zerbrockeln',  Gk.  epumuj  'zerreibe,  reibe  auf; 
OE.  dreopan  'drop,  drip'. 

12.  Lith.  tirpti    'zerflieBen,    schmelzen',    trapus    'sprode, 
brocklich',  Lett,  trepet  Verwittern',  trepans  'morsch',  MLG.  derven 
'einschrumpfen,  vergehen,  verderben',  MHG.  verderben,  base  terep- 
'press,  rub,  wear,  away'.  —  ON.  drafna  'schmelzen,  sich  auf- 
losen',  draf,  OHG.  trebir  'treber',  E.  drivel  'geifern',  Lith.  drimbu, 
drlpti  'in  dickfliissigen  stiicken  fallen'. 

13.  OE.  freatian  'press,   afflict,   threaten',   MHG.  driezen 
'drangen,  treiben,  drohen',  OHG.  bidriozan  'bedrlicken,  verdrieBen', 
Lat.  trudo.          Lett,  draudet  'drohen',   Lith.  dmudzii  'verbiete, 
drohe',  Pruss.  dridudai  'sie  drohten',  draudieiti  'wehret'. 

14.  Skt.  t6ya-m  'Wasser',   ON.  peyia,  OHG.  douwen  'tauen, 
schmelzen'.  -  -  Gk.  beuuu  'benetze'.  —  Skt.  dhdvate  'remit,  flieBt', 
OE.  deaw,  OHG.  ton  'tau'. 

15.  OE.pivman  'dwindle,  fall  away',  Gk.  cfvoucu  'hurt,  damage, 
waste'  come  from  *tm-  'flow  out,  fall  away'  in  Skt.  t6ya-m  'Wasser', 
OE.  pawian  'thaw',  pwanan  'moisten,  soften'  (cf.  277,  c).  -  -  OE. 
dwinan  'dwindle,  waste  away',  ON.  duina  'diminish,  cease',  deyia 
'die',  dyia  'shake'  (cf.  347,  b). 

16.  Skt.  tusm'm  'stille,  schweigend',  tu$yati  'ist  zufrieden', 
Av.   tusna-    'ruhig,    still',    Pruss.   tusnan    'stille',    MHG.   dosen 


"schlummern*,  OHG.  thwesben  'ausloschen,  vertilgen',  ChSl.  tusti 
eleer',  etc.,  base  teues-  'burst  forth,  become  empty'.  —  Dan.  taus 
'still;  stumm,  schweigend',  tyst,  ON.  tiust  estille,  ruhig,  leise', 
OE.  teorian  fail,  fall  short ;  be  tired',  Skt.  do$a-s  'fehler,  schaden, 
mangel',  Gk.  beuojucti  lack,  want3  (cf.  Mod.  Lang.  Notes  XVI,  17,  21). 
-  ON.  dm  'lull,  dead  calm',  dusa  'be  calm,  still,  doze',  OE.  dwas 
'dull,  stupid,  foolish',  dwcescan  'extinguish',  Dan.  dvask  'indolent, 
schlafrig',  MHG.  tuschen  'sich  still  verhalten,  verbergen',  Lith. 
duszinu  'mache  ohnmachtig',  Skt.  dhvasrd-s  'zerfallend',  dhvdmsati 
'zerstiebt',  etc.,  base  dhu-  in  Skt.  dhundti. 

17.  ON.  tynask  'pass  away,  die',  tyna  'lose,  destroy',   tion 
'loss,  injury',  Grk.  beuojuai  etc.  —  Ok.  Odvaioc  ctod',  Skt.  dhvan- 
'erloschen,  schwinden,  dunkeln'  :  dhundti. 

18.  Skt.  tumula-s  'gerauschvoll,  larmend',  tumula-m  'larm', 
Lat.  tumultus,  tumeo,  Skt.  tawti.  —  OHG.  tumilon  'taumeln',  tumon 
esich  im  kreise  drehen'  :  Skt.  dhunOti. 

19.  MHO.  diusen  czen'en,  zausen;  schwanken,  schwindeln', 
OHG.  doson  etosen',  dosen  'zerstreuen,  zerstoren',  thivesben  ever- 
tilgen,  ausloschen',  MHG.  dosen  'sich  still  verhalten,  schlummern',  etc. 
(cf.  293,  a).   -  -   MLG.  tosen,   OHG.  -zusen  'zausen,  zerren',  Skt. 
dusyati  Verdirbt,  wird  schlecht'  (cf.  319,  c). 

20.  ON.  foka  'bewegen;    platz    machen,   weichen',  pukla 
'fuhlen',  OE.  pocerian  erun  about',  Skt.  tujdti  Mrangt,  stoBt,  treibt 
an'.  -  -  MLG.  tucken  'zucken,  zappeln',  MHG.  zwacken  'zapfeu, 
zerren',   OHG.  zocchon  'ziehen,  zerren',  ziohan  'ziehen',  etc.  — 
Av.  -dwozdn  'sie  flattern',   Sw.  dial,  duka  'rasen',  Lith.  dauziii 
'stoBe',  MHG.  tucken  'eine  schnelle  bewegung  machen  bes.  nach 
unten',  OHG.  tuhhan  'tauchen'. 

21.  Gk.  TUTTTCU  'beat,   strike,   smite',   TU-nri  'blow,  wound', 
ON.  paufa  'umhertappen'.  -  -  MDu.  toven  'zupfen',  MLG.  tobben 
'zupfen,  zwacken,  zerren'. 

22.  Lith.  tupiu  'hocken,  kauern',  tupiu  esich  niederkauern', 
Goth,  piubjo  'heimlich'.  -  -  MLG.  bedoven  'niedergesunken',  OE. 
dufan,  dyfan  'taachen',  ChSl.  dupinii  'hohl'. 

23.  QE.f-yktig  'strong',  peoh  'thigh',    Lith.  tdukas  'fett- 
stuckchen' :  Skt.  tamti  'ist  stark,  hat  macht'.  —  OE.  dyhtig  'strong', 
MHG.  tilchtec  'ttichtig,  vvacker',  tugent  'kraft,  macht',  Kuss.  duzij 
'stark,  riistig'. 

24.  Lith.  tulls  'ein  stecksel  in  der   seite  des  ruderkahns, 
zum   festanlegen   des  groBen   ruders',   OE.  pol  'thole,   oar-peg' 


ON.  follr  ethole,  sapling',  Gk.  ruXoc  'lump,  knob,  knot,  wooden 
bolt  used  in  shipbuilding,  spindle3,  TuXr)  'swelling,  lump,  pad', 
Skt.  tula-m  'rispe,  buscheF  (cf.  AJPh.  XX,  267).  -  -  MHG.  zol 
ezylinderformiges  stuck,  klotz',  Lith.  didai  edie  beiden  holzernen 
stabchen  oben  in  den  seitenwanden  eines  handkahnes,  um  die" 
ruder  einzulegen',  dUes  'paarweise  stabchen  an  den  seiten  eines 
kahns'.  -  -  Gk.  6d\oc  espro'Bling',  GaXXoc  ezweig',  0d\\uj  ebltihe'. 

25.  Lith.  tuzgiu  edumpf  drohnend  klappern',  tuzgenu  ean- 
klopfen'.  —  Lith.  duzgiu,  duzgu  eeinen  hohlen,  dumpf  drohnenden 
schall  von  sich    geben',  duzgenu  ehohl  und  dumpf  fortgesetzt 
klopfen'.   The  two   sets  of  words  are  plainly  rime- words.   But 
they  are  otherwise  not  more  related  than  they  are  to  Lith.  ddzgau, 
ddzginu  'gepolter   machen'    or   to   Udzgau,   Udzginu   'klappern, 
schallen  machen'. 

26.  Skt.  tejate  cist  scharf,  scharft',  tejas  escharfe,  schneide, 
spitze',   OPers.  tigra-  escharf,   spitz'.   -       Lith.  dygus  estachlich; 
scharf,  spitzig',  Lat.  figo,  OE.  ditian  cgraben'. 

27.  OS.  thimm   cdtister',    OHG.  demar    cdammerung',   Skt. 
tdmas   ^insternis',   etc.   —   OE.  dim,   ON.  dimmr   edim,    dark', 
OHG.  timber  Munkel,  finster',  Ir.  deim  Miister'. 

28.  Skt.  dideti  escheint,  leuchtef,  Gk.  bearai  escheint'  :  Skt. 
diyati  efliegt'.  —  Skt,  didheti  escheint,  nimmt  wahr,  denkt',  dhira-s 
esehend,  king,  weise'. 

29.  Lat.  tango  ctouch',  Gk.  TeTayubv  efassend',  OE.  paccian 
epat,  flap',  ON.  piaka  'strike,  smite'.  -  -  Goth,  tekan  cbertihren', 
ON.  taka  cnehmen',  MLG.  tacken  eberiihren,  belasten;   zwacken', 
OHG.  zechon  epulsare,  zecken,  necken3. 

30.  The  formation  of  rime-words  has  had  a  much  greater 
influence  upon  the  development  of  language  than  is  generally 
supposed.    Where   we   find   synonymous   Germ,  bases   skrimp-, 
hrimp-,  krimp,  wrimp-  etc.,  it  is  altogether  more  probable  that 
some  developed  from  the   others  as  rime-words  than  that  all 
are   derived   phonetically   from  a   common   form.    So   we   may 
explain  many  of  the  parallel  formations  given  by  Schroeder, 
PBB.  XXIX,  489—554,   as  he  indeed  admits  in  the   case  of 
some  (id.  ib.  4861).  Thus  from  original  skrimp-,  hrint-,  krink-,  etc. 
there  might  arise  skrint-,  skrink-',  hrimp-,  hrink-\  krimp-,  krint-. 

The  hypothesis  that  such  forms  are  phonetically  related 
would  not  be  established  by  anything  short  of  historical  proof. 
For  the  only  other  proof  is  the  similarity  in  meaning;  and  if 
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this  is  admitted  as  sufficient,  then  we  can  prove  anything.  It 
is  not  at  all  difficult  to  produce  evidence  for  an  assumed  pho- 
netic law.  Examples  enough  can  be  furnished  for  any  hypothesis. 
Let  us  examine  a  specific  case. 

31.  It  has  long  been  assumed  that  under  certain  conditions 
IE.  r  disappears  after  a  stop  or  u.   I  have  already  considered 
this  claim  (IF.  XVIII,  4ff.),  but  will  formulate  here  the  law  in 
accordance  writh  which  r  or  I  disappears  from  bases  beginning 
with  u.  Such  examples  have  been  given  as  MLG.  wrase  :  OHG. 
waso  'rasen5;  Skt.  vdrpas  :  rupd-m  "gestalf. 

These  two  examples  may  seem  at  first  sight  to  have  nothing 
in  common.  But  I  shall  show  that  they  are  closely  connected 
phonetic  phenomena.  The  development  was  as  follows:  The 
starting  point  was  a  base  in  the  form  uerex-.  From  this  would 
arise  forms  with  u  and  r,  uerx-,  urex-  and  forms  with  r  only, 
rux-  from  urx-  or  ufx-  (cf.  Brugmann,  Grd.  I2,  260).  From  these 
would  naturally  arise  compromise-forms  rex-  and  mx-\  and,  of 
course,  TUX-  would  not  infrequently  become  by  secondary  ablaut 
reux-.  We  should  then  have  the  following  forms :  (a)  uerx-,  urex-] 
(b)  rux-,  (b2)  reux-;  (c)  rex-;  (d)  uex-.  The  following  examples 
illustrate  this  development. 

32.  Base   uereq-  :  a.  Lith.  verkiu  'weine';   b.  ChSl.  rykati 
'brullen3,  OHGr.  rohon  ebrtillen,  grunzen',  b2.  Lat.  mucus;  c.  Lith. 
rekiu   ebriille;   schreie',  re'ka   'schreihals' ;   d.  Skt.  vdkti   eredet', 
Lat.  voco. 

33.  Base  uere-  :  a.  Skt.  vrdnati  etonf,  Gk.  eipuu  esage5,  pfjua, 
Lat.  ver-bum,   Goth,  waurd   eworf,    Lith.  vardas    ename';   ^,  b2. 
Gk.  db-puoucu  ebriille,  heule3,  Lat.  rumor  eruf ,  OE.  ryn  egebrull', 
Skt.  ruvdti,   rduti  ebrtillt,  schreit';   c.  Lith.  re'tu,  reti  'schreien', 
Lett,  rat  'schelten3,  Skt.  rdyati  ebellf,  ON",  rdmr  eheiserj,  romr 
estimme,  geschrei3. 

34.  Base  uered- :   a.  MLG.  wranten  emurrisch,  verdriefilich 
sein',  NHG.  anranzen;  b,  b2.  Lat.  rudo  'brtille',  Skt.  ruddti,  rdditi 
'weint,  heulf,  ChSl.  rydati  Veinen',  OE.  reotan  eweepj;   d.  Skt. 
vddati  elaBt  die  stimme  ertonen,  sprichf,  ChSl.  vaditi  "accusare*, 
Lith.  vadinu  crufe;  nenne'. 

35.  Base  ueres-  'spargere3  :  a.  Skt.  vdr$ati  eregnef,  var$d-m 
'regen,  regenzeit5,  Ir.  frass  eregenschauer',  MLG.  wrase  erasen'; 
^,  b2.   Skt.  rusati,  ro$ayati  'bestreut,  beschmierf ;   c.  Skt.  rdsa-s 
esaft,  fliissigkeit',  rasa  'feuchtigkeit',  Lith.  rasa,  Lat.  ros  ^au3. 


Skt.  drsati   'flieBt';    d.  OHG.  waso  efeuchter  erdgrund;   rasen9, 
OB.  wos  'moisture,  juice',  Skt.  vdsa  eschmalz,  fetf. 

36.  Base  uerep-,  uereb-  'turn,  twist,  torquere'  :  a.  Gk.  perno 
eschwanke,  neige  mich',  Skt.  vdrpas  'list,  kunstgriff,  Lith.  verpiu 
'spinne';    verbiu    'wende   um',   verba   eweidenrute',    ChSl.  vriba 
'weide'  Goth,  wairpan  'werfen',  OE.  wearp  eaufzug  des  gewerbes', 
E.  warp  'biegen,  sich  biegen';   5,  b2.   Skt.  rupyati  'hat  reiBen 
im  leibe',  Lit.  rupas  'rauh,  holperig',  Lat.  rumpo,  Goth,  -roubon 
'rauben9,  raupjan  erupf en' ;  c.  Lat.  rapio,  rapax,  Skt.  rdpas  ekorper- 
licher  schaden',  OHG.  refsen  eziichtigen';   d.  Skt.  vdpati  ewirft9, 
OE.  tvafian  Vave,  brandish'. 

37.  Base  uereg-  etorquere' :  a.  Lat.  vergo  ebend,  turn',  Skt 
vrndkti  Vendet,  dreht,  dreht  ab9,  Gk.  pnTv^l^i  'zerbreche',  MLG. 
wrak  ebeschadigt,  verdorben',  OE.  wrencan  'twist,  turn9,  wrindian 
'wrinkle';   b.  Lat.  ruga   'runzel',   Skt.  rujdti  'zerbricht';    c.  Skt. 
rangati  'schwankt';  d.  Lat.  vagus  'umherschweifend9,  Skt.  vahgati 
egeht,  hinkt',  Gk.  dfvujui  'zerbreche',  OHG.  winkan  'schwanken'. 

38.  Base  uerek-  'break'  :  a.  Skt.  vrgcdti  'haut  ab,   spaltet, 
fallt9,    Av.  vrac-  'zerreiBen',   Gk.  pdxoc  'fetzen,   lumpen',    ChSl. 
vraska  erunzel';  b,  b2.  Lat.  runco  'jate',  Lith.  runku  'werde  runzelig', 
raukas  'runzel';  c.  Skt.  rkna-  'wund'. 

39.  Base  tiereg-  ebe  active;  impel':  a.  OE.  wrecan  Mrangen, 
treiben,  rachen',  Goth,  wrikan  'verfolgen',  ON.  rcekia  Vertreibeii\ 
OE.  wreccan  'aufmuntern,  antreiben,  wecken',  Skt.  vrdjati  'schreitet, 
geht  fort';  b.  OHG.  rucken  'schiebend  fortbewegen',  OE.  roccian 
Viegen';  c.  OE.  recen  cswift,  ready',  recan  'rush';  d.  Skt.  vajdyati 
'treibt  an',  Lat.  vegeo  eerregen,  munter  sein',  Goth,  wakan  "wachen9. 

40.  Base  ueredh-  'grow,  thrive' :    a.  Skt.  vdrdhati  ewachstr 
gedeiht',   OE.  wearte  ewarf,  MLG.  warte  'warze',  wratte  'warze, 
blatter'  (Germ.  -t(t)-  from  -dhn-}\  b,  b2.  Skt.  ruhati,  rddhati  'er- 
steigt,  wachst' ;  c.  Skt.  rdhdti  'gedeiht,  gelingt',  OHG.  ruota  erute, 
stange';  d.  Goth,  wandus  'rute'. 

41.  Base  uerdd-  'pliant  shoot,  root' :  a.  Goth,  waurts  'wurzel', 
Gk.  pdbajuvoc   'ranke,  junger  trieb9,    Lat.  radix  'root';   b.  Lat. 
rudis  'slender  stick  or  rod';  d.  OE.  watol  'wattle,  hurdle9. 

42.  Base  uerdd-  'dig,  scratch' :  a.  OE.  wrotan  'aufwiihlen9 ; 
b.  Lat.  rudis  'rough,    wild';    c.  Skt.  rddati  'kratzt,   ritzt,   grabt, 
nagt',  Lat.  rado,  rodo. 

43.  Base  uelep-  'tear':    a.  Lat.  vulpes  'fuchs',  Goth,  ivulfs 
'wolf9;    J,  b2.  Lat.  lupus,    ChSl.  lupiti,   Lith.  lupti  'schalen,   ab- 
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ziehen',  Goth,  laufs  'blatt' ;  c.  Gk.  Xemju  'schale  ab',  XETTOC,  XOTTOC 
'rinde,  schale3;  d,  Skt.  vdpati  'scheren'. 

44.  Base  ueled-:   a.  ON.  velta  esich  walzen',   OHG.  walzan 
'sich  walzen,  rollen,  drehen,  wenden';  #,  b2.  ON.  Mto,  OE.  lutan 
esich  neigen,  beugen3,   Goth.  Huts  eheuchlerisch',  Welsh  lludded 
"miidigkeit,   mattigkeif;   c.  Lat.  lassus  ematt3,   Gk.  Xnbeiv  etrage, 
miide  sein',  Goth,  lats  etrage',  letan  elassen'. 

45.  Base  ueleq- :  a.  Lith.  velku,  ChSl.  vlekq  eziehe,  schleppe', 
vlakno  efaser',  OE.  wloh  'fringe,  tuft',  Skt.  valM-s  cbast,  splint'; 
b.  Skt.  luncati  erauft,  rauft  aus3,  Lith.  lunkas,  ChSl.  lyko  ebasf, 
Pruss.  luckis  'holzscheit';  c.  Gk.  XaKic  "fetzen5,  XaKi£u)  ezerreiBe5, 
direXriKa  •  d-rreppujYa  (Hes.),  Lat.  lacer,  lacero. 

46.  Base  ueleg- :  a.  Skt.  vdlgati  ebewegt  sich  heftig,  springt5, 
ON.  valka  crollen,  hin  und her  bewegeii',  OE.  wealcan  'roll,  fluctuate; 
whirl,  twist,  wring';  5,  b2.  Gk.  XUY^W  cbiege,  winde,  drehe',  Lith. 
lugnas  ebiegsams,  Goth,  uslukan  eherausziehen,  offnen',  OHG.  liohhan 
*ziehen,  raufen',  Lat.  luctor;  c.  Lith.  lingau  eschwebe,  wiege  mich3, 
Gk.  XaYYa£w  'zaudere',  Lat.  langueo ;  d.  Lith.  vangus  ctrage',  vengiu 
'tue  etwas  ungern',  ting-is  ekrummung,  bogen3. 

47.  Base  uelaq-  Vet':   a.  Ir.  folcaim  Vasche,  bade',   Skt. 
vdrcas  ekot',  Lett,  walks  "feuchf ,  walka  eein  fliefiendes  wasserchen 
ein  niedrig  gelegeuer  feuchter  ort3;  b2.  ON.  laug  Varmes  bad', 
OE.  leah,  OHG.  louga  elauge' ;  c.  ON.  logr  Vasser',  OE.  lagu  emeer, 
strom',  Ir.  loch  elacus,  stagnum3,  Lat.  lacus. 

48.  Base  uelag-  ewet3 :  a.  Lett,  icelgans  efeuchf,  Lith.  vllgyti 
*feucht  machen',  OE.  wlacu,  wlac  efeucht',  woken  ewolke3 ;  b.  Gk. 
XOYotioc  edunkeF;  d.  ON.  vpkr  efeuchf,  Gk.  uYpoc  cnaB,  feucht'. 

49.  Base  uelat-  ewet3 :  a.  OHG.  wold  ewald' ;  b.  Lat.  lutum 
*mud,  mire',  Lith.  lutynas  ^pfuhl3,  Ir.  loth  'palus,  coenum3 ;  d.  Lat. 
latex  liquid,  fluid',  Ir.  lathach  eschlamm',  Welsh  llaid  elutum,  limus3, 
Ir.  laith  ebier',  ON.  ledia  eschlamm,  pfiitze3;  d.  OE.  wapum  ewelle3. 

50.  Base  uelet-  ewild3:  a.  Welsh  gwyllt,  Goth,  wilpeis  ewild3; 
b.  Gk.  Xucca  ewut',  Arc.  Xeuiov  eunbandig3,  Lith.  lutis  esturm', 
ChSl.  ljutu  esaevus3;  d.  Goth,  wods  Vtitend'. 

51.  Base  ueleq-  'shine3:   a.  Skt.  vdrcas  cglanz,   kraft3,   ulM 
*feurige  erscheinung', Lat.  Volcanus;  b.  Skt.ro'c^g'ieuchtet,  scheint3, 
locate  eerblickt,  betrachtef,  Gk.  Xeuccuu  esehe3,  XeuKoc  'glanzend3, 
Lat.  lux,  luceo  etc.    c.  OHG.  luogen  eschauen,  lugen3,  Corn,  lagat, 
Welsh  llygat  'auge3,  Skt.  lafyate  ebemerkt,  betrachtef;  d.  OHG. 
wahi  'glanzend,  schon3,  MHG.  wehen  estrahlen,  blinken3. 
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52.  Base   suelek-:    a.  OHG.  swelgan,   swelahan  'schlucken, 
verschlucken5,  MHG-.  swalch  "schlund9;   b.  MHG.  sluchen,  slucken 
'schlucken',  sluch  eschlund' ;  c.  MHG.  slinc,  slunc  'schlund',  NHG. 
(ver-)schlingen ;  d.  Sw.  dial,  swegd  'schlucken,  verschlingen',  E.  swig 
'drink  in  long  draughts,  gulp3,  OE.  siigan  esaugen'. 

In  the  above  type  u  is  crowded  out  in  c,  sulek-  becoming  slek-. 

53.  Base  sueleg- :  a.  MHG.  swelc  'welk,  diirr',  OHG.  swelchen 
'welk  werden  oder  sein' ;  b.  Lith.  slukstu  (slugau)  "kleiner  werden, 
abnehmen',  MHG.  sluhtisch  'trage,  fauF,  E.  slouch  'schlaff  nieder- 
hangen',  Sw.  sloka  eschlaff  hangen3 ;  c.  OE.  slcec,  OHG.  slah  eschlaff , 
MHG.stac  eschlank,  mager',  Gk.  Xayapoc  eslack,  hollow' ;  d,  d2.MHG. 
swach  eschwach3,  Skt.  suksma-s  £fein,  schmal,  diinn,  kleins,  MHG. 
swam  eschwankend,  schlank,  diinn',  Goth,  sinks  ekrank,  schwach'. 

54.  Base  sueled-:   a.  Goth,  swiltan  ehinsterben',   ON.  suelta 
ehungern,  sterben',  sultr  'hunger',  OHG.  swelzan  ehinschmachten, 
wegbrennen' ;  b.  ON.  shita  eschlaff  hangen3,  slota  eschlaff  werden, 
still  werden',  slot  Vindstille',  slyttinn  'schwach,  trage';  c.  Dan. 
slat,  slatten  eschlaff,  schlotternd',  MHG.  slenzic  etrage' ;  d.  ON.  sut 
ekummer,  sorge',  Goth,  suts  eruhig,  behaglich',  Skt.  suddyati  etotef. 

55.  Base  ghouer-:  a.  Skt.ghord-s  'furchtbar,  grausig,  heftig'; 
b.  OHG.  gruen  cgrauen,  grausen',  grus  egraus,  schrecken' ;  c.  MHG. 
graz  ezornig,  wiitend'. 

56.  Base  squereb-,  -p-:  a.  Lith.  skverbiu  emit  einem  spitzen 
werkzeugbohrend  stechen' ;  b.  MHG.  schrube,  ON.  skrufa  eschraube\ 
Lat.  scrupus  espitzer  stein' ;  c.  ON.  skrapa,  OE.  screpan  escrape3. 

57.  Base  tuer-:  a.  Skt.  tvdrate  eeilt',  OHG.  dweran  Mrehen, 
riihren';   b.  Gk.  6-Tpuvcu  etreibe   an',  Lat.  trua;   c.  OHG.  drden 
Mrehen',  Gk.  o-rpaXeoc  eriihrig,  rasch'. 

58.  Base  tuereq- :  a.  OHG.  dwerah  eschrag,  quer',  Ol&.pweorh 
everkehrt',    Goth,  fwairhs  ezornig';   c.  OHG.  drahsil  'drechsler'. 

59.  Base  tuoreq-:  a.  Lith.  tvarkd  ehaltung,  fassung',  tvarkau 
cin  ordnung  bringen' ;   b.  MHG.  driuhen  efangen,  fesseln',  OHG. 
druh  'fessel',  drucchen,   ON.  fruga  edriicken' ;   c.  OHG.  dringan 
edrangen,  fest  ausdriicken',  Lith.  trenkiu  estoBe  drohnend' ;  d.  OHG. 
dwingan  edrangen,  unterdriicken',  Skt.  tvanakti  ezieht  zusammen'. 

60.  Base  dhuere-gh- :  a.  Skt.  dhvarati^ringt  durch  tauschung 
zu  fall,  beschadigf,  ON.  dura  'schlummern' ;  b.  Skt.  dhruta-s  ebe- 
schadigt',  dhruti-s  everfuhrung',  druhyati  esucht  zu  schaden,  tut 
zu  leide',   OHG.  triogan  etriigen';   c.  Skt.  drdghate  cplagt,  qualt', 
OE.  dreccan  "trouble,  annoy'. 


61.  Base  dhuere-s-  efall;  droop,  drowze' :  a.  ON.  dura  eschlum- 
mern3;  &,  b2.  OE.  dreosan  'fall',  drusian  'become  languid,  sluggish5, 
E.  drowze  eschlummern' ;  c.  ON.  drasenn  etrage,  faul',  drasa  ege- 
wasch,  drivel' ;  d.  dw&s  Mull,  stupid',  ON",  dusa,  E.  doze  "schlum- 
mern3,  Lith.  duszinu  emache  ohnmachtig'. 

Now  if  synonymy  is  the  one  decisive  point  in  proving  the 
relation  of  a  group  of  words,  then  I  have  conclusively  established 
connection  for  synonymous  bases  of  the  type  uerex-  :  rux  :  rex- 
:  uex.  The  hypothesis  which  I  set  out  to  prove  is  not  more  pre- 
posterous than  some  that  have  been  proposed  and  have  gained 
more  or  less  credence. 

But  let  us  examine  this  hypothesis.  The  possible  connection 
between  the  bases  uerx-,  urex-  and  rux-  has  been  established. 
No  one,  for  example,  can  doubt  that  Skt.  dhruta-s  is  a  participle 
of  dhvdrati;  but  it  does  not  follow  that  Skt.  vdrpas  and  rupd-m 
are  related.  They  may  be,  but  it  is  incapable  of  proof.  For  the 
only  evidence  for  this  relation  is  that  ufp-  may  become  rup-,  and 
that  the  words  are  synonymous.  And  yet  it  is  just  as  possible 
that  the  words  are  from  two  entirely  distinct  bases. 

It  is  also  not  impossible  that  a  base  urex-  might  lose  the  r, 
and  that  from  uex  and  rux  might  arise  the  contaminated  form 
rex-.  But  what  I  have  said  above  is  equally  true  here.  And  when 
we  add  to  this  the  fact  that  any  given  meaning  may  arise  in 
many  different  ways,  it  is  apparent  that  an  assumed  phonetic 
change  can  not  possibly  be  established  by  any  number  of  syn- 
onymous words,  if  that  is  the  only  evidence. 

62.  A  very  important  class  of  rime-words  are  those  which 
seem   to   show   a   confusion  of  the  ablaut-series,  as  :  Lat.  labo, 
labor,  Goth,  slepan  :  OHG.  slifan :  Goth,  sliupan. 

Several  different  explanations  have  been  given  for  this 
confusion.  Some  would  assume  a  base  selo-,  to  which  were  added 
the  determinatives  -i-  and  -u-  (or  -to-  and  -uo-\  and  to  these 
the  suffix  -bo-.  That  new  bases  did  arise  in  this  way  there  can 
be  no  doubt.  Thus  every  one  explains  Skt.  sisarti,  srtd-s,  Gk..  opiurj 
:  Skt.  srdvati,  srutd-s,  OHG.  stroum;  or  Skt.  dhundti,  Lat.  fumus 
:  suffio',  or  Skt.  vdlati  :  valaya-s,  vali-$  :  Lat.  volvo,  volumen,  voluto. 

In  other  cases  confusion  is  supposed  to  have  originated 
from  the  schwundstufe  of  bases  containing  a  liquid  or  a  nasal, 
as :  Gk.  Xeircu,  XOTTOC  :  Lith.  lupu,  Goth,  laufs  (cf.  Brugmanu,  Grd. 
I2, 454).  Such  cases  no  doubt  exist,  but  they  are  comparatively  few. 
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For  Germ,  a  :  ai  Bugge,  PBB.  XXIV,  425  ff.,  assumes  a 
pre-Germ.  metathesis  arising  from  a  schwa  (0)  with  ^'-timbre. 
But  if  this  is  true  of  Germ.,  it  must  also  be  true  of  the  other 
IE.  languages,  as  will  be  seen  by  the  examples  given  below. 
Bugge's  explanation  is  therefore  not  adequate. 

The  explanation  given  by  E.  W.  Fay,  AJPh.  XXY,  37 Iff., 
is  incapable  of  proof,  and  directly  contrary  to  the  assumption 
of  those  who  believe  that  ei  and  ou  lost  i  and  u  before  con- 
sonants. Fay  assumes  "that  in  a  certain  phonetic  context  e  and 
v  developed  parasitic  glides  y  and  w,  as  our  English  vowels 
do  :  let  us  say  that  es  yielded  eys,  and  6m  yielded  owm".  In 
this  way  Fay  thinks  there  might  have  arisen,  "with  contami- 
nated mutations,  the  series  eld  :  ey  I  ow  :  Oylew  :  eiwloiw  :  euylouy, 
not  all  of  which  must  needs  have  developed  to  any  one  root". 

An  explanation  which  at  least  has  the  merit  of  simplicity 
is  given  by  Hirt,  Idg.  Ablaut,  p.  135f.  Here  Lith.  Idpas  :  OHG. 
loub  are  combined  through  a  base  leuep-\  luep-,  luop-  becoming 
lep-,  lop-.  Similarly  OHG.  blihhan  :  Gk.  qpXefw  are  both  derived 
from  a  base  bhleieg-,  the  latter  being  for  bhlieg-.  But  examples 
that  could  by  any  possibility  be  explained  in  this  way  are 
very  rare. 

But  the  above  explanation  fails  to  account  for  such  cases 
as  Lat.  labor,  Goth,  slepan  :  OHG.  slifan  :  Goth,  sliupan  'slip' ;  OX. 
slafask  "nachlassen9,  Lith.  silpti  eschwach  werden'  :  Lett,  slipt 
'gleiten'  :  OE.  sliefan  eslip  onj;  OX.  slMa  'hinschleppen'  LRh. 
sUnden  'gleiten' :  OE.  slidan  egleiten3 :  OX.  slodra  esich  hinschleppen' ; 
OHG.  slah  eschlaff,  OE.  slincan  eschleichen'  :  OHG.  slihhan 
eschleichen'  :  Lith.  slauziu  ekrieche5,  MHG.  sliechen  eschleichen'. 
And  such  examples  can  be  given  almost  without  number. 

Xow  it  is  easy  enough  to  formulate  a  phonetic  law  —  or 
what  we  suppose  to  be  a  phonetic  law  —  to  explain  facts  in 
language.  If  we  wish  to  combine  Goth,  wairpan  with  Skt.  vrndkti, 
all  we  have  to  do  is  to  affirm  that  under  certain  conditions 
labialized  velars  become  labials  in  Germ.  There  are  the  facts; 
there  is  the  law.  One  accounts  for  the  other  in  the  minds  of 
those  who  accept  it.  So  we  may  declare  that  Germ,  slepan 
:  slipan  :  sleupan  are  derived  from  a  base  sleueieb-,  from  which 
might  arise  sl(u)eieb-,  sleib-,  sleib-,  sleb-,  and  sleue(i)b-,  sleub-.  In 
this  way  we  should  be  operating  with  phonetic  laws  made  to  order. 

63.  But  language  is  not  a  merely  mechanical  thing.  It  is 
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not  composed  of  words  and  bases  coming  down  to  us  from  a 
remote  past  and  changing  only  in  accordance  with  phonetic 
rules.  It  is  fully  as  much  subject  to  psychological  rules,  and 
these  often  play  havoc  with  phonetic  rules.  Moreover,  new  words 
and  new  bases  are  constantly  arising ;  and  the  form  of  the  new 
base  depends  upon  the  opinion  of  the  speaker. 

For  the  real  base  of  a  word  is  that  part  of  it  which  is 
felt  as  containing  the  meaning  (cf.  Brugmann,  Kz.  vgl.  Gram.  283). 
Hence  the  oldest  form  in  which  a  base  occurs  is  not  necessarily 
the  form  to  which  all  its  derivatives  go  back.  This  older  form 
may  be  either  shorter  or  longer  than  the  later  ones.  That  is, 
the  later  forms  may  have  added  something  to  the  earlier  one, 
as  in  OE.  fteotan  as  compared  with  Skt.  pldvate;  or  they  may 
have  abstracted  a  part  of  the  earlier  base,  leaving  out  an  essential 
part  of  it,  as  in  Skt.  gati  as  compared  with  gdyati. 

64.  This,  I  believe,  has  taken  place  in  many  bases  ending 
in  -*'-,  -io-  or  -M-,  -wo-.  And  while  it  may  be  all  right  to  assume 
a  theoretical  base  gai-  for  Skt.  gdyati,  the  real  base  of  gd-ti, 
gd-iha,  ga-tus  is  ga-.  And  it  is  just  as  probable  that  the  base 
gd-  was  abstracted  from  gd-ya-ti,  and  that  to  this  were  added 
suffixes  forming  gdthd,  etc.,  as  that  gdiha  comes  from  an  original 
*gdithd.  In  fact,  in  bases  which  are  supposed  to  end  in  dxi  or 
dxu  it  is  often  impossible  to  decide  whether  the  i  or  u  is  a  part 
of  the  original  base  or  an  addition  to  it  (cf.  Brugmann,  Kz.  vgl. 
Gram.  504). 

These  cases  would  be  of  two  kinds:  (1)  Those  in  which 
the  i  or  u  was  an  addition  to  the  original  base  but  became  an 
integral  part  of  some  derived  forms,  as  Skt.  vdti  eweht,  blast3, 
vdta-s,  Lat.  vent  us  cwind'  :  Skt.  vdyati  eweht,  blast',  OHG.  wdjan, 
ChSl.  vejati  ewehen',  Lith.  vejas,  Skt.  vdyu-$  ewind3 ;  and  (2)  those 
in  which  i  or  u  was  an  integral  part  of  the  original  base  but 
lost  this  i  or  u,  in  some  cases  phonetically  but  in  most  through 
false  abstraction,  as  perhaps  in  Skt.  gdyati :  gati.  Those  in  (2)  would 
naturally  be  increased  after  the  analogy  of  such  forms  as  Skt. 
vdyati  :  vdti,  vdta-s. 

That  the  loss  of  final  *  or  u  was  analogical  rather  than 
phonetic  appears  probable  from  the  fact  that  most  of  the  examples 
illustrating  this  assumed  loss  are  such  as  have  added  a  suffix 
to  a  base  ending  in  i  or  u.  The  few  cases  in  which  the  inter- 
change dxi  :  dx  or  dxu  :  ax  occurs  in  bases  ending  in  a  consonant 
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are   either  reducible   to    the   first   type   or   are   very   doubtful 
examples. 

65.  Skt.  grdyati  'kocht,  brat',  grindti  emengt,  kocht,  brat', 
gritd-s  'gemischt'  :  girtd-s  'gemischf,  grdtd-s,  $rtd-s  egekocht,  ge- 
braten',    Gk.  Kepocvvuui  emische',    Kpdcic  edas   mischen',    Kpfrnft) 
'mischgefaB'. 

Hirt,  Idg.  Abl.  206,  assumes  an  original  IE.  base  kerai-, 
which  in  IE.  time  became  Herd-.  All  we  can  say  with  certainty 
about  it  is  that  the  two  bases  stood  side  by  side  from  the  earliest 
time.  Which  is  the  original  no  one  has  a  right  to  say.  The 
important  point  to  notice,  however,  is  that  if  the  original  base 
was  kerai-,  it  became  kerd-  by  abstraction  or  analogy,  not  through 
phonetic  development.  What  is  true  here  is  true  of  other  bases. 
If,  on  the  other  hand,  the  original  form  was  kera-,  then  kerai-  or 
kerd-io-,  which  was  formed  by  the  addition  of  -20-,  became  a  new 
base.  This  explains  the  confusion  that  has  arisen  in  many  other  bases. 

Such  changes  as  in  the  above  occur  at  all  periods.  In  many 
cases  we  know  that  the  a^'-bases  are  derived  from  c^-bases  by 
the  addition  of  -io-.  In  no  case  do  we  know  absolutely  that  an 
a^'-base  has  become  an  a^-base  phonetically.  It  is  only  a  surmise. 
In  some  instances,  to  be  sure,  this  surmise  seems  well  founded, 
but  usually  it  is  entirely  unwarranted. 

66.  Skt.  cdyati  enimmt  wahr,  beobachtet,   hat  scheu,  hegt 
besorgnis',  cayamand-s  'sich  scheuend,  fiirchtend,  ehrfurchtsvolF, 
ChSl.  cajq  Varte,  harre,  hoffe',  Lat.  quaere  'look  into,  investigate, 
seek  for,  desire',  cum  'attention,  care',  Paelign.  coisatens  ecuraverunt* 
(cf.  Publications  of  the  Mod.  Lang.  Assoc.  14,  338):  Skt.  kdtara-s 
eschuchtern,   feig,   bangend  vor',   Gk.  irjpoc  ebehlitend',   iripeuu 
ebehute,  nehme  wahr'. 

67 .  Skt.  kdyamana-s  ebegehrend,  liebend',  Av.  kdy-  ebegehrens, 
base  qa-20-,  qe-io-  (with  pure  velar),  Skt.  keta-s  Verlangen,  auf- 
forderung',  Grk.  KOITOU  •  YUVCUKUJV  eiriGujuiai  :  Skt.  kati-s  eheischend? 
verlangend',  kdma-s  ebegehren,  wunsch,  liebe',  kamana-s  ebegierig, 
liistern',  caru-s  elieb',  Lat.  earns,  Lett,  kars  eltistern',  Groth.  hors 
'ehebrecher'. 

68.  Skt.gdyati  esingt',  gitds  egesungen',  ORuss.^a^'  ekrahen3 
:  Skt.  gati  esingf,  gdtha,  gatu-s  cgesang'. 

69.  Sktjihite  egeht  fort',  hind-s  Verlassen3,  aor.  ahayi,  hayin, 
OHG.  gen  egehen'  :  Skt.  jdhdti  VerlaBf,  hdna-m  edas  verlassen', 
Av.  zazditi  'entlaBt',  etc.  (cf.  472). 

Wood,  Indo-European  ax  :  axi  :  axu.  2 


—     18    — 

70.  Skt.  tdyu-?  Mieb',  ChSl.  tajq  Verberge'  :  tati  'dieb',  Gk. 
'beraube'. 

71.  Skt.  dhdyati  'saugt,  trinkt',  dhdya-s  'nahrend3,   OHG. 
,  Goth,  daddjan  'saugen3,  Lett,  deju  'sauge'  :  det  'saugen3,  dels 

"sohn',  vSkt.  ddhdt,  Gk.  Grjcaro  'sog',  Lat.  felare. 

72.  OHG.  ndjan   'nahen'  :  not   'naht',  nodal,   Goth,  n^a 
"nadel',  wafo*  'netz',  Lat.  nodus,  Skt.  ndhyati  ebindet,  knupft'. 

73.  Goth.  /yVm  'hassen',  faian  'tadeln',  L&t.pejor  :  Skt.pdpd-s 
'schlecht3,  Gk.  irfjua  "leid*. 

74.  Skt.  pay  in  'trinkend3,  pdydna-m  edas  tranken3,  pitd-s 
'getrunken',  Gk.  TTIVUU,  emov,  ChSl.  piti  'trinken'  :  Skt.  pdti  "trinkf, 
pdnam  'trunk3,  pdtd  etrinkerj,  Lat.  potor,  potus,  Gk.  TreirujKa,  -rroirip, 
Troirjc,  TTOTOC,  Ttocic,  etc.   The  short  vowel  here  is  good  evidence 
that  the  base  was  felt  to  be  po.  The  base  poi-  is  confused  with 
pd-  ehtiten,  nahren'  (cf.  75). 

75.  Skt.  pdyu-s    'hiitend3,  pltis  eschutz',  pitii$   'nahrung', 
ChSl.  pitati  enahren5,   Gk.  TTOIJUTIV   ehirt3,  utuu   eherde'  :  Skt.  pdti 
'schlitzt,  hiitef,  Lat.  pdsco  eweide,  f iittere3,  pabulum  'futter',  Goth. 
fodjan  'ernahren,  aufziehen',  ON.  fostr  eerziehung,  nahrung',  OHG. 
fatunga  enahrung3,  Gk.  Trareojuai  eesse'. 

Note.  The  meaning  'feed'  comes  from  'protect,  hiiten'. 
Lat.  pdsco  shows  the  connecting  meanings.  Therefore  OHG.  fuotar 
"kleidf utter',  Goth,  fodr  'scheide',  Skt.  pdtra-m  'behalter3  are 
remotely  connected  with  OHG.  fuotar  'nahrung,  futter',  OE.  fodor 
*fodder5,  the  former  being  derived  from  the  base  in  its  older 
sense,  the  latter  in  its  derived  meaning.  Compare  the  development 
of  hold,  halten,  behalter  :  Goth,  haldan  'hliten,  weiden,  pascere'. 

76.  Skt.  rayis  'habe,  besitz',  revdn  'reich'  :  Skt.  rds  'schatz, 
reichtum',  rdti  'gibt,  verleihf,  ratis  'verleihung,  gunst',  r^^as'gunst, 
freigebigkeit,  gabe',  OHG.  rat  'vorrat3,  Skt.  rdina-m  'habe,  besitz'. 

77.  Lith.  reju   'schichte   auf,   lege   in   ordnung',  Lat.  rear 
:  reri,  ratus,  Lith.  reti  'schichtweise  legen3  (cf.  226). 

78.  Skt.  si§dya,    sdyin,    setu-§,    base    sdi-    'binden'  :  Skt. 
sdtum,  asdt. 

79.  Skt.  sdydm  'abend3,  Goth,  seifus  'spaf  :  Lat.  serus,  setius. 

80.  Lith.  speju   'muBe,   raum  haben',   Skt.  sphdyate  'wird 
feist'  :  sphati-$  'fettwerden,   gedeihen',  Lith.  speti  'raum  haben3, 
OHG.  spuot  'erfolg'. 

Note.  Here  the  base  is  sp(h)e-  rather  than  sp(h)ei-.  Compare 
Lat.  spatium,  OHG.  spannan,  etc.  (cf.  Brugmann,  Kz.  vgl.  Gram.  80). 
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81.  Goth,  smei-tan  :  Gk.  cjur|-xu)    etc.   represent   two    dif- 
ferent  forms   of   an   original  base   same-  (cf.  528  ff.  and  Hirt, 
Idg.  Abl.  348). 

82.  Skt.  vdyati  'weht,  blast',  vayu?  Lith.  vejas  'wind3,  ChSL 
vejati,  OHG.  wajan  'wehen3  :  Skt.  vdti,  Av.  vaiti  'weht3,  Skt.  vdta-s 
"wind3,  OHG.  ivdzan  'wehen3. 

83.  Skt.  vdyati   'wird   erschopft,   wird   miide'  :  abhi-vata-s 
ematt',  Gk.  duuTeuu  'schlafe3,  dfuupoc  eschlaf ,  OS.  worag  'miide3. 

84.  Skt.  vdyati  ewebt,  flicht3,  vaya-s  'weber3  :  vdna-m  'das 
weben',  dtum  Veben'. 

85.  Skt.  vdyati,   vfri  Verfolgt3,   Lith.  vejti,   vyti  Verfolgen* 
:  Lat.  vendri. 

86.  OHG.  majan,  Gk.  djuduu  emahen5  :  dfjuriroc  eernte',  OHG. 
mad  Mas  mahen,  mahd'. 

87.  Gk.  juaiojuai  estrebe5,  ChSL  mejq  'wage3  :  meti  Vagen*, 
Goth,  mops  emut,  zorn'. 

88.  OHG.  muojan  ebeschweren,  argern3,  muoi  emuhe' :  muodi 
*miide',  Gk.  juuuXoc  emtihe,  arbeif ,  jutuXuc  ematt,  schwach3. 

Note.  This  base  mo-  is  probably  the  same  as  me-,  mo 
above.  The  primary  meaning  was  'struggle,  strive',  whence  'work, 
toil'  and  'strive  after,  desire,  etc/. 

89.  Skt.  mldyati  'welkt,  erschlafft'  :  mldnas  'welk',  Gk.  p\dS 
"schlaff,  trage'. 

90.  Skt.  rdyati  'bellf,  Russ.  rajati  'klingen,  schallen',  raj 
eschall',  Lith.  reju  'briille,  schreie'  :  reti  'brullen',  ON.  romr  'ge- 
schrei',  OHG.  mod  'gebrull'. 

91.  ChSL  lajq,  lajati,  Lith.  Uju  :  loti,  Lett,  lat  'bellen',  Lat 
Idmentum,  Idtrdre. 

93.  Skt.  dyati  'bindet',  Gk.  6euu  'binde' :  6i6rj,  ebnce,  bidbnua, 
Skt.  ni-ddna-m  'band'. 

94.  Skt.  dyati  'schneidet  ab',  ddyd-s  'anteil,  erbteil3  :  ddti 
<schneidet  ab',  ddna-m  'das  abschneiden3,   ddtu  'teil',  Gk.  bare- 
ojaai  'teile'. 

95.  ChSL  tajati  'sich  auflosen,  schmelzen,  vergehen',  OE. 
pinan  'become  moist'  :  ChSL  talu  'fltissig',  Gk.  TrjKtu  'schmelze', 
Lat.  tdbeo  (cf.  277). 

96.  OHG.  drdjan  'drehen'  :  drat  'draht'. 

97.  OHG.  bajan  'bahen'  :  bad. 

98.  OHG.  blajan  'blahen,  blasen'  :  bldttara  'blase',  bldsan 
'blasen3. 

2* 
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99.  MHG.  blcejen,   ChSl.  Ueja  'bloken'  :  Lat.  flere,   OHG. 
bldzan  'bloken3. 

100.  OHG.  bluojan  'bliihen'  :  bluoma  'blume'. 

101.  MHG.  briiejen  ebrlihen'  :  bruot  ebruf. 

102.  ChSl.  bajati  'fabulari'  :  balij  earzf . 

103.  Gk.  ijjuj,    iprj,    ipaiuu  :  vyrixw,    ipuuxw    erub',   Skt.  psdti. 


1 04.  MHG.  vlcejen  'spiilen,  waschen,  saubern' :  tto'sauberkeif. 

105.  Gk.  KVUJ,  Kvaiuu  :  Kvrjbuj  eschabej,  Kvriqpr)  ejucken'. 

106.  OHG.  Jcnajan,  ChSl.  znajq  :  znati  ekennen',  Gk.  TVUJTOC 
'bekannf,  YIYVUUCKUU  'erkenne',  OHG.  urchndt  eagnitio',  einchnuadil 
einsignis'. 

107.  ChSl.  grajati  ekrachzen',  Lith.  groju  ekrachze,  schelte', 
OHG.  krdjan  ekrahen',  OE.  era  'croaking'  :  Lith.  groti  'krachzen3, 
OHG.  hana-crdt  ekrahen  des  hahnes',  Gk.  Y^pavoc  ekranich'. 

108.  OHG.  gluojan  'glfthen',  Lith.  zUj&  'halbdunkel',  MHG. 
glimen  egla'nzen3  :  OE.  glom  edammerung',  OHG.  gluot  egluf. 

109.  OHG.  gnwjan   egrtinenj  :  gruoni  egriin',    MHG.  gruot 
eder  Msche  wuchs'. 

110.  OHG.  sdjan,  ChSl.  sejati,  Lith.  seju  :  seti  lsaen5,  OHG. 
sdmo,  sat,  Lat.  semen,  satio. 

111.  Lat.  salio,  Lith.  selejimas  edas  schleichen3  :  selti,  seleti 
'schleichen',  OHG.  staft  slah  eschlaff . 

112.  ChSl.  stojati  estehen',  Skt.  sthayin-  estehend,  dauernd', 
sthemd  efestigkeif ,  OHG.  sten  :  stdn  esteheru  Lat.  stare,  Lith.  stoti. 

113.  Lith.  straja  estreu,  stair,  ChSl.  stroj  eanordnung',  stroiti 
'anordnen',  MHG.  strcejen  espritzen,  stieben'  :  OHG.  strata  epfeil ; 
blitzstrahl',   ChSl.  strela  'pfeil',   streti  eausbreiten',   Skt.  stara-s 
estreu3,  starati,  strndti  "streuf. 

114.  Skt.  snayati  eumwindet,  bekleidef,  sndyu-s  eband,  sehne', 
Lett,  sndju  :  sndt  elocker  zusammendreheD.',  Gk.  evvr]  espann',  vfjjua 
efaden',  OHG.  snuor  eschnur,  band,  seile'. 

115.  Lith.  skreju  ebewege  im  kreise,  f liege',  Lett,  skret  elaufen, 
fliegen',  MHG.  schrcejen  espritzen,  stieben,  spriihen' :  schrat  Vasser- 
staubchen'. 

116.  MHG.  sprcejen  espritzen,  stieben ;  streuen',  NHG.  spruhen 
from  *sprojan,  Skt.  sphdrayati  'zieht  auseinander,  spannt',  MHG. 
spriten  'sich  atisbreiten,  spreiten',  sprizen  ein  stiicken  oder  splintern 
auseinander  fliegen' :  sprat  Mas  spritzen',  Skt.  sphurdtt  estoBt  weg, 
schnellt,  zuckf. 
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117.  Litli.  kloju  'breite  hinj,  klojlmas  edas  spreiten,   breit- 
legen;    die   dreschtenne'  :  kloti  'hinbreiten',   ChSl.  kladq  elege, 
stelle',   Lith.  klostau  espreite   und   decke',   G-oth.  hlapan  'laden', 
Skt.  kirdti  ebestreut,  streut  aus,  gieBt  aus'. 

118.  Skt.  gigite,  gydti  escharff,  Av.  saenis  'spitze',  ON.  hem 
Vetzstein' :  Skt.  gigati  "schftrft,  wetzf ,  gana-s  ewetzstein',  Gk.  KUJVOC 
"spitzer  zapfen',  Lat.  cos,  catus,  Skt.  gitd-s  "scharf . 

1182.  Gk.  cxaiu  eschlitze  auf,  Skt.  chydti  eschneidet  ab', 
diindtti  eschneidet  ab,  spaltet',  cheda-s  eschnitt,  stuck',  Gk.  cxi£w 
espalte',  cxi&r)  escheit'  :  cxebr]  etafel,  blatf,  cxa£uu  eritze,  schlitze 
auf ,  Skt.  chata-s  eabgeschnittens  (cf.  610). 

The  above  examples  make  it  altogether  more  probable  that 
in  bases  ending  in  axi  the  final  i  was  more  often  lost  analogically 
than  phonetically.  In  fact  there  is  no  absolutely  certain  example 
for  the  phonetic  loss  of  i.  For  such  comparisons  as  Goth,  aims 
ebote'  :  OHG.  arunti  ebotschaff  are  based  simply  on  synonymy, 
with  no  other  proof  whatsoever  of  relation.  Moreover  IE.  axi  is 
found  before  consonants  without  the  loss  of  «',  and  no  explanation 
has  ever  been  found  to  account  for  the  loss  of  i  phonetically. 

119.  The  loss  of  final  u  in  bases   ending  in  dxu  is  open 
to  the  same  doubt  aside  from  a  few  cases  like  Skt.  gam  •  gam, 
where  the  u  disappears  before  m.  In  other  cases  the  u  fell  away 
analogically,   as  in  Gk.  TT\UJUJ  :  TrXducuu,  TreTrXuuKa,  errXujv,   TiXubc, 
TtXaiioc,  etc.    The  most  of  these  forms  are  certainly  analogical. 

120.  As  will  be  seen  by  the  following  examples,  no  one 
explanation  can  account  for  the  apparent  confusion  of  the  ablaut- 
series.  Phonetic  development  fails  utterly.  For  though  it  might 
possibly  be  assumed  to  connect  slepan  and  slipan,  or  slepan  and 
sliupan',  it  can  not  explain  slepan  :  slipan  :  sliupan. 

In  a  large  number  of  cases  this  confusion  was  certainly 
brought  about  by  the  addition  of  i(o)  or  u(o)  or  both  to  the 
original.  No  other  explanation  is  possible  in  such  forms  as  Skt. 
sisarti,  sarati,  srtd-s  :  sardyu-s,  sarit  :  srdvati,  srutd-s,  sr6ta-s.  Such 
examples  are  very  numerous. 

If  now  we  actually  have  a  base  of  the  type  selo-  to  which 
were  added  -io-  and  -wo-,  forming  new  bases  seleio-,  slei-  and 
seleuo-,  sleu-\  parallel  forms  would  very  naturally  arise.  So  that 
a  derived  base  sled-  might  bring  in  its  train  sleid-  and  sleud-, 
etc.  In  some  cases  the  derived  bases  might  drive  out  the  original 
base.  So  Goth,  giutan  as  compared  with  Gk.  x£uu;  Gk.  TTIKUU,  Lat. 
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tabeo  :  ChSl.  tajati;  Goth,  straujan  :  Lat.  sterno,  etc.  In  other  cases 
the  simple  and  derived  bases  stand  side  by  side  :  Goth,  sniwan, 
sniumjan;  OE.  bldwan,  bleed,  bices,  blcestan;  OHG.  kraen,  MLG. 
kraten,  kratelen,  etc. 

121.  Many  other  cases  can  be  explained  as  direct  rime- 
words.  If,  for  example,  there  are  synonymous  bases  sled-',  sleig-', 
sleub-,  there  might  arise  sleg-,  sleb;  sleid-,  sleib;  sleud-,  sleug-, 
even  though  there  had  never  been  an  original  base  selo-. 

122.  In  many  other  cases  the  confusion  of  ablaut  is  only 
in  appearance.  For  we  might  find  synonymous  bases  of  the  type 
sled-,  sleid-,  sleud-  that  had  fallen  together  in  meaning  but  were 
originally  distinct.  If  such  words  were  found  in  one  language, 
they  would  have  the  same  effect  upon  the  development  of  each 
other  as  if  they  had  actually  come  from  a  base  selo-  and  were 
remotely  related.  In  other  words,  they  would  become  seconda- 
rily related. 

This  last  group  is  a  very  large  one.  But  it  is  not  always 
possible  to  tell  whether  bases  of  the  type  sled-,  sleid-,  sleud-  grew 
from  an  original  base  selo-  or  are  entirely  unrelated.  In  the 
examples  given  below  each  one  can  judge  for  himself.  But  where 
similarity  in  meaning  is  the  only  evidence,  the  presumption 
should  be  that  the  words  are  not  related. 

123.  In  these  various  ways  certain  combinations  of  sounds 
often  come  to  convey  certain  ideas.  Thus  if  from  a  base  slim- 
eslip'  the  word  slime  is  formed,  from  synonymous  bases  with 
initial  si-  other  words  for  cslime'  are  more  readily  formed.  Two 
principles  are  here  involved:  (1)  Words  are  usually  descriptive 
terms,  slimy  meaning  here  primarily  slippery.  (2)  Mental  association 
is  often  a  prominent  factor  in  the  formation  of  words. 

124.  With   these   different  ways  of  causing  confusion  in 
the  ablaut  series  there  grew  up  a  feeling  for  an  ablaut  ax :  axi :  axu. 
This  secondary  ablaut  however,  is  confined,  for  the  most  part, 
to  the  formation  of  rime-words.  At  least,  the  change  in  ablaut- 
series  is  not  often  seen  in  closely  related  words. 

Derivatives  of  different  bases  may,  however,  supplement 
each  other  in  the  same  verbal  system,  as:  Lat.  tero  :  trim,  tritus-, 
Lith.  duti  'geben'  :  daviau  egabs.  So  in  some  of  the  so-called 
reduplicating  verbs  in  West  and  North  Germ.  :  ON.  Uta,  OHG. 
lazan,  Goth,  letan  'lassen',  lats  etrage',  Gk.  Xrjfceiv  etrage  sein' :  OK 
Ut,  leit,  OHG.  liaz,  -leiz  elieB',  Lith.  Uidziu  elasse',  Goth,  leitils 
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'klein3.  —  Goth,  ur-redan  'bestimmen,  urteilen',  OHG.  rdtan  eraten, 
beraten;  auf  etwas  sinnen;  bereiten,  verschaffen3,  Skt.  rddhyati 
'kornmt  zu  recht,  bringt  zu  stande'  :  ON.  red,  reid,  OHG.  riat 
eriet,  etc.',  Goth,  raidjan  'anordnen,  festsetzen'  (cf.  227).  These 
words  are  from  a  base  rei-,  which  in  some  derivatives  was  felt 
as  re-  :  Lat.  rear,  reri,  ratus,  Lith.  reju,  re'ti.  -  -  Goth,  -blesan, 
OHG.  ttamn,  ON.  bldsa  'blasen'  :  OHG.  blias,  ON.  bles  'biles', 
blistra  'pfeifen',  OHG.  bldjan  eblahen,  blasen'.  -  -  Goth,  slepan, 
ON.  sldpa  'schlafen',  sldpr  eschlaffer  mensch',  slapa  elos  hangen3, 
OHG.  slaf  'schlaff',  etc.  :  OHG.  sliaf,  OS.  slep  'schlief,  OHG. 
slifan  egleiten,  sink  en',  OE.  to-slipan  ezergehen',  Lith.  selejimas 
Mas  schleichen',  seleti  cschleichen'  (541  ff.).  —  Goth,  gretan  Veinen', 
ON.  grata  elaut  jammern',  gretten  cgrimmig,  strenge'  :  ON.  gret, 
greit  ejammerte'.  As  these  meanings  come  from  egrind,  grate, 
frendere',  we  may  compare  OE.  gratan  'groats'  (493).  For  other 
examples  see  Mod.  Lang.  Notes  XVI,  164ff.,  and  §  65  ff. 

That  there  actually  was  a  secondary  ablaut  need  not  seem 
strange.  It  may  not  have  originated  in  the  parent  language,  and 
yet  it  is  found  from  the  earliest  times.  Haw  much  effect  it  had 
upon  the  formation  of  rime-words  it  is  impossible  to  say.  In 
fact,  we  can  never  decide  in  any  particular  case  whether  parallel 
formations  like  Gk.  cpXibdo)  :  qpXubdiu  are  due  to  such  a  secondary 
ablaut  or  are  rime-words  from  parallel  bases  axi  :  axu.  But  this 
secondary  ablaut  no  doubt  accounts  for  some  of  the  examples 
for  ax  :  axi  :  axu. 

In  Germanic  especially  we  find  many  parallel  forms.  This 
was  often  the  natural  result  of  the  ablaut  as  it  grew  up  in  the 
verbal  system  of  the  strong  verb.  For  in  Germ,  a  few  types 
took  the  place  of  the  multiformity  of  earlier  times.  A  verb  might 
belong  to  any  ablautseries  with  which  one  or  more  of  its  forms 
coincided.  Hence  many  of  the  forms  are  purely  analogical.  And 
these  analogical  forms  were  not  confined  to  strong  verbs  but 
explain  also  such  byforms  as  knirren,  knarren,  knurr  en  \  flip, 
flop;  ding,  dong,  etc. 

That  there  might  have  arisen  a  feeling  for  an  ablaut  ax :  axi :  axu 
in  the  very  earliest  times  seems  possible  from  the  fact  that  it 
is  found  in  so  many  pronominal  stems.  Suffixes  also  show  the 
same  interchange. 

125.  In  making  comparisons  we  must  bear  in  mind  that 
related  words  may  be  composed  of  the  same  elements  and  yet 


—    24    — 

not  be  strictly  cognate.  Thus  if  we  compare  Gk.  ocapiZiuj  'springe, 
hiipfe3,  Lett,  skredindt  "laufen  lassen3,  Lith.  skraidau  'fliege  hin 
und  her3,  ON.  skritinn  'scherzhaff,  we  have  no  right  to  assume 
an  IE.  base  skeroid-  'springen*  from  which  the  various  forms 
were  derived.  The  words  are  probably  related  but  not  cognate. 
That  is  they  may  all  go  back  to  a  base  sker-  in  Skt.  skar- 
espringen',  Gk.  cKaipuu  'hiipfe',  Lith.  skeris  'heuschrecke',  OHG. 
scerOn  emutwillig  sein';  but  the  forms  as  they  occur  probably 
grew  up  separately  in  different  centres. 

In  the  examples  given  below  the  types  slex-,  sleix-,  sleux- 
are  indicated  respectively  by  the  letters  a,  &,  c.  A  word,  however, 
may  appear  as  b  or  c  under  one  number  and  a  under  another. 
For  example :  a.  Skt.  dhdmati  'blast,  facht  an'  :  c.  Skt.  dhumds 
"ranch3;  but  a.  Skt.  dhumds  :  b.  Lat.  sufflmen. 

Words  put  under  the  same  letter  are  generally  supposed 
to  be  more  or  less  closely  related.  Words  put  under  different 
letters  are  sometimes  known  to  be  related,  as :  a.  Skt.  sydti  ebindef 
:  c.  Skt.  sivyati  enaht'.  In  other  cases  they  are  probably  related 
ia  some  way,  as:  a.  Lat.  labor  eslip,  fall',  OK  sldpr  'schlaffer 
mensch',  OHG.  slaf  'schlaff,  Goth,  slepan  'schlaf  en' :  b.  OHG.  slifan 
"gleiten,  ausgleiten'  :  c.  Goth,  sliupan  'schliipfen,  schleichen'.  In 
many  other  cases  there  is  more  or  less  doubt.  And  in  a  large 
number  of  cases  the  words  are  certainly  not  related,  as :  a.  ChSl. 
soku  esaft',  pre-seknqti  Versiegen'  :  c.  Lat.  sucus  esaft'  (OHG.  sou 
esaft3,  Skt.  sundti  epreBt'). 

This  last  class  is  so  numerous  that  we  may  well  pause 
before  combining  words  that  are  phonetically  unlike.  If  the 
examples  given  below  prove  nothing  else,  they  do  at  least  prove 
that  synonymy  should  be  the  least  important  element  in  deciding 
whether  words  are  related. 

126,  a.  Skt.  te  etui',  Goth,  peina,  Lat.  te. 
c.  Skt.  tern,  Lat.  tu,  Qoth.fu. 

127,  a.  Gk.  e,  Lat.  se,  Goth.  sik. 

c.  Gk.  ee,  eoc,  Skt.  svds,  Lat.  sovos,  Goth.  swes. 

128,  a.  Skt.  sods,  Gk.  eoc,  etc. 

b.  Skt.  svaydm  eselbst',  ChSl.  svoji,  Pruss.  swais  'eigen3,  Lith. 
svamis  eschwager'. 

129,  a.  Skt.  sd,  sd,  Gk.  6,  n,  Goth,  sa,  so. 
b.  Skt.  syd,  syd,  OHG.  siu. 

130,  a.  Skttdm,  Gk.  TOY,  Goth,  f  ana. 
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b.  Skt.  tydm,  OHG.  inst.  diu. 

131,  a.  Base  ko-,  M-  :  Gk.  e-Kei  edort',  Osc.  e-kas  ehae',  ON. 
hann  from  *henaz  from  *ken09. 

b.  Base  &,  to-  •  Lat.  ci-tfm,  Goth,  hi-na,  Lith.  s^s;  Gk.  crjiuepov. 

132,  a.  Base  o-,  e-  eder,  er'  :  Skt.  a-syd,  Goth,  is  eejus',  Gk.- 
e-Kei,  Lat.  e-quidem,  Lith.  a-&w  'beide'. 

b.  Skt.  ac.  sing.  m.  im-dm,  neut.  id-am,  i-hd  ehier',  Lat.  is, 
«W,  Goth,  is,  ita,  Skt.  i-tara-s  eanderer',  Lat.  i-terum. 

c.  Skt.  ava-  ejener',  ChSl.  ovu  ediesers,  vu-toru  'alter',  Lat. 
u-ter,  Skt.  u-bhdu  cbeide5. 

Note.  The  pronominal  bases  o-  :  i-  :  u-  are,  of  course,  not 
related,  but  their  similarity  in  use  brought  about  parallel  formations. 

133,  a.  Skt.  kd-s  ewer',   Gk.  Tr6-0ev,   Lat.  quod,   Lith.  kas, 
Goth.  hwas. 

b.  Skt.  ci-d,  Gk.  TIC,  Lat.  quis,  Goth,  hwi-leiks,  hwaiiva  Vie'. 

c.  Skt.  ku-tra  ewo',  &vd,  Av.  ^^  ewo,   wohin',  Umb.  pu-fe 
eubi',  ChSl.  H-de  ewo'. 

134,  a.  Base  o-  eder,   er9  :  Skt.  a-syd  eejus',   a-sau  ejener', 
ChSl.  je-dmu  eein'. 

b.  Skt.  0-£«  Mieser',  e-wa-  eer',  Lat.  oinos,  Goth,  ams,  Gk. 
oioc  eallein',  Skt.  e-vd  eso',   e-ka-s  eein',   etc.  (cf.  Brugmann,  Kz. 
ygl.  Gram.  364,  401). 

135,  a.  Gk.  6i-Trouc,  Lat.  di-ennium,  dis-. 

c.  Skt.  dvi-pdd-i  Lat.  bi-pes,  OE.  twi-fete  ezweif iiBig',  Goth.  to's-. 

136,  a.  Skt.  sas,  Lat.  se^,  Goth,  saihs. 

c.  AY.  icsvas,  Gk.  Lac.  FeH,  Welsh  chwech. 

137,  a.  OS.  drundi,   OHG.  drunti,  OE.  arende,  ON.  erende, 
#rende  cbotschaft'. 

&.  Goth,  am^s,  ON.  pVr,  OE.  ar,  OS.  er  ebote'. 

Note.  There  is  no  reason  for  connecting  these  words.  Those 
in  a  may  be  referred  to  ON.  prr,  OE.  earn  "schnelT,  OS.  aru 
ebereif,  ON.  orua  eantreiben',  Skt.  drvant-  erenner',  or  else  to 
Skt.  arati-s,  Gk.  UTT-npernc  Miener'.  Goth,  airus  may  be  referred 
to  the  base  ei-  ego'  (Brugmann,  G-rd.II,  303).  Compare  also  b  below. 

138,  a.  Lith.  irti,  MHG.  rmjen,  OE.  rowan  erudern',  OHG. 
ruodar,  Lat.  remus,  Gk.  eper^oc,  Skt.  aritra-m  eruders. 

b.  ON.,  OE.  dr,  E.  oar  'ruder',  Germ.  *airo-.  Perhaps  related 
to  Skt.  iyarti  "erregt,  erhebt',  irte  'setzt  sich  in  bewegung,  erhebt 
sich',  though  these  are  usually  connected  with  OHG.  lien  eeilen'. 

139,  a.  Skt.  ali-$  "streifen,  linie'. 
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b.  Lith.  eile  ereihe;   schicht;   generation',   Gk.  i\ri  eschaf'. 

140,  a.  Skt.  dmas  eandrang3,   dmiti  'dringt  an,   bedrangt', 
ON.  ama  eplagen'. 

b.  Gk.  oijua  'sturmischer  angriff,    andrang',    oijuduu  'stiirze 
auf  etwas  los'. 

141,  a.  dtati  elauft,  wandert',  dtya-s  eeilend ;  renner',  OHG. 
atar  'celer,  sagax,  acer,  ata-haft  efortwahrend',  OE.  adre  eat  once, 
immediately',  OS.  adro  efruh',  ON.  ddr  Vorher'. 

b.  Skt.  6ta-s  'eilend,  dahinschieBend;  schimmernd,  schillernd'. 

142,  a.  Skt.  djati  etreibt',  Gk.  ot'fw,  Lat.  ago,  Skt.  ajd-s  ebock', 
ajd  eziege',  Lith.  ozys  eziegenbock'. 

b.  Skt.  ejati  ebewegt  sich,  riihrt  sich',   OK  eikenn  Vild', 
Gk.  ai'H,  Arm.  aits  eziege'. 

c.  Skt.  qjas  ekraff,  vajdyati  etreibt  an',  Lat.  vegeo. 

Note.    Surely   no   one   will   try   to   combine   these   words 
phonetically. 

143,  a.  Av.  azi-,  NPers.  az  'begierde'. 

b.  Skt.  ihate  'erstrebt,   begehrt',    Av.  izyeiti,   Gk.  ixavav 
emGujueiv  (Hes.). 

c.  Gk.  eux0!11011  'bete,  gelobe',  CUKTOC  eerwiinscht',  Skt.  uhati 
'schiebt,  streiff. 

144,  a.  Lith.  uga,  ChSl.  jagoda  ebeere'. 
c.  Lat.  uva  ea  bunch  of  grapes'. 

145,  b.  Gk.  oi'xojucti  egehe  fort',  Lith.  eigd  'gang',  ON.  sam-eign 
"karapf,  OHG.  jagon  ejagena,  Skt.  yaM-§  erastlos'. 

c.  Skt.  vdhati  eiiihrt,  fahrt;  flieBt,  weht;  tragt',   Lat.  who, 
Goth,  ga-wigan  eschiitteln,  bewegen'. 

146,  b.  OUG.jehan  esagen,  sprechen,  behaupten,  bekennen', 
OS.  gehan  eerklaren,  bekennen',  Skt.  ydcati  "fleht,  heischt,  forderf. 

c.  Skt.  vakti  esagt,  redet,  spricht',  Lat.  voco,  etc. 

147,  a.  Skt.  dsyati  ewirft,  schleudert',  asand  'wurfgeschoB', 
asi-?,  Lat.  ensis  'schwert'. 

b.  Skt.  i§yati  esetzt  in  bewegung,   erregt',  isndti  esetzt  in 
bewegung,  schwingt,  treibt  an3,  i$u-§,  Gk.  ioc  epfeil'. 

148,  a.  Skt.  dsa-s  easche',  Lat.  arere,  aridus,  ardere,   Gk. 
d£uj  Morre',  OHG.  asca  easche'. 

b.  ON.  eisa  'gltihende  asche',  eisa  'wallen',  Du.  eest  Marre', 
Lat.  aestas,  aestus. 

c.  Skt.  6§ati  ebrennt',  u$td-s  'gebrannt',  Lat.  wro,  ustus,  OE. 
ysla,  MHG.  usele  'gliihende  asche'. 


—    27     — 

149,  a.  Skt.  as  emund',  Lat.  os,  tfra,  Gk.  duct  erand',  ON.  6ss, 
Lith.  wstas  efluBmundung'. 

c.  Skt.  6$tha-s  elippe',  ChSl.  wsfa  emund',  Lat.  austia,  ausculum* 

149 2.  A  number  of  synonymous  words  of  the  type  axx- 
:  ua^x-  occur.  In  some  cases  they  may  be  rime-words.  In  others 
the  similarity  in  meaning  is  purely  accidental.  In  no  case  is 
there  any  good  reason  for  supposing  that  the  two  types  are  one 
in  origin. 

a.  Skt.  dncati  ebiegt,  kriimmt',  ankd-s  'biegung,  haken,  bug',, 
Gk.  OYKOC,  crfKiuv,  OHG.  ango  'stachel',  angul  'angel',  etc.  :  c.  Skt. 
vdncati  Vankt,  wackelf,  vakrd-s  'gebogen,  krumm',  Lat.  vacilloy 
Goth,  -wdhs  "verkehrt9.  -  -  a.  Lat.  angulus,  ChSl.  qglu  ewinkel> 
ecke',  Skt.  ahguli-§  'finger,  zehe',  dhga-m  "glied,  korper',  OHG. 
encha  "schenkel*  :  c.  OHG.  warikon  ewanken3,  winkil  Vinkel,  ecke*, 
winkan  esich  seitwarts  bewegen,  nicken,  winken5,  Lith.  vingis 
*bogen,  kriimmung'.  —  a.  Skt.  djati  "treibt* :  c.  Skt.  vajdyati  'treibt 
an'.  —  a.  Skt.  ari-9  everlangend,  begierig;  feindselig4 :  c.  Skt. 
vpndti  Vahlt,  wtinscht,  wirbt3,  Lat.  volo*  etc.  —  a.  Skt.  arkd-s 
"strahl,  sonne,  feuer,  lied',  drcati  estrahlt,  lobsingt* :  c.  Skt.  vdrcas 
eglanz,  kraft,  herrlichkeit',  ulkd  efeurige  erscheinung',  Lat.  Vol- 
canus.  -  -  a.  Skt.  argala-s  'riegel',  Ir.  do-imm-urc  eich  enge  ein', 
OE.  reced  ehaus';  Gk.  dpKeuu,  Lat.  arceo,  arx,  area,  Lith.  rakinu 
eschlieBes,  OHG.  rigil  "riegel9,  Goth,  rohsns  ehof,  vorhof :  c.  Gk. 
eipYuu  eschlieBe  ein',  Lat.  urgeo,  Skt.  vrajd-s  ezaun,  hiirde',  vpjd- 
na-m  eumfriedigter  platz'.  -  -  a.  Skt.  rhdn  eschwach,  klein',  Av. 
drdyant-  carg',  OHG.  arg  efeige,  nichtswlirdig,  geizig',  ON.  argr 
'feige* :  c.  Pruss.  wargs  'schlecht',  Lith.  mrgas  enot,  elend',  OHG. 
warg  emissetater',  Goth,  gawargjan  'achten'.  -  -  a.  Skt,  %kna- 
ewund',  Gk.  XaKi£uu  ezerreifie',  dTre\r)Ka'  drreppujYa,  Lat.  lacer: 
c.  Skt.  vpknd-s  eabgehauen,  gespalten',  v^gcdti  ehaut  ab,  spaltet'^ 
Av.  vrac-  ezerreiBen',  Gk.  pdtKOc,  Ael.  ppdxoc  efetzen'.  Here  the 
similarity  is  lost  outside  of  Indo-Iranic.  The  same  might  be 
true  of  every  example  if  we  could  follow  all  to  their  source.  - 
«.  Skt.  drna-s  "wallend,  f Intend',  drnas  ewoge,  flut,  wogende  see' : 
c.  ChSl.  wru  eaestus',  variti  ekochen',  Lith.  vlrinu,  v£rdu  lkoche'.  — 
a.  Skt.  drvd  crenner',  OE.  earn  'schnelT,  ON.  grua  'antreiben', 
Skt.  rndti  'bewegt  sich' :  c.  Lith.  varau  etreibe'.  -  -  a.  Lith.  Irti 
esich  auflosen,  sich  trennen',  ardau  etrenne,  spalte'  :  c.  Lith. 
vtrti  'stechen',  Skt.  vrana-s  ewunde,  riBs,  Alb.  vafs  ewunde',  Lat 
veru.  —  a.  Lith.  ardau  ctrenne,  spalte3  :  c.  OE.  wrotan  'wiihlen*.  — 
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<i.  Skt.  rdhdti  'gedeiht,  gelingf  :  c.  Skt.  vdrdhati,  vrdhdti  egedeilit, 
wachst3.  -  -  a.  Skt.  drsati  eflieBf,  rdsa-s  esaft,  fltissigkeit,  ge- 
schmack3,  rasd  efeuchtigkeit3,  Lat.  ros,  Lith.  rash  etau3  :  c.  Skt. 
vdrsati  eregnet3,  varsd-m  eregen,  regenzeit',  Gk.  epcn  etau3.  - 
a.  Skt.  rsabhd-s  'stier3,  Av.  arsa  emann3,  Gk.  dpcnv  'mannlich' 
:  c.  Skt.  vrsabhd-s  estier3,  vfsa  'mannlich;  mann,  hengst,  stier3, 
Lat.  verres,  etc.  -  -  a.  Skt.  rsvd-s  choch3,  Gk.  6'poc  eberg3  :  c.  Skt. 
vdrsma  ehohe,  das  oberste,  spitze3,  Lith.  virszus  edas  obere*,  Lat. 
verruca  'erhebimg,  warze3,  OE.  wrase  'lump,  knot'.  —  a.  Lat. 
arduus,  Ir.  ard  'hoch',  Av.  drdSiva-  ""hoch3,  ON.  ordugr  esteil', 
Skt.  rdhdti  'gedeihf  (v.  supra)  :  c.  Skt.  urdhvd-s  'aufgerichtet, 
aufrechf,  Gk.  Dor.  pop06-,  Skt.  vdrdhati  "wachst3.  —  a.  Skt.  atmd 
xhauch,  seeles,  OHG.  atum  eatem'  :  c.  Gk.  derjiiov  Trveujua,  deijua- 
9\6H,  d'nci,  Skt.  vdti  "weht3.  -  -  a.  Skt.  dpas  'wasser',  Pruss.  ape 
'flufi'  :  c.  ChSl.  m^a  'sumpf,  lache3.  -  -  a.  Skt.  dsti  cist3  :  c.  Skt. 
«;«sa^  "wohnt3.  We  might  just  as  well  add  here  Skt.  bhdvati.  - 
a.  Skt.  ayu-s  clebendig,  beweglich'  :  c.  Skt.  vayuna-s  ebeweglich, 
lebendig',  vdyas  elebenskraff .  -  -  a.  Skt.  eti  "geht*,  &a-s  'eilend', 
ydti  "geht,  fahrf  :  c.  Skt.  M  Verfolgt,  fuhrt,  treibt3.  -  -  a.  Skt. 
is-  eerquickung,  kraft,  gedeihen',  i$ird-s  "erquickend  frisch, 
bliihend,  kraftig5,  iqndti  'schwingt,  treibt  an3,  tgate  "eilt3,  e$ati 
egeleitet,  schleichf  :  c.  Skt.  vdyas  elebenskraft',  Lat.  vis  ekraft',  Skt. 
vfyati  eist  tatig,  wirkt,  fiihrt  aus3,  Lith.  vaisa  efruchtbarkeif, 
veisiu  "durch  fortpflanzen  sich  vermehren  machen3,  OE.  wise 
"growth  plant3  (cf.  Mod.  Lang.  Notes  XVII,  8).  -  -  a.  Skt.  yati 
'riihrt  sich,  bewegt  sich3,  ON.  eikenn  'wild'  :  c.  Skt.  vijdte  ezittert, 
ist  in  heftiger  bewegung3,  OHG.  wMan  eweichen3.  —  a.  Skt. 
indu-s  etropfen,  mond3  :  c.  Skt.  vindu-s  etropfen,  punkt,  tiipfeF. 

150,  a.  Skt.  yahu-s  erastlos3.  prdyaksati  eeilt  vorw arts3,  OHG. 
jagon  ejagen,  treiben3,  base  iaxgh-. 

c.  MHG.  jouchen,  jouchen  'jagen,  treiben3,  Goth,  jiukan 
'kampfen3,  jiuka  estreit,  zank3,  AY.  yaozaiti  ebewegt  sich,  zittert, 
wallt3,  Arm.  yuzem  erege  auf ,  ^MH&.juchezen  ejauchzen3,  base  ieug-. 

A  synonymous  base  ieudh-  occurs :  Skt.  yudhayati  ekampft3, 
udyodhati  ewallt  auf3,  Lith.judu  erege  mich,  zittere3,  judinu  ebe- 
wege,  schiittele3,  judus  ezanksiichtig3,  jundulas  eaufruhr3,  Lett. 
jauda  ekraft3,  Latjw&eo,  juba  and  also  jubilum  (AJPh.  XXI,  178). 

151,  a.  Skt.  ydtati  Verbindet3,  ydtate  Verbindet  sich,  strebt, 
bemliht  sich3,  Av.  yat-  cstreben3,  Gk.  Zinieuj  esuche3,  Skt.  yatdyati 
*verblindet,  vereinigt;  vergilt,  lohnt,   straft3,  yatd  eracher3,  base 
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jd  :  Gk.  ZfjXoc  eneid,   eifer',   £rj|uia  'strafe,   schaden',  Skt.  ydmati 
'halt,  halt  zusammen,  bezwingt',  etc. 

c.  Skt.  yuti-§  'verbindung',  Lett,  jutis  'gelenk',  Skt.  yduti, 
yuvdti  ebindet  an,  verbindet,  vermengt',  ud-a-yduti  'riihrt  auf , 
Lat.  juvare  'helfen,  erfreuen'.  Perhaps  here  Skt.  y6ni-s  'ursprung, 
mutterleib,  vulva',  Lat.  Juno. 

152,  a.  Skt.  ydsyati  'wird  heiB,  siedet,  miiht  sich  ab3,  Gk.  £eu> 
'siede',  OHG.  jesan  'gahren,  schaumen',  OE.  giest  'hef e,'  sauerteig*. 

c.  Skt.  yds  'fleischbrtihe3,  Lat.  jus  efleischbriihe,  suppe',  Lith. 
jusze  'suppe',  Gk.  £14111  esauerteig',  Skt.  yduti  Verbindet,  vermengt', 
Leitjaut  eteig  einriihren,  mischen'. 

A  large  number  of  words  go  back  to  bases  with  initial 
uax-  (a^uaxx-\  in  which  the  primary  meaning  is  eroll,  wave, 
wind,  etc/.  This  has  resulted  in  many  synonymous  words  of 
the  types  uex-,  ueix-  or  ulex-,  uleix-,  uleux-.  In  some  cases  these 
different  types  are  no  doubt  related.  But  in  many  others  the 
similarity  in  meaning  is  merely  accidental.  And  yet  it  is  im- 
possible to  draw  the  line  between  words  that  may  be  connected 
and  those  that  can  not. 

153,  a.  Skt.  vdti,   Gk.  d'nci  eweht',   Skt.  vdta-s,  Lat.  ventus, 
Goth,  winds  cwind',  OHG.  wetar  'wetter',  ChSl.  vetru  'wind',  OHG. 
wdzan  cwehen,  blasen'. 

b.  Skt.  vdyati  eweht,  blast",  vayu-§,  Lith.  vejas  'wind',  ChSl. 
vejati,  OHG.  wdjan  ewehen',  Serv.  vijati  eworfelna. 

The  base  aue-  meant  primarily  'wave,  roll,  waver,  wind,  etc/ 
and  is  therefore  the  same  as  aue-  in  the  two  following  numbers. 

154,  a.  Skt.  abhi-vata-s  "matt3,  Gk.  duuTeuu  'schlafe3,  auupoc 
'ermiidung,  schlaf ,  OS.  worag  'mtide',  OHG.  wuorag  'berauschf. 

b.  Skt.  vdyati  'wird  erschopf t,  wird  miide3,  vdyn-$  'matt,  mtide'. 

155,  a.   Skt.  vdtave,   Otum  'weben',   dtu-?  'einschlag  eines 
gewebes',   umd  eflachs',   vdna-m  'das   weben',   Lith.  auti  'fuB- 
bekleidung  anziehen3,   Goth,  wasjan  'kleiden',  Skt.  vdste  'kleidet 
sich',  Av.  vad-  'sich  kleiden',  OHG.  wdt  'kleid',  wetan  'binden', 
Lith.  dudmi  'webe',  Goth,  windan  'winden',  etc. 

b.  Skt.  vdyati  'webt,  flicht',  vdya-s  'weber',  vitd-s  'gewunden', 
ChSl.  viti  'drehen,  flechten,  winden',  etc. 

156,  a.  Lat.  vatius  'einwarts  gebogen,  krumm'. 

b.  Skt.  vitd-s  cgewunden',  Lat.  vftis  'vine',  vitium  'fault,  vice', 
OE.  mdl  'defilement,  impurity',  mdlian  'defile'  (cf.  Mod.  Lang. 
Notes  17,  7). 
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157,  a.  Skt.  vdmas  'verkehrt,  widerwertig;  link',  ON.  vdmr 
*a  loathsome  person',  OS.  warn  'frevel'. 

b.  Lat.  vimen  eflechtwerk,  zweig',  Ir.  fiamh  'kette',  Skt.  vema 
Vebstiihl5. 

158,  a.  Skt.  vdna-m  Mas  weben'. 

b.  Lith.  vynioju  Vickeln',  Pol.  vinac  Vickeln,  wedeln',  Gk. 
oivrj  'rebe',  oivoc,  Lat.  vinum  Vein',  vmea  'rebe',  etc. 

159,  a.  Skt.  vdlati  ewendet   sich,   dreht   sich',   Lith.  veliu 
Valke;  verdrehe',  MLG.  walen  'drehen,  walzen,  rollen',   OHG. 
wuolen  Viihlen',  wallan  Vallen'. 

b.  Skt.  vellati  etaumelt,  schwankt,  wogts,  vellita-s  ewogend, 
gebogen',  Lith.  vylius  'list3,  OE.  ml  Vile,  trick'  ON.  vil  ebe- 
drangnis,  not,  elend',  veill  eschwach,  krank',  Lat.  vflis  low,  mean, 
base'  (Mod.  Lang.  Notes  XYI,  22). 

160,  a.  ChSl.  vreti  eschlieBen',  Lith.  veriu  emache  auf  und 
zu;  fadele  ein',  wn?^  "strick*,  Skt.  varatrd  eriemen,  seil',  Ir.  ferenn 
estrumpfband',  Skt.  vdra-s  eumkreis'. 

b.  OE.  wr,  ON.  virr,  OHGr.  wiara  'wire',  Lat.  viriae,  Ir.  fiar 
'umgebogen,  schief . 

161,  a.    OE.  wafian  Vave,   brandish',   ON.  vdfa  'vibrate', 
vafra,  MHGr.  waberen  ein  bewegung  sein',  Skt.  vdpati  Virft,  streut', 
Lat.  vapor. 

b.  Skt.  vepate  'regt  sich,  zittert,  bebt',  Av.  vip-  Verfen,  ent- 
lassen',  ON.  veifa  'in  schwingender,  zitternder  bewegung  sein', 
OHG-.  tveibon  eschwanken,  schweben',  zi-weibjan  'zerstreuen',  ON. 
veifa  'vapor',  Goth,  bi-waibjan  'umwinden'^  Lett,  vepju  'hiillemich  ein'. 

162,  a.  Lat.  vegeo  'arouse',  Goth,  wakan  Vachen',  Skt.  vdja-s 
'kraft,  schnelligkeit,  wettkampf,  gewinn',  vajdyati  'lauft  um  die 
wette,  treibt  zur  eile',  base  ueg-  'move,  be  active ;  swing,  sway', 
whence  Lith.  vlngis  'bogen,   kriimmung',   vengti  eetwas  ungern 
tun',  OHGr.  wankon  Vanken',  winkan  'sich  seitwarts  bewegen, 
schwanken,  nicken,  winken'. 

b.  Lat.  vigeo  'be  lively  or  vigorous;  thrive,  flourish',  vigil 
'awake,  alert',  vigor  'activity,  force',  Skt.  vijdte  'ist  in  heftiger 
bewegung,  zittert,  fahrt  los,  eilt  davon',  v6ga-s  'zitterung,  heftige 
bewegung,  andrang,  ungestlim,  geschwindigkeit',  OHGr.  wlhhan 
Veichen'. 

163,  a.  Lat.  vacillo  'wanke',   Skt.  vdncati  'wankt,   wackelt, 
geht  krumm',  vacydte  'schwingt  sich,  fliegt',  Goth,  -wahs  'verkehrt, 
krumm'. 
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b.  Gk.  diccuj  'bewege  mich  heftig,  eile,  flattere,  fliege, 
schwinge',  eiKuu  'weiche',  Lett,  vikt  esich  biegen',  Skt.  md-§  ewelle', 
vici-s  'trug,  verfiihrung',  Lith.  veikus  'schnell',  veka  'kraft',  ON. 
veigr  'starke',  Lat.  vinco  etc.,  OE.  wagan  'afflict;  deceive'. 

164,  a.  Goth,  gawigan  'schutteln,  bewegen',  OHG.  wegan 
esich  bewegen,  wiegen,  wagen',  Skt.  vdhati,  Lat.  veho,  etc. 

b.  OHG.  wiaga  'wiege',  MHG.  weigen 'schwanken',  NHG.  Swiss 
weiggen,  icaicken  'wackelnd  bewegen'  (Brugmann,  Grd.  I2,  207). 

165,  a.  OHG.  winnan  cin  hef tiger  aufregung  sein,  streiten', 
OS.  winnan  eleiden,   kampfen,  gewinnen',  Skt.  vdnati  Viinscht, 
liebt,  erlangt,  gewinnf,  vdnas  lust'. 

b.  Skt.  vtfnati  Verlangt,  ist  neidisch',  vend-s  Verlangend* 
:  v&i  Verfolgt',  Gk.  le^iai  'begehre,  trachte3,  Lat.  vis  'willsf . 

166,  a.  OHG.  waso  efeuchter  erdgrund',  OE.  wos  'moisture, 
juice',  Lat.  vena  from  *vesnd,  ON.  ausa  'begieBen,  schopfen',  Gk. 
auuu,  Lat.  haurio  eschopfe'. 

b.  Skt.  visd-m  eflussigkeit,  gift',  Lat.  virus,  ON.  veisa  'palus 
putrida',  OHG.  wisa  ewiese',  weisunt  earteriae'. 

167,  a.  Lith.  vdtau  eworfele',  vetra  esturm,  unwetter3,  ChSl. 
vetru  'wind,  luff,  OS.  wedar  ewetter,  witterung,  sturm'. 

b.  Goth,  wifon  eschutteln',  Skt.  vydihate  'schwankt,  taumelt'. 

168,  a.  Skt.  vadh-  eschlagen,  to  ten',  Av.  vad-  ezurtickstoBen', 
Gk.  ibeeuu  estoBe'. 

b.  Skt.  vidhyati  'durchbohrt,  durchsticht,  verwundet'. 
1682,  a.  Ir.  fota  elang',  fot  elange',  Lat.  vastus  eweit'. 
b.  OHG.  wit  eweit'. 

169,  a.  Skt.  vdlati  ewendet  sich,  dreht  sich',  valana-m  Mas 
sich  wenden,  wallen,  wogen',  etc. 

b.  Skt.  valaya-s  ekreis,  runde  einfassung,  armband',  vdli-$ 
efalte,  runzel'. 

c.  Lat.  volvo  'revolve,  roll',  volumen  'roll',   volva  'wrapper; 
womb',  Gk.  eiXuui  'walze',  ei'Xujua  'obergewand',   Goth,  -walwjan 
ewalzen',  walwison  'sich  walzen',  walus  'stab'. 

170,  a.   ON.  velta  'walzen',   Goth,  waltjan  'sich   walzen', 
Lith.  valdau  'lenke,  regiere'. 

b.  OE.  wlatan  'defile,  debase1,  d-wMan  'deform,  spoil,  make 
loathsome',  wlitan  look',  primarily  'turn  toward',  Goth,  wlaiton 
esich  umsehen',  Gk.  iXXiZuj  'look  awry,  leer'  (cf.  Pub.  MLA.XIY,  332). 

171,  a.   Goth,  waldan   'walten',    etc.,    base    uolto-   'turn, 
swing,  wield'. 
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c.  Gk.  ireXXOipov  from  *Treb-FXuTpov  'urn  den  fuB  gewickelter 
riemen',  ^Xirrpov  'hiille',  Lat.  volutus,  voluto. 

172,  a.  Skt.  vdra-s,  Av.  vara-  'umkreis,  raum',   Skt.  vdras 
'weite,  breite,  raum3,  Gk.  eupoc  'breite3,  Av.  varah-,  Skt.  uras  'brust'. 

b.  Skt.  varimd,  vdrima  'weite,  breite',  varivas  'raum,  weite'. 

c.  Skt.  uru-s,  Gk.  eupuc  eweit,  breif. 

173,  a.  Skt.  wdnati  'tonf,  OE.  wrane  'lecherous',  wrcenna 
'wren',  OS.  ivrendio,  wrenno  ehengsf. 

b.  ON",  reine  "hengsf ,  OSw.  vrenskas,  Dan.  vrinske  Viehern', 
rrinsk  'briinstig'. 

174,  a.  Lat.  ver-mis,  Goth,  waurms  Vurm',  base  uer-  eturn3. 
whence  also  Lith.  vtrti  eauf-  und  zumachen,  einfadeln',  ChSl.  vreti 
'schlieBen',  Lith.  api-vara  'strick',  ap-vare  eschnur'  (Persson,  Wz.  31). 

b.  Lat.  ap-enre  'open',  op-erire  'cover',  openmentum  ecover', 
Goth,  ivarjan  Vehren',  etc. 

c.  Gk.  epucGai  'schtitzen,   hemmen',   Skt.  vpndti  'bedeckt, 
umschlieBt,   etc.',   varutd  'beschirmer',   Gk.  pOirip  eretter';   Lith. 
wrvti,  ChSl.  vfrvt  estrick'. 

175,  a.  Skt.  vdrtate  edreht  sich,   rollt,  verlauff,  Lat.  verto, 
ChSl.  vruteti  Venclen,  drehen',  Lith.  vercziu  Vende,  kehre,  zwinge', 
Goth,  wairpan  'werden'. 

b.  OE.  wnpan  'twist;  bind',  wripa  'bridle;  ring;  torture3, 
OHG.  rfdan  'drehen,  winden,  binden',  ON.  rida  'winden,  drehen, 
kniipfen,  flechten',  MLG.  wret  'gedreht,  gewunden;  krumm, 
schief,  knorrig;  wild,  grimmig,  etc.3. 

176,  a.  Skt.  vdrdhati  'starkt  sich,   gedeiht,   wachst3,   Av. 
vardd-  'wachsen',  base  uer-dho-  'turn,  whirl,  be  active,  flourish, 
grow3.  For  meaning  cf.  162,  b. 

b.  OE.  wrldan  (wripari)  'grow,  flourish',  ge-wrid  'thicket', 
MLG.  writ  'dichter,  krauser  busch  oder  baum3.  This  really  belongs 
to  175,  6,  but  is  put  here  because  of  the  parallelism  with  vdrdhati. 

177,  a.  Goth,  wraton,  ON.  rata  'wandern,  reisen3,  rota,  OE. 
wrotan  'aufwuhlen'   (compare   wallen  :  wuklen\    Gk.   pa6avi£uj 
'schwinge',  pabivoc,  pobavoc  'flink,  schwank,  schlank3,  pobaviZiuu 
'spinne',  pd6a|uvoc  'junger  zweig',  pdbtS  'zweig,  rute',  OHG.  wurz 
'kraut,  pflanze',  Goth,  waurts  'wurzel3,  base  uerd-  'drehen,  winden, 
wandern;  drehen,  spinnen;  sich  bin-  und  herbewegen,  ranken3. 

b.  OHG.  rlzan  'reiBen,  zerreiBen,  einritzen,  schreiben3, 
OS.  writan  'zerreiBen,  schreiben3,  OE.  writan  'schreiben',  ON". 
rita  'schreiben3,  reita  'pfliicken,  rupfen;  verdrieBen,  reizen',  OHG. 


reizzen,  reizen  ereizen,  locken,  verlocken',  base  ureid-  'turn,  rubr 
scratch:  turn,  draw'.  Perhaps  here  also  Gk.  pifrx  'root'  from 
*uridid  'turning,  twist*. 

178,  a.  Gk.  peiruu  'schwanke,  neige  mich',  porni  'wendepunkt, 
ausschlag',  Alb.  vrap  'schneller  gang,  lauf ,  Lith.  vlrpiu  'zittere*, 
verpiu  'spinne',  Skt.  vdrpas  'list,  kunstgriff.  For  meaning  of  vdrpas 
cf.  181,  a. 

b.  Gk.  piTrri  'schwung,  andrang',  PITTTUU  'werfe',  pnroc  'ge- 
flochtene  matte',  OHG.  riban  "reibend  wenden  oder  drehen,  reiben'y 
MHG.  riben  'reiben,  zerreiben :  sich  drehen,  wenden',  ODu.  wrwen 
'reiben'. 

179,  a.   Lith.  verbiu  'wende  um',  verba  'weidenrute,  reisr 
gerte',  virbas  ereis,  gerte'  virbmis  'schlinge',  ChSl.  vriba  eweide'y 
Goth,  ivairpan  Verfen',  OE.  weorpan  'throw',  wierpe  'change  for 
the  better,  recovery  from  illness',  wearp  'warp,  aufzug  des  gewebes'T 
Eng.  warp  'sich  biegen,  abweichen;  biegen,  ablenkeu,  verleiten', 
Gk.  peju^uu  Mrehe  umher',  mid.  cschweife  umher',  pojupoc  'kreisel'r 
MLG.  tvrimpen  'das  gesicht  verziehen',  wrempich  'distortus,  ver- 
dreht,  entstellt'  (cf.  IF.  XVIII,  13  f.).  Compare  178,  a. 

180,  a.  OSw.  t?ra,  OK  ro  from  *wranho  'ecke,  winkeP,  rpng>, 
MLG.  wrange  'krummholz  im  schiffe',  NGutn.  rang  'ecke,  wiukel', 
pre-Germ.  base  ure(n)k-  'bend,  twist',  whence  'press,  accuse'  and 
'pull  tear,  break'  in  Goth,  wrohjan  'beschuldigen,  anklagen',  OE. 
u'regan  'stir  up,  accuse',  Skt.  vrgcdti  'haut  ab,  spaltet,  fallf,  Av.  vrac 
'zerreiBen',  ChSl.  vraska  'runzel',  Gk.  potKoc  'fetzen'  (cf.  author, 
Jour.  Germ.  Ph.  II,  231;   Uhlenbeck,  AiWb.  294).  Perhaps  here 
also  MLG.  wringen  'drehen,  winden ;  driicken,  pressen',  OE.  wringan 
'wring,  press',  etc.  (cf.  Liden,  Ein  Baltisch-slav.  Anlautgesetz  9  f.). 

b.  Gk.  poiKOc  'gebogen,  krumm'  PIKVOC  'zusammengebogen, 
gekriimmt',  MLG.  wrlch  'verborgen,  verdrehf,  wrigen  'favere', 
wriggen,  ivriggelen  'wriggle',  OFries.  wngia  'wackeln',  ME.  ivrien 
'twist',  OE.  wrigian  'strive,  tend  toward',  wreon,  OHG.  -rihan  'wrap 
up,  cover',  OE.  wrigels  'covering',  Lith.  riszu,  raiszau  binde',  etc. 
(id.  ib.  5  ff.).  The  Lith.  words  may  belong  rather  to  230,  b. 

181,  a.    Skt.  vfndkti    'wendet,  dreht,   dreht  ab',    vrjind-B 
'krumm,  falsch,  rankevoll',  OE.  tvrencan  'twist,  turn ;  be  deceitfulr 
wrinclian  'wrinkle',  OHG.  renken  'drehend  bin-  und  herziehen', 
Lett,  sa-vergt  'einschrumpfen',  Lat.  vergo  'bend,  turn* ;  Skt.  vrdjati 
'schreitet,  geht',  OE.  wrecan  'drive,  push ;  expel ;  avenge ;  advancer 
go',  Goth,  wrikan  'verfolgen,  peinigen3  etc. 

Wood,  Indo-European  ax  :  axi  :  axu. 
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b.  Goth,  wraiqs  'schrag,  krumm',  OFries.  wrak,  Gk.  p 
'krumm'.  QR.reika  'wandern,  umherschweifen;  sckwanken,  wanken' 
probably  does  not  belong  here  (cf.  230,  b). 

182  a.  Goth,  munan  'meinen,  denken',  Ski  mdnyate  Menkt, 
meint',  Lat.  memini,  moneo,  mens,  etc. 

b.  OHG.  meinen,  ChSL  meniti  emeinen'  probably  belong  to  183  b. 

183,  a.  Skt.  mdti,  mimati  emiBt,  miBt  ab,  aus,   zu,  richtet 
zu,  verfertigt,  etc.',  mapayati  claBt  messen,  bauen;  miBt,  baut', 
mdna-s  ebau,  gebaude,  wohnung'. 

b.  Skt.  mimite   'miBt,  miBt  ab,   etc.',  pass,   miydte,   mindti 
ebef estigt,  errichtet,  baut ;  miBt,  ermiBt,  erkennt',  Lat.  moema,  munio. 

184,  a.  ChSL  mamu  etrug',  mamiti  etauschen',  Russ.  obmdn 
etrug',  obmanuti  'betriigen',  maniti  elocken'. 

b.  Skt.  mayd  ctrug,  trugbild',  mdyate  ctauscht',  Lith.  mamas 
etausch',  OHG.  mem  efalsch,  triigerisch',  etc. 

185,  a.  Gk.  juocccuj  eknete,  streiche',  juareuc  'backer',  ChSL 
mazati  'schmieren3,  mazi  esalbe',  ON.  maka  eschmieren3. 

c.  ON.  miukr  eweich',  mykua  ebesanftige',   myke  ediinger', 
Norw.  dial,  mauk  'fliissigkeif,  Eng.  muck  emist,  kot,  unflaf,  Lat 
mungo,  mucus. 

186,  a.   Skt.  mdla-m   eschnmtz,    unrat,    stinde5,    malind-s 
eschmutzig',  Gk.  jueXac  eblack',  Lith.  melynas  cblau',  OHG.  malen 
emalen',  MHG.  mal  efleck',  Goth,  meljan  'schreiben',  etc. 

b.  OHG.  meUj  meila  e fleck,   macula,  siinde',  MHG.  meilen 
Verletzen,  verwunden ;  beflecken,  beschmutzen',  meile  ebefleckt', 
OE.  mal  emark,  stain',  mcelan  emark,  stain',  Goth,  mail  'blemish', 
0 Welsh  mail  'mutilum',  etc.  (cf.  Color-Names  74). 

187,  a.  Gk.  (uctbctuu  'zerflieBen,  sich  auflosen',  juabapoc  ezer- 
flieBend,  kahl',  ChSL  modrii  'lividus',  Lat.  madeo. 

c.  Gk.  juubduu  efeucht  sein,  faulen',  juuboc  enasse,  faulnis', 
juubaivuu  'bewassere',   Lett,  mudet  eweich,   schimmelig   werden', 
Lith.  mdudau  'bade5,  base  meu-  in  Lett,  maut  'schwimmen,  sauf en', 
ChSL  myti  Vaschen,  schAvemmen',  Skt.  mutra-m  eharn3,  NHG. 
moder,  E.  mud. 

188,  a.  Skt.  mddati  'freut  sich,  ist   fro  Mich,   schwelgt  in, 
berauscht  sich',  mdda-s  'heiterkeit,  rausch'. 

c.  Skt.  mddate^TQut  sich,  ist  lustig',  mdda-s  'lust,  frohlichkeif. 

189,  a.  ChSL  metq,  Lith.  metu  'werfe',  pd-metu  'verliere'. 
b.  Pruss.  maitint  Verlieren',  Lat.  mitto. 

190,  a.  Skt.  mrwa'^'zermalmt,  zerschlagt',  murnd-s 'zermalmt, 
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zerbrochen',  Ok.  judpvajuai  "kampfe',  uapaivw  ereibe  auf ,  juapacuoc 
Verwelken',  Goth,  maurnan  "sorgen'. 

c.  Welsh  merw,  Ir.  meirb  "weich,  faul',  OE.  mearu,  OHG. 
maro,  murwi  "mlirbe,  zarf,  MLG.  morwen  "murbe  machen'. 

Note.  Skt.  marcayati  "versehrt,  beschadigf ,  Av.  mwmcaiti 
Versehrt,  zerstorf ,  Lith.  merkiu  "weiche  ein',  mirkti  eeingeweicht 
sein',  Lat.  marceo e wither,  droop,  shrink,  shrivel',  fwtfmWws  "withered, 
wasted ;  weak,  feeble',  Ir.  brtn,  Welsh  braen  "morsch',  Bret,  morchet 
*kummer'  have  the  same  development  in  meaning. 

191,  a.   Goth,  malan  "mahlen',  Lith.  malii,  Lat.  molo,  Skt. 
mldna-s  ewelk',  mldtd-s  "gegerbf,  Is.  mldiih,  bldith  "weich,  sanff, 
Welsh  blairt  "niehF,  Gk.  p\dH  "schlaff,  trage,  weichlich,  toricht', 
juaXaKOc  "weich,  sanff,  juaXGaxoc,  Goth,  milds,  etc. 

b.  Skt.  mldyati  "welkt,  erschlafft,  wird  schwach',  ON.  blidr 
*mild,  sanff,  Goth,  bleifs  ebarmherzig,  freundlich'  (cf.  Johansson 
PBB.  XV,  2261). 

c.  Goth,  ga-malwjan  "zermalmen,  zerstoBen3,  bliggwan,  OHO. 
bliuwan  "blauen,  schlagen',  melo  "mehl9,  ME.  melwe  'mellow,  soft*, 
Skt.  malvd-s  eunbesonnen,  toricht',  Lith.  malvinu  ezahm  machen', 
Gk.  djufSXuc  blunt,  dulled;   dull,  obtuse;  dim,  faint,  weak;  slack, 
sluggish',  OE.  bleap  "timid,  sluggish5,  OHO.  Modi  "zerbrechlich ; 
gebrechlich,  schwach;   zaghaff,   Goth,  blaupjan  "entkraften*  (cf. 
Mod.  Lang.  Notes  XY,  326). 

192,  a.  From  the  above  base  met-  'rub'  develops  the  meaning 
"smear,  stain'  in  the  following :  Skt.  mdla-m  "schmutz,  unrat,  siinde', 
malind-s  ^chmutzig,  befleckf ,  Gk.  jueXac  "black',  MHO.  mal  "fleck', 
OHO.  malon  "malen,  farben',  OE.  blcec  "black5. 

b.  Goth,  meljan  "schreiben',  OHO.  ana-mali  "fleck,  narbe', 
Lith.  melynas  cblau',  OS.  bli  "farbe',  OE.  bleo  "color,  appearance', 
gebleod  "variegated',  OHG.  btio,  Gk.  |u6Xi-(3oc  "lead'. 

c.  Gk.   luoXuvoi   "besudele,  beflecke',  Lith.  mulvas  "rotlich, 
gelblich',  OHG.  blao  "blau',  Gk.  uoXu-poc  "blei'  (cf.  Jour.  Germ. 
Phil.  I,  297;  Color-Names  73). 

193,  «.  Skt.  ndmati  "beugt  sich,  neigt  sich;   beugt,  biegf, 
ndmas  "verbeugung,  verehrung',  Av.  ndmo  "gebef,  Ir.  nem  himmel'. 

c.  Gk.  veOjua  "wink',  Lat.  numen,  nuo,  Gk.  veuuu  "nicke,  winke', 
Skt.  ndvate,  nauti  "wendet  sich,  kehrt  sich'. 

194,  a.  Gk.  ovoucu  "schelte,  schmahe',  OVOTOC,  OVOCTOC  "ge- 
tadelf,  OVOTCX^UJ  "schelte,   tadele',   OE.  anda  "hass,  neid',  OHG. 
anado  "krankung',  anadon  "strafen,  riigen'  (cf.Hirt,  Idg.  Ablaut  312). 

3* 
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The  underlying  meaning  of  this  base  was  probably  'drive,  urge' 
or  the  like. 

b.  Skt.  ndi/ati  efiihrt,  lenkt,  leitet  etc.',  vi-ndyati  efuhrt  weg, 
verscheucht,  ziichtigt,  straft,  etc.',  NPers.  nitan  'ftihren,  treiben'T 
OE.  nip   'streben,  anstrengung,   feindseligkeif,   ON.  nid   ehohn, 
schmach',  Goth,  neip  eneid',  OS.  nid  ehass,  zorn',  OHG.  md  ckampf- 
grimm,  groll,  neid',  Ir.  nith  enot,  bedrangnis,  kampf ,  Goth,  neiwan 
egrollen'. 

c.  Skt.  ndvate  'wenclet  sich,  kehrt  sich',  etc.  (193,  c),  ChSl. 
naviti  'ermiiden',  Pruss.  nautin  enof,  Goth,  naups  ezwang,  not',  OHG. 
not  'not,  miihe,  bedrangnis,  kampf,  etc.',  Gk.  vuccuu  esteche,  stoBe'. 

We  have  in  the  above  three  synonymous  bases  ono-,  mi-, 
neu-  with  parallel  formations.  They  are  probably  not  related,  and 
yet  it  is  impossible  to  decide  with  certainty. 

195,  b.  Skt.  nindati  eschmaht,  tadelt,  verachtet',  Gk.  oveiboc 
Vorwurf,  schmach',  Lett,  nidu  ehasse',  naids  ehaB',  Goth,  naitjan 
'lastern,  schmahen',  OHG.  neizzen  eplagen,  qualen',  MLG.  neten 
'bedrangen,  schadigen,  verderben'  (cf.  194,  b). 

;  c.  Skt.  nuddti  estoBt  fort,  vertreibt',   nodayati  'treibt  an', 
ChSl.  nuditi  enotigen',  nuzda  'notwendigkeif. 

196,  a.  Skt.  ndgyati  everschwindet,  vergeht,  geht  verloren', 
nagdyati  emacht  verschwinden,  richtet  zugruude',   Av.  nasyeiti, 
Verschwindet',   Gk.  VCKUC,   vexpoc  eleichnam',   Lat.  nex,   necdre, 
noceo,  base  nek-  Vergehen,  umkommen',  probably  the  same  as 
nek-  'gehen,  erreichen;  tragen'  (cf.  197,  a). 

b.  Lith.  nykstu  VerSchwinde,  vergehe',  naikinu  etilge,  mache 
vergehen',  naikius  Verganglich,   verschwindend',  nekas  enichts; 
niemand',  Lett,  nikstu  Verde  zu  nichte'. 

The  above  is  a  good  illustration  of  how  words  may  fall 
together  in  meaning  from  entirely  distinct  significations. 

197,  a.  Skt.  ndgati,  ndk§ati  'erreicht,  erlangf,  Lat.  nanciscor 
'erreiche',  Gk.  eveyKeiv,  Lith.  neszti  etragen'. 

c.  Goth,  biniuhsjan  eausspahen',   OHG.  Uniusan  eerreichenr 
erlangen,  erfahren,  linden',   ON.  nysa  'untersuchen',  OE.  neosan 
euntersuchen ;  besuchen;   angreifen'.    Uhlenbeck,   Et.  Wb.2  27, 
connects  these  with  the  above.  We  might  equally  well  compare 
Goth,  niutan  'erlangen,  geniefien'. 

198,  a.  OLG.  nat,   OHG.  naz  enaB',   nezzen,   Goth,  natjan 
'benetzen'. 

b.  Skt.  ntidati  eflieBt,  stromt'. 


This  is  certainly  not  related  to  the  above.  It  may  in  some 
way,  either  as  a  rime-word  or  as  a  derivative  of  a  base  nei-, 
be  connected  with  Skt.  n&nekti  "wascht  ab,  reinigt',  niktd-s  ege- 
reinigt',  Ir.  necht  erein',  Gk.  vi£iu,  VITTTLU  Vasche',  OE.  nicor  'water- 
monster';  Lat.  nimbus  'rainstorm,  black  rain-cloud-,  OE.  ge-nip 
*mist,  cloud,  darkness',  nipan  'grow  dark3,  Goth,  ganipnan  etraurig 
werden3;  Skt.  nihdkd,  nihdrd-s  enebel',  Lat.  niger,  Skt.  nird-m 
Vasser',  mla-s  'dunkelfarbig'  (cf.  Color-Names  93). 

199  a.  Skt.  andhds  edunkel,  blind',  andhas  Munkel,  finsternis', 
Lat.  umbra. 

c.  Gk.  vuGoc  Munkel,  heimlich',  vu6uu6nc  "danker,  Welsh 
nudd  enebel',  Lat.  nubes,  nuUlus.  Compare  Lett,  nauku.  Lith. 
nidukiu  esich  mit  wolken  beziehen'. 

200,  a.   Gk.  6'juppoc   eregen',   dqppoc  eschaum',  veqpoc,  Skt. 
ablirdm   ewolke',   ndbhas  "nebel,   dunst,   gewolk',   dmbhas,   dmbu 
'wasser',  Lat.  timber,  nebula,  OHG.  nebul  enebel',  OE.  nifol  MunkeF, 
ON.  niol  enacht'. 

b.  Lat.  nimbus,  OE.  ge-nip  "nebel,  wolke,  finsternis',  mpan 
Munkel  werden',  Goth,  ganipnan  etraurig  werden'  (cf.  19S£). 

201,  a.  Skt,  Idti  eergreift';  Skt.  Idgati  'heftet  sich  an,  haftef , 
Gk.  Xd^ojuai,  OE.  Iceccan  'ergreifen'. 

c.  ChSl.  lovu  ejagd,  fang',  Gk.  diToXauuu  'genieBe',  Xeia,  Skt. 
I6ta-m  ebeute',  Goth,  laun  elohn',  Lat.  lucrum. 

202,  a.  OHG.  luogen  'schauen,  lugen',  Corn,  lagat.  Welsh 
llygat  eauge',   llachar  'coruscus,  igneus',   Skt.  laksate  ebemerkt, 
betrachtet'. 

c.  Skt.  Ideate  eerblickt,  betrachtet',  locana-m  eauge',  rOcate 
"leuchtet,  scheint',  Gk.  \euKoc,  Xeuccui,  Lat.  lux,  etc. 

203,  a.    ON.  ledia  eschlamm,  pfiitze',  Welsh  llaid  "lutum, 
limus',  Ir.  laith  ebier',  lathach  eschlamm',  Lat.  latex. 

b.  Goth,  leipu  eobstwein',  Lith.  lytus  eregen5,  leju  egieBe',  etc. 

c.  Lat.  lutum   emud,    mire',    Lith.  lutynas   'pfuhl',    Ir.  loth 
*palus,  coenum'. 

204,  a.  Lith.  elmes  cdie  aus  dem  to  ten  korper,  besonders 
aus  dem  munde  flieBende  feuchtigkeif. 

b.  OHG.  Urn  eleim',  leim  elehm',  Lat.  limus  etc. 

205,  a.  Gk.  Xfjpoc  etand,  geschwatz',  Xnpeuu  eschwatze',  Ir. 
ler,  Welsh  llyr  cmare,   equor',  base  ler-  'spring,  swing,  bend': 
Gk.  Xopboc   eeinwarts   gebogen',   MHG.  lerz,   lurz  'link',   lerzen 
'stottern;  iibermiitig  sein',  liirzen  'tauschen,  betriigen',  OKbelyrtan 
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'deceive,  cheat3,  ON.  lerka  'zusammenschniiren3,  MHG.  lerc,  lire, 
lure  'link3,  lerken,  lurken  'stottern3,  E.  lark  lustige  streiche 
machen3,  tolles  zeug  treiben,  in  toller  weise  springen  oder 
klettern',  LG.  lork  efrosch'. 

b.  Gk.  Xipoc   efrech',   XipocpOaXuoc    emit    liisternen  augen', 
Xipaivuu  •  dvatbeuoucu. 

c.  MLG.  luren  "laueno,  betriigen',  MHG.  luren  'lauern3,  ON. 
lura  "schlummern",  E.  lower,  lurk. 

206,  a.   OHG.  lam  'gliederschwach,    lahm3,   luomi  "matt, 
schlaff,  primarily  'bending,  yielding3. 

b.  Lat.  llmis,  Izmus  'sidelong,  aslant3,  i.  e.  'bending,  turning'. 
Compare  ON.  limr  eglied3,  lim  'zweig',   OE.  Urn  'glied,  zweig3, 
and  the  following. 

207,  b.  Gk.  Xivauou  *  TpeTiouai,  Xid^ojuat  "weiche  aus,  gleite 
aus,  sinke3,  Skt.  linati,  layate,  liyate  'schmiegt  sich  an,  liegt,  duckt 
sich,  kauert,   legt  sich,   verschwindet',   Goth,  -linnan  'ablassen, 
weichen,  nachgeben3,   ON.  linr  "weich,   nachgiebig3,  Lith.  lainas 
'schlank3,  MHG.  lin  'lau,  matt,  schlecht3,  ChSl.  Unit  'faul'. 

c.  Czech,  leviti  'nachlassen3,  Lett.  Ijaut  'zulassen,  erlauben3, 
Lith.  lidutis  'aufhoren',   Pruss.  au-laut  'sterben3,   Goth,  lew  ege- 
legenheit3,   leivjan   'preisgeben,   verraten3;   Gk.  eXuiou  •   Ipxerai, 
Xuuu  'lose3. 

208,  a.  Goth,  letan  'lassen',  lats  'trage3,  latjan  "trage  machen, 
aufhalten3,  Lat.  lassus,  Gk.  Xnbeiv  'trage,  mtide  sein3. 

b.  Lith.  Uidmi,  Uidziu  'lasse,  entlasse;  gestatte3,  Lett,  laizu 
'lasse3,  ON.  let,  leit  'lieB3,  Utom,  litom  'lieBen3,  OHG.  liaz,  firleiz, 
Goth,  leitils,  ON.  Well  'klein3,  Hit  'wenig3,  Gk.  XoTcGoc  'der  letzte3. 

c.  ON.  luia,  OE.  lutan  'sich  neigen,   niedersinken3,  lutian, 
OHG.  luzen  Verborgen  liegen,  heimlich  lauern3,  Goth.  Huts  'heuch- 
lerisch3,  luton  'betriigen3,  Lith.  liudnas  'traurig3,  liudeti  'trail ern3, 
ChSl.  luditi  'tauschen3,   Welsh   lludded  'miidigkeit,   mattigkeit3, 
OHG.  luzzil,  luzig  'klein,  wenig,  elend3,  OS.  luttU,  OE.  lytel. 

209,  a.  Lat.  lentus  'biegsam,  geschmeidig',  OHG.  lindi  'weich, 
sanft,  zart,  milde3,  OE.  life  'mild,  gentle,  soft3,  E.  lithe. 

b.  Gk.  XITOC  'glatt,  schlicht',   ON.  lida  'gleiten,  schliipfen, 
gehen,  vergehen3,  Goth,  leifan  'gehen3. 

c.  MHG.  liederlich  'leicht  und  zierlich  in  wuchs  und  be- 
wegung;  leicht,  geringfligig3,  OE.  lypre  'elend,  schlecht3. 

210,  a.  Gk.  eX0e!v  'go3,  Lith.  lendu  'krieche3,  Idndyne  evfmkel\ 
Pruss.  lindan  etal3,  OE.  lendan  'go,  arrive3,  MHG.  lenden  'aufhoren> 


enden'  (cf.  Mod.  Lang.  Notes  XVIII,  161).   -  -   Ok.  dX9ouai  ege- 
deihe,  wachse',  Lat.  alo  etc. 

b.  Lith.  Midau   'lasse   fliefien',    lydziu   'begleite',   OE.  lad 
'excuse;   clearing  oneself  from  an  accusation',  ladian  efind  ex- 
cuses for;  excuse  let  off;  refl.  clear  oneself  of  blame'. 

c.  Gk.  r]Xu6ov  ekam',   eXeuGepoc  efrei',  Skt.  rddhati  'wachst, 
steigt',  Goth,  liudan  'wachsen'. 

211,  a.  Goth,  lasiws  'schwach,   kraftlos',  OE.  lesice  efalsch, 
iibel,  bose',  MHG.  erleswen  eschwach  werden',  ON.  lasenn  enicht 
ganz,  zerstort',  loskr  efaul',  Ir.  lesc  'trage',  OHG.  leskan  'aufhoren 
zu  brennen,  erloschen'. 

b.  OE.  gelisian  'slip,  glide',  MHG.  leise  'geleise',  Lith.  lesas 
'mager3,   ChSl.  lychu  earm,  beraubt,   bose,  schlecht5,  MHG.  leiste 
'inguen',  OE.  te,  OS.  Us  eweniger'. 

c.  Goth,  lam  elos,   leer,   eitel',   ON.  lauss  elose,   verfallen, 
schwach',  OE.  leas  eleer,  beraubt,  betriigerisch,  falsch',  forleosan 
Verlieren;  verderben',  leoran  'weggehen,  vergehen,  sterbenj  (207  c). 

212,  a.   MHG.  lenken  'biegen,  lenken,  rich  ten',  line  'link', 
Skt.  langa-s   elahm',    Gk.  \a^dloj   czaudere',   Lith.  linguju   esich 
wiegen,  wackeln';  lenkiu  ebiege',  lankus  'geschmeidig,  biegsam', 
lanka  etal';   lekiii  ef liege',   Gk.  Xaicrtfuj   'schlage   aus',   ON.  leggr 
'schenkel'. 

b.  ON.  likna  cbend  back,  give  way',  MHG.  leichen  'hupfen, 
aufsteigen,  refl.  sich  gelenkig  biegen',  OHG.  gileih  'gelenk',  Goth. 
laikan  'springen',  OE.  lacan  'springen,  fliegen,  schwimmen,  wogen, 
flackern',  Lith.  Idigau  elaufe  wild  umher5,  Gk.  eXe\i£uu  'swing', 
Skt.  rejate  'hiipft,   bebt,  zittert,  zuckf;  ChSl.  liku  'reigen',  liko- 
vati  'tanzen'. 

c.  lykna  'die  knie  beugen',  lokkr  'locke',  OE.  lucan  'inter- 
lace,  join   together,   close,    confine3,    Goth,  galukan   'schliefien', 
Gk.  XUTI^UJ  'biege,  winde,  drehe',  XUTIVOC  'geflochten',  Lith.  lugnas 
'biegsam,  geschmeidig'. 

2i:-5,  a.  Skt.  Ulati  'spielt,  scherzt,  tandelt',  Bulg./^m  'wiege'. 

b.  Skt.  lila  'spiel,  scherz,  belustigung',  leldyati  'schwankt, 
schaukelt,  zittert',  Lith.  leilas  'schmetterling'. 

c.  Skt.  Ulati  'bewegt  sich  hin  und  her3,  Mas  'sich  hin  und 
her  bewegend,  unruhig,  unstat,  liistern',  Czech,  lulati,  Serv.  Ijuljati 
'wiegen,  in  schlaf  singen',  Lith.  liuliu  'sich  geleeartig  bewegen', 
liidys  'tolpel',  liulynas  'moorgrund'. 

214,  a.  Gk.  eXduu,  eXa^ii  (Arg.  TroT-eXdiuu)  'drive;  chase,  hunt; 
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thrust,  strike,  beat',  eXaioc  'beaten  out,  hammered,  forged5,  eXarrjp 
*driver,  charioteer ;  hurler  (of  thunderbolt) ;  striker  (of  lyre)',  Skt. 
Idti  'ergreift'. 

c.  ON.  lyia  eklopfen,  schlagen,  entkraften',  Skt.  hmati 
*schneidet,schneidetab',  Idva-s  Mas  (ab)schneiden ;  abschnitt,  stlick; 
wolle,  haar',  Idva-s  'schneidend,  pfliickend',  Gk.  Xdiov  'saatfeld', 
dTToXauuu  cgeniefieJ,  Goth,  laun  'lohn',  ChSl.  lovu  ejagd,  fang'  (cf. 
Hirt,  Idg.  Abl.  115;  Uhlenbeck,  Et.Wb.  s.  v.  laun}. 

215,  a.  Gk.  XeTTiu  eschale  ab',  Xeiroc,  XOTTOC  crinde,  scliale', 
Aerrpa  eaussatz'  NSlov.  lepen,  Lith.  Idpas  'blatt'. 

b.  Lith.  Upa,  ChSl.  lipa  'linde'. 

c.  Lith.  lupu,  ChSl.  lupiti  'schalen,  abziehen',  Lett,  laupit  eab- 
blattern9,  G-oth.  laufs  eblatt'  OHG.  loub  'blatt,  laub3,  louft  'baumrinde, 
bast' ;  Gk.  Xwrr)  eleid',  Xuireuu  ekranke',  Skt.  lumpdti  ezerbricht,  raubt'. 

2  L  6,  a.  Gk.  XaKicefetzen',  XaKi^ai  ezerreiBe',  direXriKa'  aTreppuuYa, 
Lat.  lacer,  lacero,  Skt.  fkna-  ewund',  OHG.  lahan  etadeln,  schelten', 
lastar  "schmach,  schande',  OE.  leahtor  Vice,  sin ;  bodily  defecf. 

c.  Skt.  luncati  erauft  aus,  rupff,  Pruss.  lunkan,  Lith.  lunkas, 
ChSl.  lyko  ebasf,  Kuss.  luca  ekien'.  With  leuq-  compare  leug-  in 
OHG.  liohhan  eziehen,  raufen',  Russ.  luznuti  "schlagen,  stoBen', 
Lith.  Itiszti,  lauzijti  'brechen',  luzis  "bruch;  eine  stelle  im  walde, 
wo  der  wind  viele  baume  umgebrochen  hat'. 

217,  a.  Skt.  dlpa-s  eklein,  gering',  Lith.  alpstu  Verschmachte, 
werde  ohnmachtig',  alpnas  'schwach',  Gk.  dXa-rrabvoc  eschwach', 
aXaTrd^oi   erichte  zugrunde',   XaTra£uj   eleere  aus,  pltindere',   OE. 
lyft,  left  'schwach',  E.  left  clink',  Lith.  lepus  eAveichlich,  verzartelf, 
Lat.  lepus,  lepidus. 

b.  OS.  lef  eschwach,  gebrechlich',  OE.  lef  "infirm,  diseased, 
ill;  damage,  harm',  yelefed  "weak,  old',  lefung  'paralysis';  Lith. 
Idibas  eschlank'. 

c.  MLFranc.  ghelove,  Du.  loof  ematt,  erschopft',  Gk.  XOrreuu 
*kranke',   ChSl.  lupiti  'abziehen,   schalen',   etc.    (cf.   Uhlenbeck, 
PBB.  XXYI,  570). 

218,  a.  Lith.  irti  erudern',  irklas,  OHG.  ruodar  'ruder',  Gk. 
€peccoi,  etc.,  base  ere-  "in  bewegung  setzen'. 

b.  Skt.  raya-s  'stromung,  strom,  eile,  heftigkeit',  rindti  lafit 
flieBen,  laBt  laufen,  entlaBt,  lost  ab',  riyate  "gerat  ins  flieBen, 
lost  sich  auf,  Gk.  6pn/uu  'bewege',  Lat.  rivus,  ritus,  Skt.  rlti-s 
"strom,  lauf,  strich ;  art,  weise',  OE.  rip  'stream',  Lat.  orior,  ChSl. 
rijati  'stoBen;  flieBen'. 
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c.  Skt.  drvd  'renner',  OE.  earn  'schneli',  OS.  aru  'bereit9, 
ON.  orua,  'antreiben9,  Gk.  opouuu  'stiirme  los,  erhebe  mich',  Lat. 
rwo,  Skt.  rnOti,  f-nvati  "erhebt  sich,  bewegt  sich',  Goth,  rinnan 
'rennen,  laufen',  runs  'lauf'. 

219,  a.  Skt.  rtd-s  'richtig  gehorig9,   rtd-m  efeste  ordnung, 
sitte9,  rtii-$  ebestimmte  zeit,  regel,  ordnung',  NHG.  gerade,  MHG. 
gerat  "rasch,  gewandl,  gerade  etc/,   OHG.  rado  'schueH9,   Goth. 
raps  'leicht',  Lat.  ars,  artis,  MHG.  art. 

b.  Skt.  riti-$  "strom,  lauf;  art,  weise9,  Lat.  ritus. 

220,  a.  Skt.  raya-s,  n-na-s,  ri-ti-s,  etc. 

b.  Skt.  riyarte,  ChSl.  rijati. 

c.  Skt.  rinvati,  reva  name  of  river,  Lat.  rivus. 

221,  a.  Skt.  rdbhas  "iingestiim,   gewalt9,   rdbhate,  rambhate 
'erfafit,  halt  sich  fesf ,  Lat.  robor,  OE.  ro/"  'strong,  brave3,  MHG. 
reben  "sich  bewegen,  riihren9. 

&.  OE.  n/"  efierce',  Skt.  rebhd-s  "knisternd,  tonend9,  rttbhati 
"rauscht,  briillt,  jubelt,  singt;  glanzf,  ON.  reifa  'riihren,  bewegen; 
aiifmimtern',  reifr  "munter9,  OE.  d-rdfian  'unravel,  unwind', 
E.  rove  "wandern9. 

222,  a.  ON.  rasa  'einherstiirzen',  rds  "lauf,  rennen9,  MHG. 
rdsen  etoben,  rasen9,  OHG.  rase  'schnell,  hurtig9,  rascezzenfschlachzeii' , 
OE.  rcescettan  'crackle,   coruscate9,  Skt.  rdsati  'briillt',  etc.   (For 
other  connections  see  Color-Names  46  f.). 

b.  OE.  gens  'fury',  risan  'rise',  rceran  'raise,  build,  establish; 
cause;  perform',  ON.  reisa  "aufrichten3,  OHG.  risan  'steigen,  fallen', 
reisa  'aufbruch',  Goth,  -reisan,  etc.,  Skt.  re$md  'wirbelwind'. 

c.  Goth,  raus,  OHG.  ror  "rohr9,  Skt.  ro$as  'zorn,  wut9 ,  r6$ati 
"1st  unwirsch,  ztirnt9,  ON.  rausa  'chatter,  babble9. 

223,  a.  ChSl.  raru  'sonitus'. 

b.  Goth,  reiran  'zittern' :  OHG.  reren,  OE.  rdrian  'roar,  bellow'. 

c.  Goth,  riurs   Verganglich,   sterblich9,    ON.  ryrr  'geriug, 
arm',  ryrd  'verlusf,  Goth,  riurjan  Verclerben',  Skt.  riird-s  "hitzig 
(vom  fieber)'. 

224,  a.  Lith.  Irti  'sich  auflosen,  sich  trennen',  ardau  "trenne, 
spalte9,   ardus  'zerstorend',  ardvas,  erdvas  "weit,  geraumig',  Skt. 
drdati,   rddti  "fliefit,   zerflieBt,   lost  sich   auf,   arddyati  "macht 
flieBen,  lost  auf,  bedrangt,  totet',  rddati  "kratzt,  ritzt,  grabt,  hackt', 
Lat.  rodo,  rddo;  Skt.  rdndhra-m  'offnung,  spalte,  loch,  schwache, 
mangel',  radhrd-s  "arm,  elend',  randhdyati  "peinigt,  qualt,  unter- 
wirft',  OE.  rendan  'tear,  lacerate',  Lith.  rdndas  "strieme,  narbe'; 


iii)  rantau  'kerbe',  retas  'selten,  weitlaufig',  rentu  'diinner 
werden';  rona,  ChSl.  rana  'wunde';  Skt.  rkna-  ewund',  rk$ara-s 
Morn';  Lai  rarus',  Alb.  rjep  eziehe  aus,  ab,  beraube',  Gk.  epenroiuai 
'rupfe,  fresse',  Lat.  rapio,  Skt.  rapas  egebrechen,  korperlicher 
schaden,  verletzung',  OHG.  refsen  'ziichtigen,  strafen';  rapfen 
'verharschen',  MHG.  rapfe,  rappe  'kratze,  raiide9,  Du.  rappig  'raudig'. 
Note.  The  above  words  are  put  together  because  they  are 
synonymous  not  because  they  are  regarded  as  related.  The  same 
is  true  of  b  and  c  following  and  of  225,  a,  5,  c. 

b,  ChSl.  oriti  'auflosen,  stiirzen,  zerstoren',  Skt.  rindti  elaBt 
laufen,   lafit   flieBen,   lost   ab',  rma-s  eaufgelost,  verschwanden9, 
m-rindti  czertrennt,  durchhaut',  riti-s  elauf,  strich',  ON.  rida  ebe- 
streichen';  Gk.  epeiKuu  ereiBe  auf,  zerreiBe',  Skt.  ricdti  creiBt  ab, 
rnpft';    rikhdti   eritzt',    rekhd   eriB,    strich,   linie,    streifen,  reihe', 
OE.  raw,  OHG.  riga,  MHG.  rihe  ereihe',  ChSl.  reka  efluB',  Lith. 
r&du,   raikau   eschneide'   (brot);    rgziu,  raizau  'schneide,   ritze', 
Lat.  ringor,  rictus;  OE.  ripan  ereap',  rifter  'sickle';  gerifod,  rife- 
Me  'wrinkled',  Lat.  ripa,  MHG.  rif  eufer',  rif  criff,   ON.  rifa 
eschlitzen,  spalten'. 

c.  Lat.  ruo  "rush  down,  go  to  ruin;  hurl  down,  break  down', 
rutna,  ChSl.  ruvq   ereiBe    aus',   ryjq   egrabe',    runo   eflieB',    Lith. 
rduju   "ziehe    aus,   raufe',    rave'ju,    raviu   ejate',    ON.  ryia   Men 
scbafen    die    wolle    ausreiBen',    Skt.  rutd-s    'zerschlagen,    zer- 
schmettert',  OE.  rude  'scab',  OHG.  ruda  "ratide,  scabies',  MHG. 
riuten  'reuten,   urbar  machen',   ON.  rydia  'urbar  machen',  Lat. 
rutrum  'spaten';   rudus  'broken  stones,  rubbish',  rudis  'rough'; 
Lith.  rausiu  'wiihle,  scharre';  rduszau  'wiihle';  raukiu  'ziehe  in 
fallen,  runzele',  raukas  'runzel',  OHG.  ruli  'raiih',  Lat.  runcdre 
'ausjaten',     runcina  Gk.  puKOtvii  'hobel',  opuccuu  'grabe';  Lat.  cor- 
rugus  'kanal,  stollen',  ruga  'runzel';   OE.  reofan  'brechen,  zer- 
reiBen',  reafian,  OHG.  roubon  'rauben',  Goth,  biraubon,  Lat.  rumpo, 
rupes,   Lith.  rupas   'rauh,   holperig'   raupai   'masern',   ruple  'die 
rauhe   borke  an  alien   baumen3,  rupus  'besorgt,  angstlich',  Skt. 
rupyati  'hat  reiBen  im  leibe';  Goth,  raupjan  'rupfen',  OE.  rypan 
'ausreiBen',  OHG.  roufen  'raufen,  rupfen',  Lith.  rubd  'pliinderung', 
rubai  'kleider',  rumb&ti  'vernarben',   Lat.  rubus  'bramble-bush9; 
Goth,  riurs  'verganglich',  riurjan  'verderben',  ON.  rjjrr  'gering, 
arm3,  ryrd  Verlust'. 

225,  a.  ON.  iarma  'bloken',   rdmr  'heiser',  rdmr  'stimme, 
geschrei',  OHG.  ruod  'gebrull',  Lith.  reti  'heftig  losschreien',  Lett. 
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rat  "schelten';  ChSl.  raru  'sonitus',  Skt,  rdtati  eheult,  briillt, 
sehreit';  rdmbhati  e briillt';  rdsati  e briillt,  heult,  schreit',  rdsate 
eheult,  schreit',  MHG.  rdsen  'toben,  rasen',  OHG.  rarta  'stimme', 
Goth,  razda  'sprache';  Lith.  reka  'schreihals',  rekiii  'schreie^ 
ChSl.  rekq  'spreche',  Skt.  drcati  'briillt,  singt'. 

b.  Skt.  rdyati  ebellt',   Russ.  rdjati  eklingen,   schallen',   raj 
"schall,  echo',  Lith.  reju  "schreie  heftig  los',   Lett,  ret  'bellen'; 
OHG.  reren^  OE.  rdrian  "roar,  bellow' ;  Skt.  rebha-ti  "tout,  knistert, 
murmelt,  plaudert,  singt';  riphdti,  rephati  eknurrt,  murrt,  schnurrt*. 

c.  Russ.  rev  'gebriill',   Skt.  rdva-s  "gebriill,   geschrei,  laut, 
ton',  rduti,  ruvdti,  ravati  ebriillt,   schreit,  drohnt',  Gk.  ixj-puojuai 
"briille,   heule,  Avehklage',   Lat.  rdvis  cheiser',   rumor  "gerausch, 
ruf,  geriicht',  ChSl.  revq,  rjujq  ebriille',  OE.  ryn  "gebriiir,  rynan 
ebriillen';   reotan,   OHG.  riozan  "weinen,  klagen',   Lith.  raudoju, 
raudmi,    ChSl.  rydajq  "wehklage9,    Skt.  ruddti,   rOditi  "jammert, 
weinf,  Lat.  rudo  ebriille' ;  0^.  rausa  echatter,  babble',  Skt.  ro§a-s 
ezorn,  wut',  r6$ati  eziirnf ;  ON.  raupa  eprahlen' ;  Lat.  ramus  eheiser', 
MHG.  riech  erauh  :  heiser',   ChSl.  rykati  'briillen',   OHG.  rohon 
ebriillen,  grunzen' ;  Gk.  epuyeiv  'briillen',  ib-puTn  "gebriill,  geheul', 
Lat.  rugio. 

226.  A  base  rei-  cspreacl  out,  arrange,  put  in  order,  etc/ 
gives  derivatives  of  the  types  (a)rex-,  rax  and  (b)reix-.  In  the 
former  type  the  base  was  in  most  cases,  perhaps  in  all,  felt  as 
re-,  in  the  latter  as  rei-.  As  derivatives  of  this  base  may  be 
regarded  nos.  226 — 229.  For  if  Goth,  urredan  "bestimmen,  ur- 
teilen'  belongs  here  (cf.  Brugmann,  Grd.  I2,  136),  there  is  no 
reason  for  separating  Goth,  raidjan  eanordnen,  festsetzen'.  And 
the  same  meanings  occur  in  the  other  derived  bases.  Throughout 
there  is  a  surprising  similarity  in  meaning.  However  we  must 
not  build  on  this  too  much.  The  various  bases  in  nos.  226 — 229 
may  show  the  same  development  in  meaning  without  being 
from  a  common  base. 

a.  Lith.  reti  ein  ordnung  legen,  schichtweise  legen',  Lat. 
reri  'reckon,  calculate :  believe,  think',  ratus  'fixed,  settled,  firm', 
ratio  'account;  list; number;  manner,  method;  reason;  rule,  order', 
Goth,  rapjo  "zahl,  rechnung',  garapjan  "zahlen',  OHG.  redea 
'rechenschaft,  rede,  erzahlung';  MLG.  ram  eziel,  plan,  absicht; 
bestimmung,  beschluJB,  rdmen  'zielen  auf,  ins  auge  fassen,  zu 
treffen,  zu  erreichen  suchen ;  treff en,  erreichen ;  mutmaBen ;  be- 
schlieBen,  bestimmen',  OHG.  rdmen  'zielen,  trachten,  streben', 
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OE.  romian  'besitzen' ;  Skt.  rdti,  rdsate  "gibt,  verleiht,  gewahrf, 
ratd-s  'dargebrachf,  rdti-s  "bereitwillig,  giinstig;  gunst,  gabe', 
ras  "gut,  reichtum',  Lat.  res,  IT.  rath  'gnade9,  Skt.  rdtna-m  "habe, 
besitz,  gut',  rddha-s  "gunst,  gabe9,  OHG-.  rat  Vorrat'. 

b.  Lith.  reju  'lege  in  ordnung9,  Lat.  rear,  OHG.  rim  "reihe, 
reihenfolge,  zahl9,  OE.  rim  'number5,  riman  "count,  calculate; 
account,  esteem',  OHG.  rimen  "zahlen9,  girlman  "zu  teil  werden9 : 
Skt.  rayi-s  ehabe,  besitz',  revdnt-  "reich,  reichlich,  prachtig',  ON.  rifr 
*freigebig9,  LG.  rive  'reichlich',  OE.  rif  'abundant,  frequent,  rife'. 

227,  a.  Goth,  ur-redan  "bestimmen,  urteilen',  garedan,  ChSl. 
raditi  "auf  etwas  bedacht  sein',  Goth,  rodjan  "reden,  sprechen9, 
OE.  rcedan  'discuss,  deliberate;  decide,  decree;  provide  for;  guess, 
interpret;  read',  OHGr.  ratan  "raten,  beraten;  auf  etwas  sinnen; 
mutmafien,  erraten;  bereiten,  verschaffen',  ON.  rdda  'raten;  sinnen 
auf,  anstiften;  deuten,  erklaren;  bewirken,  beschaffen,  etc.',  Skt. 
rddhyati  "kommt  zu  recht,  bringt  zustande,  gewinnt',  Lith.  randn 
"finde9,  rddau  'zeige',  Av.  radah-  'darbringung',  Skt.  rddhas  'gunst, 
freigebigkeit,  gabe'. 

b.  Goth,  raidjan  "anordnen,  festsetzen',  garaips  "angeordnet, 
bestimmt',  OHG.  antreita  'ordnung,  reihenfolge',  antreiton  eordi- 
nare,  digerere',  MHG.  gereite  "fertig,  bereit',  bereite  "bereit,  be- 
reitwillig,  geschickt',  OE.  gercede  'ready3;  'trappings,  equipage, 
armor',  gerad  'reckoning,  account;  wisdom,  prudence',  geradian 
'arrange',  ger&dan  'arrange'  (hair),  redden  'rule,  government; 
reckoning',  ON.  reida  'ausfiihren,  entrichten,  bezahlen',  Dan.  rede 
'bereiten,  zurichten,  in  ordnung  bringen9,  rede,  Sw.  reda  'ordnung', 
reda  "ordnen9,  Lett,  redu  'ordne',  Lith.  rinda  'reihe9,  Gk.  dpiGuoc 
"zahl9,  dpiGueuj  'zahle';  ON.  reid,  red,  OHG.  rial  'riet,  etc.'. 

Here  or  to  a  belong  Lith.  redas,  reda  'ordnung,  anordnung', 
redau  'bekleide'  (e  or  e'?).  Compare  OE.  gerade  'trappings,  equi- 
page, etc.',  rod  'furniture,  harness9,  ON.  reide  'ausriistung'. 

228,  a.  Skt.  racdyati  'ordnet,   verfertigt,   bildet,   bereitet, 
macht  zurecht9,  ChSl.  rekq  "sage9,  rdknqti  'wollen',  Goth,  rahnjan 
'rechnen',  garehsns  'bestimmung,  ratschluB',  ragin  'rat,  beschluB' ; 
OE.  reeonian,   OHG.  rehhanon  'rechnen9,   rahha,  OE.  racu  'rede, 
rechenschaft,  sache',  recan,  OHG.  ruohhen  'sorgen,  bedacht  sein, 
animadvertere9,  IAt\i.regiti  "sehe9  (cf.  Bechtel,  Sinnl.  Wahrn.  158; 
author,  Publications   ML  A.  3B5f.);   MHG.  regen  'sich   erheben, 
emporragen',  rcehe  'starr,  steif9,  regen  'aufrichten,  erregen,  bewegen'. 

b.  MHG.  rihe  'reihe,  linie',  rige  elinie,  reihe,  series,  ordo9, 
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rihen  'reihenweise  anheften',  reic/e  'reigen,  art  tanz,  wobei  man 
in  langer  reihe  hintereinander  iiber  feld  zog'. 

229,  a.  Skt.  fjyati,  rnjdti  estreckt  sich',  rju-§  'gerade,  recht, 
richtig',   irajydti  'richtet  zu,   ordnet  an,   lenkt,   gebietet3,   rajati 
e wallet,  herrscht,  1st  konig',  rdja  'konig',  rdjis  estreifen,  reihe*7 
Av.  razayeiti  'ordnet',   Lat.  rego  ekeep   straight,   guide,   direct; 
rule,  govern',  rectus  'straight,  right*,  rex,  regina,  regnum,  regula, 
regio,   etc.,   Gk.  opeyuj  'reach,   stretch,  stretch  out,   offer',  mid. 
'reach  out,   stride;  reach  at,   aim  at;  grasp  at,   desire',   opeyua 
'a  stretching  out  :  offering;  step,  stride',  opeicroc  'stretched  out; 
stretched  after,  longed  for,  desired',  6'peHic  'longing  after,  desire 
for,   desire',   Goth,  ufrakjan  'in   die   hohe  recken,   ausstrecken', 
rakton  Marreichen',  raihts  erecht',  rikan  canhaufen',  OHG.  recchen 
'ausstrecken,    erheben;   erregeu,  verursachen;    einrichten;   dar- 
reichen;  wonach  trachten',  Lith.  rdzyti  'recken'. 

b.  OHG.  reihhen  'darreichen,  sich  erstrecken',  OE.  rcecan 
'stretch  forth,  offer,  bring,  give',  gercecan  'reach,  overtake,  take,  seize, 
obtain',  Gk.  oprfvaojuat  'stretch,  reach  for,  grasp  at,  gain',  Lith.  raizytis 
'sich  recken',  reiztis  'sich  brlisten',  Goth,  reiks  'machtig,  vornehm' ; 
'herrscher'.  Here  perhaps  also  Lat.  rigeo,  rigor,  rigidus,  etc.  primarily 
'stretch  up,  stand  upright',  hence  'be  stiff,  hard'. 

230,  a.  Skt.  ragand  'strick,  riemen,  zligel,  gurt',  ragmi-s 
'strang,  riemen,  ziigel';  ON.  rekende,  OE.  racente  'chain,  fetter'. 

b.  Lith.  riszft,  raiszau  'binde',  MHG.  ric  (ck)  'band,  strick; 
geschlinge'.    Compare  the  synonymous   base  rl-  in  Lith.  ryvd 
'ziigel' ;  ON.  reim  'riemen' ;  OHG.  reif  'seil,  riemen ;  ring,  kreis3, 
ON.  reip,  OE.  rap  'rope' ;  d-rdfian  'unwind',  ON.  reifar  'windeF, 
reif  a  'bewegen;  einwickeln',  MHG.  reif  en  'biegen,  Avinden';  ON. 
reika  'wandern'. 

231,  a.  ON.  reim,  Sw.  rem  'riemen'. 

c.  OHG.  riomo  'band,  giirtel,  riemen',  OS.  riomo,  OP],  reoma 
'riemen3,   Gk.  pOf^a  'zugseil,  seil',  possibly  from  *rium-  :  Lith. 
ryvd  'ziigel'. 

232,  a.  Gk.  opcpvoc  'dunkel,  dimkelfarbig',  OHG.  erpf,  OE. 
earp,  eorp  'dusky,   dark',   ChSl.  rebu  'bunt,  gesprenkelt',  OHG. 
rebahuon,  Sw.  rapphona  'rebhuhn'. 

b.  Lith.  raibas  'graubunt,   gesprenkelt3,   Lett,  rdibs  'bunt, 
fleckig3,  Ir.  riabach  'gesprenkelt,  grau',   Sw.  rlpa  'schneehuhn'. 

c.  Lith.  erube  'haselhuhn',   Lett,  rubenis  'birkhuhn',   ON. 
riupa  'schneehuhn'. 
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233,  a.   Gk.  TTCKUJ   'kamme',    TICKCC,   TTOKOC  MieB',   TTOKI£UU 
'schere,  kamme  wolle',  Lat.  pecto,  pecten,  OHG.  fehtan  'fechten', 
lAth.  peszu  'pfliicke,  reiBe  ab,  raufe',  paszau  'zupfend  lockern', 
OHG.  fehon  'verzehren,  essen',  gifehan,  Goth,  faginon  esich  freuen'. 

This  is  perhaps  the  same  base  as  in  Skt.  pdca-s  'schlinge, 
fessel,  strick',  pagdyati,  Av.  pas-  "binden*,  Goth,  fdhan  'fangen', 
figgrs  'finger',  etc. 

b.  Gk.  TreiKuu  "schere,  kratze',  irucpoc  "scharf ;  bitter;  feind- 
selig',   ChSl.  pisati  "einritzen,   schreiben',  Skt.  pimgdti  "gestaltet, 
schmiickt',  pegas  egestalt,  farbe',  etc.;  ~L*t. pingo,  etc. 

c.  Gk.  TreuKn,  Lith.  puszis,  OHG.  fiuhta  cfichtes,  base  peuk- 
"stick,  thrust';  Lat.  pungo,  pugno,  pugnus,  Gk.  TruTjutrj. 

233 2,  a.  Skt,  pdti  "trinkf,  pdna-m  'trunk',  pdtd  ctrinker', 
Lat.  potor,  potus,  Gk.  TueTruuKa,  iroirip,  TTOTrjc,  TTOTOC,  TTOCIC,  etc. 
These  are  supposed  to  come  from  a  base  poi-,  but  the  short  o 
in  TTOTip  etc.  shows  that  the  base  was  felt  as  po-  (cf.  74). 

b.  Skt.  payin  "trinkend',  paydna-m  Mas  tranken',  pitd-s  ege- 
trunken',  Gk.  Trtvuu,  emov,  ChSl.jpfti  'trinken';  Skt  pat/ate  "schwillt, 
strotzt;  macht  schwellen,  strotzen',  pmd-s  efett,  feist,  dick',  privas, 
Gk.  TTIOV  efett',  ChSl.  pivo  ebier',  Lith.  pdnas,  Av.  paeman-  emilchs, 
Skt.  pdyas  esaft,  wasser,  milch',  plyusa-m  "biestmilch,  rahm,  seim, 
saft',   Gk.  TTTbuuu   elasse  durchsintern',  mid.  equelle  hervor',  mbaH 
'quell',   ON.  feitr,  MHG.  veiz  "fetf ,  MLG.  m,  fyg,  vihe  'sumpf, 
sumpfwald,  teich',   Gk.  -nicca,  Lat.  pix  epech',  Lith.  peva  "wiese'. 

c.  Base  pu-  'schwellen,   quellen,   eitern'  :  Gk.  TTUUJ  ebringe 
zum  eitern',  TTUOV  eeiter',  TTUOC,  Trueiia  'biestmilch',  TTUTI^UJ  cspeie 
aus',  LsLt.puteo,pus<  Sktpuyati  "wird  faul,  stinkf,^w?/a-sestmkender 
ausfluB,  jauche,  eiter5,  Lith.  puvu  efaule',  puliai  eeiter',  puta,  Lett. 
putas  eschaum',  MHG.  vum  "schaum',  vumen  eabschaumen',  ON. 
fuenn  Verfault',  Goth,  fuls  efaul'. 

This  is  the  same  base  as  pu-  'swell,  grow'  :  Lith.  pautas 
eei,  hode',  ChSl.  puta  'vogel',  Skt.  pdta-s  Mas  junge  eines  tieres; 
junger  baum5,  putrd-s  "sohn,  kind',  pu§yati  'gedeihf ,  posayati 
eernahrt',  Lat,  putus,  puer,  pullus,  Goth,  fula  'fiillen'.  Compare 
also  pu-  'swell,  blow'  :  Lith.  pucziu  'blase',  pusle  'blase',  putlus 
'sich  blahend,  geschwollen,  aufgeblasen,  stolz',  Lat.  pustula,  ChSl. 
puchati  'blasen',  etc. 

234,  a.  ChSLpachati  Ventilare',  pachu  'odor',  NSlov.  pesdeti 
'pedere3,  Gk.  pbeuu,  Lat.  pedo,  podex. 

b.  Norw.  dial,  fisa  'pusteu,  blasen3,  ON.  fisa,  MHG.  visen, 
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MLG.  wsten  'fisten',  vist  ecrepitus  ventris'.  These  are  connected 
by  Persson,  Wz.  199,  with  Lat.  spiro.  We  may  rather  compare 
Skt.  pdijate  'schwellen,  strotzen,  uberflieBen'  (cf.  233 2,  b). 

c.  ChSl.  pychati  'blasen',  Lat.  pustula,  Skt.  puoyati,  pOsati 
'gedeiht,  maclit  gedeihen'. 

235,  OHG.  feim,  OE.  fam  'foam';  ChSl. pena,  Skt. phena-s 
"schaixm*. 

c.  MHG.  vum  'schaum',  vumen  'abschaumen'  :  Lith.  puta, 
Lett,  putas  'schaum',  Gk.  iruap  'biestmilch',  TTIJIU  ebringe  zum 
eitern',  etc.  (cf.  233 2  c). 

235 2,  a.  Lith.  pehuts  Verdienst3,  ChSl.  plenu  ebeute',  Skt. 
pana-s  elohn,  einsatz',  Gk.  TruuXeuu  "verkaufe',  ON.  fcdr,  OHG. 
fali  'fell'. 

b.  OHG.  feili  'fen1'. 

236,  a.  Goth,  fon  efire',  ON.  fune  eblaze',  Pmss.panno  feuer'. 

c.  Gk.  TTveuu  'breathe,  blow',  rrvoiri  'breath,  wind,  blast'  (of  fire). 

237,  a.   ON.  fnasa,  fnAsa,   OE.  fncesettan  "snort*,  fn&stian 
'breathe  hard',  fncest  'breath;  blast'  (of  fire). 

c.  ON.  fnysa  'snort',  OE.  fneosan  'sneeze',  ON.  fnioskr, 
Sw.  fnoske  'feuerschwamm,  zander':  Gk.  Tiveuu,  etc. 

238,  a.  MHGK  vanke,  vunke,  OHG.  funcho  'funke':  MHG. 
vunc  'funkelnd',  MLG.  vinkelen  'funkeln';  OHG.  fnehan  'atmen, 
schnauben',  fnahtente  'schnaubend',  ChSl.  pqciti  se  'inflari'. 

b.  Gk.  TTVIYUJ  'ersticke,  dampfe',  TTVITOC,  irviTiua  'erwiirgung'. 

239,  a.  Lith.  pilu  'gieBe,  schiitte',  pilnas  'voll',  Gk.  Triju-rrXrmi 
'fill',  TiXripiic,  Lat.  plenus  'full',  etc. 

b.  MHG.  vlcejen  'spiilen,  waschen,  saubern ;  sich  (im  wasser) 
hin  und  her  bewegen':  (Lith.  pilu  'gieBe'). 

c.  OHG.  flawen  'spulen',   OE.  flowan  'flow',   Lith.  plduju 
'spiile',  Gk.  -rrXeuu  cschiffe,  schwimme',  rrXuviu  'wasche',  Skt.  pldvate 
cschwirnmt,  schwebt,  fliegt,  springt',  Av.  fravaiti  'eilt,  geht' ;  Skt. 
puru-s,  Gk.  TToXuc,  Goth,  flu  'viel'. 

240,  a.  Gk.  irXaboc  'nasse',  TtXabapoc  'naB',  NHG.  flattern, 
OHG.  flittareggen  'palpare,  liebkosend  schmeicheln'. 

c.  Lat.  plaudo  'beat,  clap',  Ir.  im-luadi  'exagitat',  im-luad 
'agitatio',  conludimm  'gehe',  Lith.  plaudziu  'wasche',  pluduriu 
'schwimmend  treiben',  OE.  fleotan  'float,  sail'  floterian  'float,  fly, 
flutter'. 

241,  a.    ON.   falma   'sich  schwankend  bewegen,  zittern', 
Lat.  pulmo. 
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c.  Skt.  pldvate  espringt,  hiipft,  schwimmt,  etc.',  Gk.  TrXeujuuuv 
'lunge',  Lith.  pliauna  'schwatzer',  pliaunyju  'schwatze3,  plautis 
'schnupfen',  plizr.pla&cziai  'lunge'.  For  the  development  of  meaning 
see  Color-Names,  111. 

242,  a.  Lith.  plasnuju,  pleskoju  'klatsche',  plasteti  'schlagen' 
(vom  pulse;  vom  schlagen  der  vogel  mit  den  fliigeln),  plesdenii 
'flattere',   OHG.  flistran   'palpare,    blandiri',   ON.  flasa   'hasten3, 
Sw.  fldsa  'schnaufen,  schnauben';   ChSl.  plesati  etanzen',  MHG. 
vlinsen  'zittern,  schimmern*,  vims  'zitterndes  flieBen,  schimmern', 
OSw.  flunsa  'plunge',  Norw.  flunsa  'hurry'. 

c.  ODu.  ftuysen  'flow  with  violence',  ON.  flaustr  'hurry, 
fluster',  flaustra  ebe  flustered'. 

243,  a.    OHG.  flediron,   MHG-.   vledern.   vladern   'flattern', 
vleder-mus  'fledermaus',  ON.  fladra  'wag' ;  MHG.  vlat  'sauberkeit' 
(:vlcejen\    OE.  flod  'flood'  (-.flowari),    Gk.  TTXUJTOC  'schwimmend, 
schiffend'  (iTrXuboi). 

c.  MHG.  vlodern,  vludern,  vloudern  'flattern',  vloder,  vluder 
'das  flieBen,  fluten',  Ir.  luafh  'schneir,  Skt.  plutd-s  'schwimmend, 
iiberschwemmt*,  pluti-s  'das  tiberflieBen,  flut',  Gk.  -rrXucic  'das 
waschen',  TrXuioc  'gewaschen',  Lith.  plutis  'eine  groBere  offene 
stelle  im  eise'. 

244,  a.  ChSLplakati  'spiilen';  OHG.  flagarOn  'flattern',  ON. 
ftengia  'peitschen',   OSw.  flenga  'schlagen',  Sw.  flanga  'hin  und 
her  rennen ;  (ab)  reiBen",  Eng.  fling  'werfen',  MHG.  vlanc  'funke', 
Lith.  plekiu  'schlage,   priigele',  plaku   'schlage,   peitsche',   ChSl. 
plakati  'weinen'. 

c.  Lith.j^aw^'schwimme';  OHG.^(^arow'flattern,flackern', 
ftogezen  'flattern,  in  zitternder  bewegung  sein ;  schimmern',  fliogan 
'fliegen',  OE.  flogettan  'fluctuate'. 

245,  a.  Gk.  TrXdtfuu  'drive  about',  pass,  'wander,  roam',  ON. 
ftakka  'roam  about',  OE.  flacor  'flying'  (of  arrows),  flicerian  'flutter, 
hover',  Du.  flikkeren  'sparkle',  MHG.  vlackern  'flicker'. 

b.  ON.  flika  'stretch,  extendere'. 

c.  Sw.  dial,  flukd  'hiipfen'. 

246,  a.   OHG.  flahan,  OE.  flean  'schinden',   Lith.  plesziu 
'reiBe;  raubea:  ChSl.  pleti  'jaten'. 

b.  Lith.pleisziu  'zerspringe,  zQrpla.tze,pleisze  'scheitel',j%«2^s 
'ritze,  spalte',  ON.  ftik  'stuck,  zipfel',  ftikke  'speckseite',  fielder, 
OHG.  fiecko  'stuck,  flecken',  fleish  'fleisch';  ON.  fiisa  'spalten, 
splittern',  flis  'splitter,  spahn',  MLG.  flise  'fliese'. 
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247,  a.  Lith.  plepu  'schwatze3,  Eng.  flap,  flabby,  Dan.  flcebe 
'flennen,  heulen3,  flab  'maul5,  Lat.  palpo,  palpito. 

b.  Norw.  flipa  eweinen3,  fleipa  cschwatzen3,  ON.  flipi  lippe', 
fleipra  eschwatzen3. 

c.  Lith.  pliaupiu  'platschere,  schwatze3  (of.  241,  c.). 

248,  a.  ChSl.  pelesu  egrau',  Lith.  pdlszas  efahF;  pilkas*  grau3; 
OHG.  falcho  'falke3. 

b.  Gk.  TreXioc  'black  and  blue,  livid',  TroXtoc  egray,   white, 
clear,  serene3,  TreXiivoc,  ireXtbvoc  'livid'.  Skt.  palitd-s,  fern,  pdlikni 
'greis,  altersgrau3. 

c.  Lith.  palvas   'blaBgelb3,  ChSl.  plavu   eweiB3,   OHG.  /afo 
lfahl,  falb';  Lith.  plukti  edie  farbe  verlieren',  OE.  fleah  ealbugo3. 

249,  a.  Ok.  ireXavoc  copferkuchen3,  Lat.  planus  'level5,  Lith. 
pldnas  'diinn',  plone  efladen3. 

b.  Lith.  plynas   eeben,   frei,   baumlos',  plyne,  pleme  eeine 
Aveite,  baumlose  ebene'. 

250,  a.  Lith.  plains,  Gk.  TrXaiuc  ebreif,  OHG.  flado  ekachenj, 
fdd  efeld,  flache,  ebene3,  OS.  folda  eerde,  boden3,  MHG.  vluoder 
blunder3,  Skt.  pflhu-s  ebreit,  weit3,  prdtlmti  'breitet  aus3. 

b.  Lith.  atsi-plaitau  esich  breit  machen3,  Lett,  plttet  cschlagen, 
platten3,  Gk.  TrXivGoc  eziegelstein3. 

251,  a.  Gk.  TreXayoc  eopf erkuchen ;  meer3,  OHG.  flah  eflach3, 
Ol&.fldc  eflunder';  Gk.  TiXdH  eflache,  ebene3,  TrXaKoeic  eflach3,  irXaKepoc 
ebreit3,  Lat.  placenta,  Lett,  plakt  eflach  werden3,  plakans  eflach3. 

b.  Gk.  TrXtH,  TrXiriua  eschritf,  irXiccuj  eschreite  aus',  ON.  flika 
'extendere' ;  MLG.  vlwn,  vligen,  vliggen  eordnen,  fiigen,  in  die  reihe 
bringen,  zurecht  machen,  schichtweiselegen;  zieren,  schmticken3, 
ON.  flo  eschicht3  from  *flai(g)wo. 

251 2,  a.  L*i.peUis,  OHG.  fel  efeU3,  OE.  filmen  efilm3,  Gk. 
ireXua  esohle3,  Russ.  plena  ehautchen3. 

c.  Euss.  pleva,  Lith.  pleve  ehautchen3.  These  words  for  eskin3 
may  be  from  a  base  pele-  eab-,  ausziehen'.  Compare  ChSl.  pleti, 
Russ.  poloti  ejaten'. 

252,  a.  Goth,  faran  efahren,  wandern',  ChSl.  perq  efliege', 
Skt.  piparti  efiihrt  hiniiber',    Gk.  iropoc  Murchgang,   furt',   Lat. 
porta,  porto,  etc. 

b.  Goth,  farjan  ezu  schiffe  fahren',  OHG.  fuoren  eftihren', 
ChSl.  pariti  efliegen,   schweben3,   Skt.  pardyati  eftihrt  hinliber', 
Gk.  Tieipuj  Murchdringe',  TropiZiuj  ebringe  auf  den  weg3. 

c.  Gk.  TTOpeuoiuai  ereise';    Gk.  irepac  eend3,    Horn,  -rreipaia 

Wood,  Indo-European  ax  ;  axi :  axu.  4 
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'boundaries',  Ski  pdrva  cknoten,  gelenk,  glied,  abschnitf,  pdru$ 
'knoten,  gelenk,  abschnitf,  parusd-s  eknotig,  uneben,  rauh, 
schmutzig,  fleckig,  bunt',  Av.  pourusa-  'scheckig,  bunt',  OHG. 
faro  'farbig,  gefarbt'  (cf.  Mod.  Lang.  Notes  XY,  328;  Color- 
Names  76). 

253,  a.  Gk.  jrapd  cbei,  neben',  irdpoc  'friiher',  Ski  purds 
Vor,  vorn',  purd  Vor,  vormals',  Goth,  faur  Vor,  fur',  faura  evor, 
vorn,   vorher',   fairneis  'alt',   fra-  Ver-',   Lith.  pra-  Vor,   ver-', 
Ok.  Tipo,  Lat.  pro-,  pro-,  Skt.  pra-,  Goth,  fram  Von,  fort,  weiter', 
fruma,   OE.  forma  eder  erste',  Lith.  pirmas  'erster',  pirm  Vor', 
Gk.  Trpduoc,    irpouoc   Vorderster',    Osc.  promom  'primum',    Gk. 
TTpoKa  esoforf. 

b.  Skt.  pdri  eum,  gegen,  entgegen',  Av.  pairi  Vor,  gegen', 
Gk.  rrepi,  Trepi  eum,  tiber',  irepi£  crings   herum',   ChSl.  pri  cbei, 
an,  neben5,  Lith.  pre  ebei',  Lat.  prae,  praeter,  primus,  prisons. 

c.  Skt.  ptirva-s,  purvyd-s  Vorder,   erst',   ChSl.  pruvu,   Gk. 
TTpujioc  'first',  Goth,  frauja  eherr'. 

254,  a.  Russ.  preti  eschwitzen,  sieden',  Gk.  TrijUTiprmi,  7rpr|6uj 
€blase  auf,  fache  an,  verbrenne',  OSw.  fradha  "schaum,  geifer', 
fr&sa  "spriihen'. 

c.  Skt.  pr6ihati  eschnanbt',  ON.  fraud  eschaum3,  freyda 
'schaumen'. 

255,  a.  GzQch.prseti  'spriihen,  stieben,  regnen',  LRuss.  jXWd£a 
'frischer  schnee  im  herbste',  ChSl.  prachu  estaub',  Lith.  purslas 
'schaumspeichel',  Skt.  pr§at  'tropfeii',  pr§an  egesprenkelt,  bunt', 
ON",  forsa  'stromen,  brausen,  schaumen',   OSw.  frcesa  "sprtihen, 
sprudelii',  OE.  freest  'breath,  blast'. 

c.  Lith.  prausiu  'wasche5,  ChSl.  prysnqti  'spritzen',  Sw.  frusa 
'heftig  hervorstromen',  frusta,  ON.  frysa  'schnauben',  Skt.  prusnOti, 
pru$yati  'spritzt,  sprenkelt,  bespritzf,  pru$vd  ereif,  gefrorenes 
wasser',  Goth,  frius  'frost',  OHG.  friosan  'frieren'.  On  the  de- 
velopment of  meaning  of  Goth,  frhis  see  Color-Names  55  f. 

256,  b.  OE.  pic  'point,  pike',  pician  'stechen',  NHG.  picken. 
c.  ME.,  E.  poke   'stechen,   stoBen'   MLG.  puken   'klauben, 

scharren',  poken  'stechen',  puck  'puff,  schlag'.  Here  probably  be- 
long MHG.  phuchen  'fauchen',  and  E.  puke  'aufstoBen,  ausspeien'. 
Compare  MLG.  puf  'stoB,  schlag',  puff  en  'horbar  schlagen', 
OE.  pyffan,  E.  puff  'stark  und  plotzlich  blasen;  schnauben'. 

Other  words  for  'poke,  thrust,  pull',  which  may  go  back 
to  a  pre-Germ.  base  bu-,  are  also  found.  From  'poke,  push'  comes 
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'cram,  stuff,  fill,  make  big,  etc.'.  So  here  may  belong  ON.  poke 
'bag,  poke',  MLG.  pukel  eknopf,  beutel',  pocke,  OE.  pocc  'blatter, 
pustel'. 

OE.  punian  'pound'.  Compare  Gk.  (3uuu,  puveuu  'stopfe',  pu£nv 
'gedrangt  voh",  pucrpa  'spund',  OE.  pus,  ON.  puss  'tasche',  OHG. 
phase  'beutel',  and  aLo  MHG.  phusen  'niesen,  schnauben',  MLG. 
piisten,  ON.  pna  'blasen,  pusten'. 

OE.  potian  'butt,  gore;  prod',  ME.  poute  'pout',  OE.  cele- 
puta  'eelpouf.  The  secondary  meaning  'swell'  is  perhaps  also 
in  E.  pod  ehulse,  schote',  MLG.  pudel  'dose,  beutel',  OE.  pudoc 
'wen,  wart'. 

OE.  pullian  'pull,  pluck',  MLG.  pule  'hiilse,  schote',  pulen 
'htilsen,  schoten,  abmachen;  klauben'.  Compare  E.  pod  'hiilse', 
WLG. pudel  'beutel';  OHG. phose  'beutel',  etc.;  ON. poke  'sack',  etc. 

257,  a.  Gk.  pd0oc,  f5ev0oc  'tiefe',  paGuc  'tief ;  p60poc,  po6uvoc 
'grube';  Ir.  bdidim  'tauche  unter,  ertranke',  E.  pond  'teich'. 

c.  Gk.  ^u06c  'tiefe',  (3u0i£u)  'versenke3,  OE.  pudd  'graben', 
E.  puddle  'pfuhl,  pfiitze':  Lat.  im-buo  'tauche  ein'. 

258,  a.  Gk.  pd£ui  'rede',  pdHic  'rede'. 

c.  Gk.  (3u£u>  'schreie  wie  der  uhu',  puKinc  'heulend',  puKdvn, 
Lat.  budna  'trompete' :  Gk.  (3or)  'schrei',  poduu  'schreie',  ON.  pua 
*blasen'  (cf.  256,  c). 

259,  a.  Lith.  bedu  'grabe',  badau  'stoBe,  steche',  ChSl.  bodq 
'steche',   Lat.  fodio  'grabe,  steche,   haue';   OE.  beadu,  ON.  bod 
ekampf,  schlachf. 

b.  Skt.  bhindtti,  bhSdati  'spaltet,  schlitzt,  bricht  ein,  zerbricht', 
Lat.  findo  'spalte',  Goth,  beitan  'beiBen'. 

c.  OHG.  bozan  'schlagen,  stoBen',  OE.  beatan  'beat;  clash 
together',  ON.  buta  'hauen',  bauta  'erschlagen'. 

260,  a.  Goth,  banja  'wunde',  OS.  bano,  ON.  bane  'morder', 
OHG.  bano  'tod,  verderben'. 

b.  Ir.  benim  'schlage,  schneide',  Bret,  benaff  'schneide',  Lat. 
per-fines  'perfringas',  ChSl.  Mti  'schlagen',  Gk.  qn-ipoc  'holzklotz'. 
Perhaps  here  also  OHG.  bma,  bini.  bia,  OE.  beo  'biene'. 

261,  a.  Skt.  bddhate  'drangt,  be-,  verdrangt',  bddha-s  'drang', 
Lith.   bddas  'hungersnot',   Gk.   TroGoc   'drang,   sehnsucht',   Goth. 
bidjan  'bitten'. 

b.  Goth,  baidjan  'zwingen',  OHG.  beitten  'zwingen,  drangen, 
fordern',  ON.  beida  'etwas  begehren',  ChSl.  bediti  'zwingen',  Lith. 
baidau  'scheuche',  Gk.  Trei0uu  'move,  impel  (0ue\\ac);  move,  pre- 


vail  on  by  entreaty;  persuade3,  pass.  cbe  persuaded,  obey,  etc.', 
Lat.  fido. 

262,  a.  Lith.  balsas  estimme,  ton',  OHG.  Mian  'bellen',  OE. 
bellan  ebellow,  grunt',  belle  ebe!T. 

c.  ON.  baula  OSw.,  Sw.  bola  'briillen'. 

263,  a.  ON.  bdgia  'forttreiben',  baga  'noget  som  er  forkeert 
el .  fordreiet',  MHG.  buegen  ebiegen,  beugen'. 

c.  Goth,  biugan  'biegen',  OE.  bugan  ebend,  bow  down,  swerve, 
turn  from,  flee',  OHG.  buhil  'hugel'. 

264,  a.    Lith.  begu  elaufe,  fliehe',  ChSl.  begu  'fluent',   Gk. 
cpo'poc  cflucht,  furcht',  qpepojucu  efliehe'. 

b.  Lith.  baiginu  'schrecke'.   This  is  evidently  modeled  on 
bauginu  cschrecke',  from  the  base  of  bailus,  baimus  'furchtbar\ 
baisus  'greulich',  bajus  efurchtbar'.   So  also  baiksztus  ( :  bauksztus) 
'schlichtern'.    Compare  also  Lett,  beiga  cneige,  ende',   Lith.  pa- 
baiga  eende'. 

c.  Gk.  qpeuyoi,  Lat.   fugio  eflee',  Skt.  bhujdti  cbiegt',   Lith. 
bugti  'erschrecken',  baugus  'furchtsam;  furchtbar'. 

265,  a.   OE.  bcec,  OS.  bak  eback',  OHG.  bahho  eschinken'r 
base  *bhogo-  'bend'. 

c.  MHG.  bucli  erumpf;  bauch',  buck,  buck  eschlagel,  keule* 
(eines  kalbes),  bucket  ebuckel,  puckel',  ON.  bukr  'korper',  Skt. 
bMja-s  'arm'. 

266,  a.   Skt.  bdbhasti  'blast',  bhdstra  'schlauch,  balg'  bhasdt 
'hinterteil',  base  bhes-  'swell,  blow',  OHG.  buosam,  OE.  bosm  'busen*. 

b.  OHG.  bisa  'biese',  Lat.  fistula. 

c.  MHG.  bus  'aufgeblasenheit,  schwellende  fiille',  ON.  beysinn 
'dick,  groB',  bysia  'gush',  Sw.   dial,  busa  'stark  blasen',   Russ. 
buchnuti  'schwellen',  etc.  (Wadstein,  PBB.  XXII,  2401),    Skt 
bhicsnu-s  'wachsend',  bhdvati  'gedeiht,  wird',  etc.  (cf.  Mod.  Lang. 
Notes,  XIX,  4). 

267,  A  base  Wide-  'swell,  overflow,  etc.'  occurs  in  a  number 
of  words  with  added  suffixes  -io-  and  uo-.  The  earliest  meaning 
seems  to  have  been  'shake,  waver,  flutter',  whence  'swell,  flow, 
etc.'  and  'beat,  strike'.  From  'flutter'  comes  'flicker,  shine'. 

a.  OE.  bladre  'blister,  bladder',  -geblad  'blister',  Uad  'blast; 
prosperity,  plenty;  shoot,  flower',  OHG.  Uattara  'blase,  pocke', 
Hat  'blatt',  bluoma  eblume'  ( :  bldjan  'blahen,  blasen',  bluojan  'bliihen'), 
Lat.  fids,  flare,  flere,  Gk.  qpXnveuu  'bin  schwatzhaft'.  Here  also  be- 
long OHG.  ballo  'ball',  bolla  'knospe,  kugelformiges  gefaB',  etc. 
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b.  OHG.  blajan  'blahen,  blasen',  MHG.  bfajen,  ChSl.  blejq 
'bloken'  (Lat.  ftere\  Gk.  9X101  eflieBe  liber,  strotze3. 

c.  Gk.  cpXeiu  estrotze,  flieBe  liber,  lasse  flieBen,  schwatzen3, 
<p\uuu  ewalle  liber,  sprudele  auf,  schwatze',  dirocpXuiJU  espeie  aus', 
9X0101   estrotze,   bin  in   bliite3,   qpXuaH  'geschwatz3,   qpXuapoc  'ge~^ 
schwatzig',  TrepicpXeucu  'scorch  all  around3,  Lith.  bliduju,  blidunu 
'briille,  bloke',  MHG.  Modern  'rauschen'. 

268,  a.    Gk.  cpXabelv   'platzen3,   TraqpXdZuu   ebrodle,   brause3, 
cpXebuuv  'schwatzer',  qpXnbdiu  'schwatze',  OE.  blatan,  OHG.  blazan 
cbloken5. 

b.  Gk.  qpXtbduj,  qpXibuu  eflieBe  liber,  strotze'  qpXoibduj,  -bidoi, 
-bouj  eaufschwellen,  braasen  lassen,  verbrennen',  OE.  Uat  epale, 
livid',  OHG.  pleiza  elivor',  ChSl.  Uedu  'bleich',  Lith.  blaivas  ehell, 
licht,  nlichtern'  (Color-Names  98). 

c.  Gk.  qpXubduu  eflieBe  liber,  zerflieBe',  eKcpXuvbduj  ebreche 
aus1,  cpXubapoc  'soft,  flabby5,  ON.  blautr  ewet,  moist,  soft,  tender, 
weak3,  bleyta  ewet,  soften',  blotna  'become  wet',  E.  bloat  (cf.  Mod. 
Lang.  Notes  XY,  327). 

269,  a.  Goth,  -blesan  eblasen',  OHG.  bldsan  'blasen,  hauchen, 
schnauben3,  blasa  eblase',  OE.  bias  'blowing,  blast',  blcest  'blowing, 
blast,  flame,  glare',  blase  'torch,  fire'. 

b.  ON.  blistr  'das  pfeifen',  blistra  'pfeifen,  zischen',  Gk.  cpXoic- 
POC  'brausen,  getlimmel,  brandung';  ON.  bits,  OHG.  blias  'blies'. 

c.  ODu.  bluyster,  Eng.  blister  'blase',  bluster  'brausen,  wiiten, 
prahlen',  OE.  blysa  'torch,  fire',  blyscan  'blush',  ON.  blys,  Dan. 
blus  'fackel,  flamme',  blusse,  ON.  blossa  Modern,  gliihen'. 

270,  a.  ON.  blaka  'shake;  hit,  tap;  flutter',  blakta,  blakra 
'flutter',  Lat.  ftagrum  'whip',  MHG.  blenken  'unstat  umherfahren; 
schweben,  hin-  und  her  bewegen3,  OHG.  blanch  'blinkend,  weiB, 
glanzend3,  blecchen  'blitzen,  sichtbar  werden3,  MDu.  blaken  'flatteru; 
flammen,  lodern',   Gk.  cpXeTtu  'brenne,  leuchte',   9X6^  'flamme', 
Lat.  flagro,  fulgeo,  fulgur ;  Dan.  blinge  'zittern,  blinken3,  Sw.  bldnga 
'zornig  blicken'. 

b.  Lat.  ftigo  'strike,  dash  down',  OE.  blican  'shine,  glitter, 
appear',  bloc  'white,  pale',  OHG.  blihhan  'glanzen,  scheinen,  blinken3; 
Norw.  dial,  bligra  'glimte  svagt  under  smaa  viftende  eller  sittrende 
bevsegelser',  Sw.  bliga,  OSw.  bligha,  ON.  bligia  'glotzen,  starren' : 
Lith.  blizgeti  'flimmern',  bliksti  'aufleuchten',  Pol.  blyskac  'blitzen, 
blinken',  ChSl.  bliskati  'glanzen',  blesku  'glanz'. 

c.  Gk.  9Xu£uu  'walle  liber',   9XuKiic  'blase3  oivo-9Xu£,  -yoc 
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'drunken3;  Lat.  fluo,  fluxi,  fluctus,  con-flugae;  OHG.  blugison 
'schwanken,  wanken9,  MHO.  blue,  Uiuc  'schtichtern,  zaghaft,  un- 
entschlossen',  ON.  bliugr  'timid,  bashful',  OE.  Uycgan  'terrify': 
OHG.,  MHG.  bluhen  ebrennen,  leuchten',  verbliehen  'verbrennen, 
den  schein  verlieren3  (cf.  Color-Names  21  f.). 

271,  a.  Skt.  bhurdti  'bewegt  sich,  zuckt,  zappelt,  bebt',  OE. 
borettan  "schwingen9,  Lith.  berti  'streuen',  bdrti  'schelten',  ON.  bdra 
'wave,  billow',  Lith.  beras,  Lett,  bers  'braun' ;  ON.  brddr  'sudden, 
hasty',  Lat.  fretum. 

b.  Lat.  ferire,  ON.  beria  'schlagen',  Skt.  bhresa-s  'schwanken, 
fehltritt',  bhrfyati  'wankt,  schwankt'. 

c.  Lat.  ferveo  ebe  agitated ;  rage,  rave ;  boil,  seethe,  ferment, 
glow',   Lith.  bridutis  csich  mit  roher  gewalt  vordrangen',   OHG-. 
briuwan  'brauen,  sieden',  brod  'briihe',  MHGr.  brodeln,  Ir.  bruthe 
'briihe',  bruth  eglut',  Grk.  qpopuvuu  'stir  up',   cpapuvei  •  \a,uTrpuvei, 
OHG.  brun  'glanzend,  braun',  Skt.  babhru-s  'rotbraun'. 

272,  a.  Skt.  bhrdmati  eist  unstat,  dreht  sich,  schwankt  hin 
und  her,  schweift',  bhramd-s  'wirbelnd',   ON.  brim  'brandling', 
ME.  brim  cgluts,  MHGr.  bremen,  brimmen,  brummen,  'brummen, 
briillen3,  Lat.  fremo. 

b.  Gk.  cppijuduu,  qppt)udcco)uai  'leap  and  snort,  jump  about, 
be  wanton',  ON.  brime  'fire'. 

c.  ON.  breyma  'brunstig'. 

273,  a.  Gk.  ^dpuu  'spalte,  zerstiickele',  Lat.  forare,  OHG. 
boron  'boren'. 

b.  ChSl.  briti  'scheren',  britva  'rasiermesser',  Lat.  frio  'rub, 
crumble  to  pieces',  Skt.  bhrindti  Versehrt',  OE.  briw,  OHG.  brio 
'brei',  Lat.  frit,  fritilla. 

c.  Skt.  bhdrvati  'kaut,  verzehrt',   OHG.  brodi  'gebrechlich, 
schwach',  OE.  breaf  'brittle',  bread  'morsel,  crumb ;  bread',  breotan 
'break,  kill',  bryttian  'tear  to  pieces,  divide;  distribute;  share, 
possess,  enjoy',  MHG.  briezen  'hervorbrechen,  knospen  treiben'. 

274,  a.  Gk.  qpdpcoc  'piece',  Ir.  berraim  'tondeo',  brisc  'briichig, 
zerbrechlich',  brissim  'breche',   OHG.  brestan  'brechen,  bersten, 
gebrechen',  OE.  berstan  'break,  resound',  brastlian  'crackle,  rattle', 
Lith.  braszketi  'krachen,  prasseln',  Skt.  bhrjjdti  'rostef,  bhrsta-s 
'gerostef. 

c.  ChSl.  brysati  'abreiben',  bruselu  'scherbe'  OHG.  brosma 
'brockchen,  krume',  OE.  briesan  'bruise,  crush',  brosnian  'crumble, 
decay;  perish,  pass  away',  ON.  breyskr  'gebrechlich,  schwach', 
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breysta  'krachen',  MHG.  brus  'braus,  brausen',  bruseln  'knistern, 
briische  'brausen'. 

275,  a.   Goth,  brikan  'brechen',   OE.  brecan  'break,  burst, 
burst  forth,  be  violent'  (of  wind),  gebrec  'noise,  clamor5,  ON.  brak 
'krach',  braka  'krachen'  berkia  'bellen',  Lat.  frango,  fragor,  Lith: 
brezu  'raschele',  brezyju  'schale  ab',  berzas,  OHG.  bircha  'birke', 
ON.  bprkr  'rinde'. 

b.  ON.  brik  'board',  Lat.  frigo  'squeak',  frigo  'roast,  parch', 
Lith.  br&'ziu  'kratze',  br$zis  'kratzen,  riB'. 

c.  ON.  brauk  elarm',   brauka  'larmen',   Gk.   9puT^   'roast, 
parch',  base  *bhrugo-  'break,  crack,  crackle,  roast',  to  which  also 
belong  OE.  brucan  'eat;   make  use  of,   enjoy;  spend;   possess, 
keep',  Goth,  briikjan  egebrayichen',  Lat.  fruor,  fruges.   Compare 
OE.  breotan  'break' :  bryttian  'tear  to  pieces,  divide ;  share,  pos- 
sess, enjoy'. 

276,  a.   Skt.  bdbhasti  'zermalmt,   verzehrt,   MBt',   bhdsma 
easche',  Ir.  boimm  'bissen,  stiick',  NHG.  bammen  'naschen3,  Lith. 
bdsas  'barfufi',  OHG.  bar  'nackt,  blofi',  beri  'beere'  (==  'das  ge- 
pfllickte'),   MHG.  bast  'rinde,  bast;   enthautung  und  zerlegung 
des  wildes9,   Skt.  psdti  'zehrt  auf,  zerkauf ;  Gk.  ipuu|u6c  'bissen3, 
ijjduaGoc  'sand';  ipnvoc  'kahl';  vpnpoc  'zerreiblich,  diirr',  ipuupoc 
'kratzig';  vpnx^  'bestreiche',  i^fiyua  'biBchen',   ipuuxw  'zerreibe', 
ipOuxoc  'staub,   sand';   ipeyiw   Verkleinere,   tadele',  ipoyoc  'tadel', 
ON.  saka  'schaden,  anklagen',  sakadr  'beschadigt,  wund',  Goth. 
sakan  'streiten',  etc.  (cf.  Prellwitz,  Et.  Wtb.  3661;  author,  Color- 
Names  941).   Here   also  we  may  add  Gk.  i|m\\uu  'touch,  feel; 
pull,  twitch;  play',  ipaXdccuu  'touch,  feel',  etc. 

b.  Gk.  ipuij,  \\if)   'reiben,  wischen',  ijjaiuu   'reibe,  zermalme', 
xjjiu)  'zermalme,  zerkaue',  vpid  'brockchen,  kieseF;   ipicic  'a  rub- 
bing to   pieces',   Ir.  sdeth   'leid,  mlihe,   krankheit';    Goth,  sair 
cschmerz',  ON.  sdr  'wunde',  OE.  sdr  'wound,  sore,  pain,  grief 
(cf.  IF.  XIII,  120),   Gk.  vpaipuj   'streiche,   reibe,   sausele3; 
'kahl,  nackt,  blofi',   ijnXouj   'mache  kahl,  beraube',  vpiH 

i|»ixn  ebrocken'. 

c.  Gk.  ipauuu   'beriihre,  stosse  aneinander',   ipauKpoc  'flink, 
swift',  primarily  'grazing,  skimming'  (the  surface  of  the  ground), 
Lat.  saucius  'wounded,  hurt,  sick'. 

277,  a.  Gk.  TTI-KUJ  eschmelze',  TotKepoc  Veich,  schmelzend', 
Tr)Kebuuv    'abzehrung,    schwindsucht,  .verwesung';    Lat.   ta-bum, 
tabes,  tdbeo\  ChSl.  talu  'fliissig'. 
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b.  ChSl.  tajati  esich  auflosen,  schmelzen,  vergehen',  tileti 
'modern,  verwesen',  Gk.  rTXoc  ethin  stool,  diarrhoea',  Welsh  tail 
'stercus,  fimus9;  OE.  finan  'become  moist',  fan  'moist,  irrigated', 
pcenan  'moisten',   OK  pidr   c melted,  thawed;   soft,  mild',  pida 
'melt,  thaw  out,  soften',   ChSl.  Una  'schlamm',  Ir.  tinaid  'ver- 
schwindef  (cf.  AJPh.  XXI,  180;  andUhlenbeck,  PBB.  XXYI,  571). 

c.  Skt.  t6ya-m   'wasser',   Osset.  thayun,   ON.  peyia,  OHG. 
douwen,   OE.  pawian   'tauen,    schmelzen3,   pawenian    'moisten', 
pwcenan  'moisten,  soften',  pwinan  'dwindle,  fall  away',  Gk.  civojuai, 
Aeol.  civvoual  'hurt,  damage,  waste,  plunder',   OE.  pivltan  'cut, 
shave  off  (cf.  as  above). 

278,  a.  Goth,  pahan,  Lat.  tacere  'schweigen'. 

b.  Lith.  tykas  'still,  ruhig,  lautlos',  tyka  'windstille',  tykau 
'lauern',  tykinu  'leise  tretend  gehen',  Skt.  titik§ate  'halt  aus,  duldef. 
The  primary  meaning  was  probably  eyield,  subside'  or  the  like, 
so  we  may  compare  Lith.  teikus  'wohlwollend',  tinku,  tlkti  'taugen, 
passen',  tdikau  'zusammenfligen,  -ordnen,  -passen;  versohnen'. 

279,  a.  Skt.  tdmyati  'stockt,  wird  starr,  ermattet,  vergeht, 
schwindet  hin',  ChSl.  tomiti  'abmlihen,  qualen,  zwangen',  NHG. 
ddmisch. 

b.  Skt.  timyati  'wird  still',  timita-s  'still,  ruhig'.  These  may 
belong  to  a,  and  be  directly  connected  with  tdmyati  'stockt,  etc.', 
Urn-  being  from  *tdm-.  Or  Urn-  may  be  for  IE.  *tim-,  in  which 
case  compare  Lat.  timeo,  timor. 

280,  a.  Ir.  tuilim  'schlafe',  ChSl.  toliti  'besanftigen',  Serv. 
u-toliti  'still  werden',  Goth,  pulan  'dulden'. 

b.  Lith.  tyliu  'schweige',  tylus  'schweigsam',  perhaps  with 
secondary  i.    Or  these  words  together  with  Lith.   t}rkas  'still, 
ruhig',   ChSl.  tichu  'still,  ruhig',   Skt.  timita-s  'still,  ruhig'  may 
be  referred  to  the  base  tdi,  ti  in   ChSl.  tajati  'sich   auflosen', 
Ir.  tinaid  'verschwindet'  (cf.  277,  b).   Similarly  Lat.  taceo,  Goth. 
pahan  may  be  compared  with  Gk.  TrjKUj  (cf.  Mod.  Lang.  Notes 
XYI,  21). 

281,  a.  ON.  pcegia  'push  roughly,  shove'  :  Skt.  tdkti  'eilt, 
stiirzf,  Lith.  teku  'laufe'.  Here  probably  OE.  peged  in  the  ex- 
pression him  peged  purst. 

c.  ChSl.  tykati  'stoBen',  -tukati  'behauen',  Gk.  TUKOC  'meiBel', 
TUKI^UJ  'behaue',  OHG.  duhen  'driicken,  schieben ;  pressen,  keltern', 
OE.  pgn  'preB,  stab'. 

282,  a.   OK  piaka  'strike,  smite;   afflict',  piakadr  'worn, 


E 

Of 


exhausted',  OE.  paccian  'pat,  flap',  Lat.  tango,  integer,  Gk. 
'fassend',  Skt.  tdngati  estrauchelt'. 

c.  Skt.  tujdti,  tunjdti  'drangt,  stoBt,  treibt  an'  ON.  poka 
'bewegen;  platz  machen,  weichen',  pukla  'fiihlen,  befiihlen',  OE. 
pocerian  'run  about',  E.  thivack,  Skt.  tvdngati  'springt'. 

283,  a.  ChSl.  tepq  cschlage',  topiti  esenken,  tauchen',   Skt. 
tdpati  'drangt',  NPers.  taftan  'niederdriicken',  Gk.  TciTreivoc  'niedrig, 
deralitig',  OK  p#fa  ebeat,  stamp  cloth'  Dan.  t#ve  Valken,  filzen', 
ON.  pofe  efilz',  pof  'gedrange'. 

This  base  is  probably  the  same  as  in  Skt.  tdpati  eerhitzt, 
qualt ;  ist  warm,  wird  gequalt,  leidet',  Lat.  tepeo  etc.,  with  which 
compare  OE.  pafian  'consent  to,  tolerate ;  endure,  suffer'.  Com- 
pare OHGr.  dwingan  'bedriicken'  :  Lith.  tvanlms  cschwul'. 

c.  Gk.  TUTTTUU  cbeat,  strike,  smite',  ruirri  cblow,  wound',  TUTTOC 
*blow ;  stamp ;  type',  ON.  paufa  'umhertappen',  Lith.  tupiu  ehocke, 
kauere',  tupiu  esich  niederkauern',  Goth,  piubjo  eheimlich',  piubs 
'dieb'.  Notice  the  double  parallelism  :  ChSl.  tepq,  eschlage'  :  Gk. 
TUTTTUU  eschlage' :  ChSl.  topiti  esenken,  tauchen' :  Lith.  tupiu  ekauere'. 

284,  a.  Skt.  tandti  Mehnt,  dehnt  sich',  OHG.  denen  edehnens, 
Lith.  tlnti  eschwellen',   tanas  egeschwulst',   tanus  egeschwollen', 
OE.  ge-pind  'swelling',  pindan  eswell;  be  angry',  Lat.  tendo,  base 
ten-  'stretch'. 

c.  Lith.  tvmti  'anschwellen,  steigen,  anstauen',  tvanas  eflut, 
iiberschwemmung',  tvindau  'anschwellen  machen',  base  tu-  'swell'. 
Here  or  to  a  belong  OHG.  donen,  MHG.  donen  'sich  ausdehnen, 
ziehen,  strecken,  aufschwellen,  strotzen',  QiQ.punian  ebe  prominent, 
erect;  be  proud'.  Compare  also  OS.  bi-thwindan  'contendere". 

285,  a.  Skt.  tandkti  ezieht  zusammen,  macht  gerinnen',  Lith. 
tdnkus  cdichf,  tenku,  tekti  ehinreichen,  sich  hinerstrecken',  Goth. 
peihan  egedeihen,  zunehmen',   ON.  pel  'geronnene  milch'  from 
*pihla,  Skt.  takrd-m  'buttermilch'. 

c.  Skt.  tvanakti  'zieht  zusammen',  OHG.  dwingan  cbedriicken, 
zwingen',  Gk.  conruu  ebepacke,  stampfe  fest,  driicke  fest',  caKioc 
Vollgestopft',  Lith.  tvenkiu  canschwellen  oder  anstauen  machen'. 

286,  a.  Skt.  tdksati  ebehaut,  bearbeitet,  gestaltet,  zimmert', 
Av.  tas-  'zimmern',  Gk.  TtKioiv,  Lat.  texo. 

c.  Skt.  tvdk§ati  cwirkt,  gestaltet',  Av.  pwa\s-  'eifrig'. 

287,  a.    Skt.  tara-ld-s   "zuckend,  zitternd',  Ir.  tara   etatig, 
lebhafte.  OHG.  draen  cdrehen'. 

c.  Skt.  tvdrate  "eilf,  OHG.  dweran  edrehen,  riihren'. 
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,  288,  a.  Skt.  tarku-s  'spindel',  ChSl.  traku  'band9,  Ir.  tore 
'halskette',  Lat.  torqueo,  torques  (cf.  306,  a). 

c.  OHG.  dicerah  'schrag,  quer',  OE.  piveorli  'adverse;  per- 
verse; cross,  angry',  Goth,  pwairhs  ezornig'  :  OHG.  dweran 
edrehen',  etc. 

289,  a.  Skt.  tdkma  eabkommling,  kind',  Gk.  reKVov  'kind', 
OHG.  degan    'degen,    held',    Gk.  Texe!v    egebaren',    ON",  piggia 
enehmen,  empfangen',  OE.  picgan  etake,  receive,  accept.' 

c.  Skt.  tokd-m  enachkommenschaft,  kinder',  tdkma  ejunger 
halm,  schooling',  Av.  tao/ma  ekeim,  samen',  MHG.  diehter  'enkeF 
are  referred  by  Uhlenbeck,  Ai.  Wb.  116  f.  to  ChSl.  tykati  'stoBen3 
etc.  Or  we  might  refer  them  to  ten-  'swell',  and  compare  Gk. 
CUJKOC  'kraftig,  stark',  OE.  gepulitsam  'abundant',  pyhtig  'strong'. 
From  teu-  may  also  be  derived  Goth,  piuda  'volk',  Osc.  touto 
egemeinde'. 

289 2,  a.  ON.  poknask  'gefallen,  behagen',  poknan  'das  wohl- 
gefallen,  wohlbehagen',  pekkr  'angenehm,  gefallig',  pekkia  'an- 
genehm  machen',  Sw.  tack  'anmutig,  hiibsch,  niedlich',  tackas 
'gefallen;  geruhen'  (-kk-  from  pre-Germ.  -kn-\  ON.  piggia  'an- 
nehmen,  empfangen',  pcegd  'annehmlichkeit,  gunst',  pcegr  'ge- 
fallig, willkommen'  (cf.  289,  a}. 

b.  Lith.  teikus  'wohlwollend',  tlkti  'taugen,  passen',  tdikau 
eziisammenfiigen,  -passen,   etc.',   Lett,  tiku  'gefalle'  (cf.  278,  b). 

Note.  This  is  a  good  example  to  show  how  unsafe  it  is 
to  combine  types  xex  and  xlx  on  the  supposition  that  xex  comes 
from  xeix.  ON.  pcegr  might  in  this  way  be  connected  with 
Lith.  teikus.  But  it  is  evident  from  the  above  that  they  are  not 
related. 

290,  a.  Goth,  ga-pairsan  everdorren',  ON.  perra  'trocknen', 
Gk.  Tepcojucu   'werde   trocken',  Lat.  torreo,   etc.,    Goth,  paursus, 
ON.  purr,  OS.  thurri  ediirr. 

c.  OS.  thior  'dtirr.  trocken3,  ON.  puerra  st.  v.  'austrocknen, 
abnehmen',  puerra  wk.  v.  'abnehmen  machen',  OS.  ihorron  'ver- 
gehen'.  These  words  look  as  if  the  ablaut  were  secondary,  ari- 
sing from  such  forms  as  purr,  thurri.  But  it  is  more  probable  that 
here,  as  in  many  cases,  the  meanings  accidentally  fell  together. 

291,  a.  Lith.  tvoti,  tvonyti  'schlagen,  priigeln'.   Cf.  292,  a; 
293,  «. 

b.  Lith.  tvoju  'priigele',  tvojimas  'das  priigeln'.  Cf.  292,  &, 
293,  b. 


292,  a.  Skt.  tuddti  'stb'Bt,  sticht,  stachelf,  Lat.  tundo  'beat, 
strike;  pound,  bruise',  tudes  'hammer',  tussis  from  *tud-ti-s  'cough' 
(compare    E.  hack    'hacken  :  kurz    hiisteln'),    ON.  piota    'tosen, 
brausen',  etc.,  OE.  a-pytan  'expel'. 

Note.  If  Skt.  tuddti  etc.  are  connected  with  ON.  piota  etc., 
then  all  are  probably  from  the  base  tu-  'swell'.  That  at  least 
is  the  prominent  idea  in  the  Germ,  words:  OHG.  diozan  'sich 
erheben,  quellen,  schwellen;  rauschen,  tosen,  laut  tonen',  MHG-. 
duz  'anschwellen,  schwall,  gerausch',  OE.  peote  'torrent,  cataract; 
water-pipe,  channel',  peotan  'howl,  resound1.  Compare  ON.  pysia, 
pyria  'hervorstiirzen',  pyss,  pausn  'larm',  OE.  pys  'storm',  OHG. 
doson  'brausen,  rauschen,  tosen';  Lat.  tumeo,  tumultus.  However, 
a  number  of  bases  nearly  synonymous  with  tud-  begin  with 
tu-  :  Skt.  tujdti  'stoBt,  drangt,  treibt  an',  ON.  poka  'bewegen, 
weichen';  ChSl.  tykati  'stoBen';  Gk.  TUTTTUJ  'strike',  TUTTTI  'blow', 
O^.paufa  'umhertappen' ;  Lith.  tvoskinu  'stark  schlagen';  tvoju 
'tiichtig  priigeln',  etc. 

b.  ON.  pueita  'hurl,  fling',  pueita  'small  ax,  hatchet',  OE. 
pwitan  ecut,  shave  off',  a-pwltan  'disappoint,  frustrari'. 

293,  a.   ON.  pyria,  pysia  'rush  forth',  peysa  'let  run,  drive9, 
pausn   'tumult',  piostr  'violence',  OE.  pys  'storm',  OHG.  doson 
ebrausen,   tosen9,   MHG.  diusen   'zerren,   zausen',   Lith.  tvoskinu 
'schlage  stark',  tvasku  'schwatze;  glanze,  leuchte'. 

b.  Gk.  ceiui  eschtittele,  schwinge',  Skt.  tvisdti  'ist  in  hef tiger 
bewegung,  ist  erregt;  funkelt,  glanzt',  tvesd-s  'hef tig,  ungestiim; 
funkelnd,  glanzend',  Lith.  tvyskinu  "klopfe  gewaltig  an',  tvlska 
ees  flackert,  blitzt'. 

294,  a.  Goth.pulan  'dulden',  QE.Q.gidulf,  Gk.  rXfjvai,  xaXdccai 
'ertragen',  Lat.  tolle,  tolerare. 

b.  ChSl.  toliti  'besanftigen',  Serv.  u-toliti  'still  werden',  Goth. 
ya-plaihan  'trosten,  liebkosen',  OHG.  flehan  'schmeicheln'. 

295,  a.    Goth,  plahsjan    cerschrecken',    ChSl.  tlukq,    tlesti 
eklopfen',  Russ.  toloci  'stoBen'  (cf.  Grienberger,  Got.  Wortkunde 
216).  Perhaps  here  Sw.  ftaxa  'flattern',  E.  flax  around. 

c.  Goth,  pliuhan,  OHG.  fliohan  efliehen'. 

296,  Whatever  may  have   been  the  original  form  of  the 
base  in  the  words  given  below,  the  facts  are  that  we  find  tere-. 
terei-,   tereu-   used   synonymously.   To   me   it   seems   altogether 
more   probable  that  the  original  base  was  tere-<  and  that  terei- 
and  tereu-  were  derived  therefrom.   This  explanation,  however, 
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does  not  exclude  the  derivation  of  words  of  the  type  trex-  from 
a  base  trei-.  But  in  such  cases  the  loss  of  the  i  is  usually  not 
phonetic. 

a.  Skt.  tdrati,  tirdti,  titarti  esetzt  liber,   gelangt  hinuber, 
macht  durch,   iiberwindet',   tard-s  eiibersetzend,   tiberwindend', 
Av.  tar-  edurchdringens,  Osset.  thdnjn  'treiben,  jagen',  Bal.  tarag 
'umwenden,  umkehren',  Skt.  tard-s  'durchdringend,  laut,  gellend', 
Gk.  Topoc    'durchdringend,   laut',   Ir.  tara    'tatig,   lebhaft',    Skt. 
tarald-s   'zuckend,  zitternd,   unstat',   trdsati  'erzittert',  Gk.  rpeuu 
'tremble,  flee',  ipejuuu  'tremble',  base  tere-  'turn,  whirl,  tremble; 
turn,  bore,  press  upon,   etc.',   also  in   ChSl.  treti  'reiben',  Lat. 
tero  erub,  grind,  bruise;   smooth,  polish;  wear  out,  use  up',  te- 
rebra  'borer',  teres  'smooth,  polished',  Gk.  reipuu  erub,  rub  away, 
wear  out,  afflict,  distress',  repeipov  'borer',  Tepnv  "smooth  deli- 
cate', Teipaivuj  'bore',  ipavric  'keen,  sharp',  etc. 

b.  Gk.  leipuu,  Lat.  trim,  tritus,  etc.,  OHGr.  draen  edrehen', 
druoen  'leiden'. 

c.  Skt.  tdru-$  'rasch3,  tarute  'dringt  hiniiber',  tarutd  'liber- 
winder',   tUrvati  'iiberwaltigt,  errettef,  NPers.  tarwnitan  'iiber- 
winden,  peinigen',  Lat.  torvos  'keen,  piercing,  sharp,  fierce,  wild', 
Gk.  xepuc  'aufgerieben,  schwach',  Skt.  tdruna-s  'zart,  Jung',  Gk. 
repucKU)  'reibe  auf ,  Tpuuu  'reibe  auf,  distress,  afflict,  vex',  rpuoc 
'distress',  ChSl.  tryti  'reiben',  OE.  prean  'oppress,  afflict;  punish, 
chasten;  try  to  compel,  threaten;  rebuke',  prea,  fraivu  'affliction, 
oppression,  severity,  rebuke,  threat',  OHG.  drouwen  'drohen'  (cf. 
author,  Mod.  Lang.  Notes  XYI,  26).    Euss.  traviti,  Pol.  trawic 
'hetzen,  jagen',  which   Uhlenbeck,  PBB.  XXVI,  294,  compares 
with  drohen,  may  also  be  added  here.  Compare  also  Gk.  6-ipuvuj 
*treibe  an'. 

297,  a.  Gk.  ipfiiua  cloch,  ohr',  rpdjuic  "darm",  ropuoc  'hole, 
socket',   OHG.   daram   "darm";   Lith.   tremiu  'niederschmettern', 
OJST.  fiarma  'miBhandeln'. 

b.  Lat.  de-trzmentum. 

c.  Gk.  rpujur)  'loch;  geriebener  mensch',  rpOua  'loch',  rpaOjua 
ewunde*. 

298,  a.  Gk.  xepnv  'zart',  Sabin.  terenum  emolle%  Gk.  Teipaiviu. 

b.  Lith.  trinu  'reibe',  tryne  'blase',  trynis  'schwielen',  trdiniotis 
esich  umherstoBen;  beschmutzen',  Pruss.  trinie  'droht'. 

c.  Gk.  rpuvnc  'aufgerieben',  Skt.  tdruna-s  ezart,  Jung',  Av. 
tauruna-  ejungJ,  Lith.  trun&ti  'faulen,  modern'. 
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299,  a.  Gk.  ipnroc  'bored  through',  Tpfjcic  ca  boring  through, 
hole',  ChSl.  tratiti  'verbrauchen',  Goth,  propjan  'tiben'. 

b.  Lat.  tritus  (-to-),  trltus  (-tu-)  tritor,  triticum. 

c.  Gk.  dXi-TpuTOc  'sea-worn,  sea-beaten',  ChSl.  trutiti  'laedere% 
Ql&.pryp 'strength,  might;  crowd,  troop',  primarly  'pressing,  crowd- 
ing; crowd'  as  in  OE.  preat  'crowd,  troop;  violence';  preal  'cor- 
rection, rebuke;  threat9,  gepryl  'crowding,  crowd'. 

300,  a.  Skt.  trndtti,  tardayati  'durchbohrt,  spaltet',  tradd-s 
"offner,  freimacher,  ChSl.  trqdu  'durchfall',  Lith.  trend&ti  'von 
wiirmern  gefressen  werden',  trandys  'staub',  trande  'motte,  holz- 
wurm',  Gk.  Teprjkujv  'holzwurm;  caries',  Q^.prceta  'zanken'  (Mod. 
Lang,  ^otes  XVI,  25);  OE.  printan  'swell',  i.  e.  'be  crowded, 
pressed  full,  stuffed',  MLG.  drinten  'anschwellen'. 

b.  Lith.  trlde,  treda  'durchfall',  traidinu  cjem.  zum  heftigen 
durchfall  bringen'.  With  different  development  of  meaning  OSw. 
priter  'widerspenstigkeit',  prizker  'widerspenstig'. 

c.  Lat.  trudo  'thrust,  push,  crowd,  drive,  press9,  Q&.preatian 
curge  on,  press;  afflict;  rebuke,  threaten',  preat  'crowd,  troop; 
violence,  ill-treatment;  thre&£ , precctnian  ef orce', preotan  'wear  out, 
weary',  OHG.  bidriozan  'bedriicken,  verdrieBen',  MHG.  driezen 
edrangen,  treiben,  drohen',  Goth,  uspriutan  'beschwerlich  fallen', 
ON.priota  'mangeln'  i.  e.  'be  worn  away,  aufgerieben  werden', praut 
'miihsal',  ChSLtntdu  'miihe,  mlihsal',  truditi  'beschweren,  qualen', 
Lith.  triudnas  ebetrlibt,  traurig',  Ir.  trott  'zank,  streif;  Q^.prutenn 
'geschwollen',  i.  e.  'crowded,  packed,  stuffed',  OJZ.prutian  'swell'. 

301,  a.  Pol.  trqd  'aussatz'  belongs  to  Lith.  trendeti,  Skt. 
trndtti  (cf.  Uhlenbeck,  Ai.  Wb.  115). 

c.  Goth,  prutsfill  'aussatz'  has  been  connected  with  Lett. 
trudi  'moder',  Lith.  truneti  'faulen,  modern',  Gk.  rpuiu  'reibe  auf 
(Persson,  BB,  19,  268).  It  is  immaterial  whether  we  refer  the 
Goth,  word  to  a  base  tru-  or  trud.  The  latter  grew  out  of  the 
former  in  any  case.  We  may  therefore  compare  Goth,  pruts- 
with  priutan,  Lat.  trudo,  in  which  the  primary  meaning  was  'rub, 
press'.  Perhaps  OE.  prust-fell  is  better  taken  with  ON.  frysta 
'press,  squeeze,  thrust'.  It  is  certain  that  these  words  did  not 
come  from  the  meaning  'swollen',  but  from  'rubbed,  scabby, 
rough'.  Compare  Gk. Xemju  eschale  ab':  Xetrpa  'aussatz';  Skt.  drndti 
'berstef,  OE.  teart  'sharp,  severe'  (pain):  Skt  dardu$  'aussatz', 
Lat.  derUosus-,  OE.  hreof  'rough,  scabby,  leprous',  Lett,  kraupis 
eboser  hautausschlag'. 
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302,  a.  Goth,  priskan  'dreschen9,  OKperscan  ebeat,  thresh', 
Lith.  treszku,  traszku  'prasseln,  klappern',  Gk.TiTpiucKUj  Verwunde'. 

b.  Lith.  treszkiu,  trdiszkau  equetsche,  presse',  OSw.  presker, 
Norw.  dial,  treisk  'widerspenstig'. 

c.  Gk.  TepucKU)   'wear  away',   Lith.  triuszkinu   'zermalme', 
OE.  gepryscan  'afflict',  ON.  pruska  'larmen'. 

303,  b.  OE.prastan  etwist;  press;  torture,  afflict', /ns£  'bold, 
brave;  shameless',  Lat.  tristis  'afflicted,  sad'. 

c.  ON.  prysta  'press,  squeeze,  thrust',  E.  thrust;  Skt.  tdrusati 
eiiberwindet',  Lett,  trausls  'zerbrechlich,  sprode'. 

304,  a.   Gk.  Tpeiruu    'turn,   put  to   flight,   drive',    evipeTruu 
'turn  about,   shame,  reprove',   Lat.  trepo,  trepidus,   Skt.  trdpate 
eschamt  sich,  wird  verlegen',  OE.  prafian  'urge;  reprove,  correct', 
ON.  prefa  'quarrel',  Lith.  trepti  'stampfen',  trapus  'sprode,  leicht 
brechend',   Lett,  trepans  'morsch',   Pruss.  trapt  'treten',   ChSL 
trepati  'palpare',  Gk.  TpaTreuu  'keltere',  Lith.  trempiu  'auf  etwas 
scharf  treten'. 

b.  Lith.  trypiu  'trete,  stampfe,  trample',  ON.  prifa  eer- 
greifen,  erfassen',  prifask,  E.  thrive  'gedeihen'  (Mod.  Lang. 
Notes  XVIII,  16).  Here  also  perhaps  Lett,  trepju  'beschmiere', 
i.  e.  'driicke,  reibe'. 

c.  Lith.  trupus  'brocklich',  trupu  'brockeln',  triupas  'abge- 
lebt',  trumpas  'kurz',  ChSL  trupu  'venter,  vulnus,  truncus,  mem- 
bruni',  trupli  'hohl',  Gk.  rpuTra  'loch',  TpOTrduj  cbohre';  Pruss. 
trupis  'klotz',  OS.  thrufla  'kelle'. 

305,  a.  ON.pyrpa  'drangen',  Gk.  rdppoc  eschrecken,  furchf, 
Tappeuu  'flirchte  mich'. 

b.  Gk.  Tpipuu  'rub,  thresh,  grind;  bruise;  wear  out,  spend, 
use',  ipi|3r|  'rubbing;  wearing  away,  spending;  practice;  object 
of  care3,  Tpipoc  'a  worn  path;  practice,  use',  ChSL  treba  'nego- 
tium',  trebu  'notwendig',  trebovati  'bediirfen'. 

c.  OE.preapian  'rebuke,  reprove,  afflict', priepel  'instrument 
of  punishment',  prov.  E.  threap  'urge,  aver;  insist  on;  quarrel', 
thropple  'throttle,  strangle'. 

306,  a.  Lat.  tergo,  tergeo  'rub  off,  wipe  off,  cleanse,  polish; 
grate  upon',  ON.  piarka  'zanken',  Skt.  tdrjati  'droht,  schmaht', 
OE.  pracu,  ge-prcec   'pressure,  force,  violence',  prec   'grievous9, 
prece  'violence;   weariness9,  ge-pracen  'adorned,  prepared',  OK 
prek  'exertion,  strength',  prekadr  cworn  out,  tired',  base  tereg- 
erub,  press,  etc.',  also  in  Goth,  pairko  eloch,   ohr',   Gk. 
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enage,  fresse3,  TpurfXn  'loch'  (cf.  Mod.  Lang.  Notes  XVI,  25).  - 
With  these  compare  teregh-  in  Skt.  trnedhi,  perf.  tatarha  'zer- 
malmt,  zerschmettert',  ChSl.  trugati,  truzati  ereiBen';  and  tereq- 
in  Lat.  torqueo  'turn,  twist',  torculo  "press',  OHG.  dringan  'dringen, 
drangen,  driicken',  MHG-.  dringen  cflechten,  weben;  driicken,  etc.', 
Goth,  preihan  "drangen',  Lith.  trenkiu  edrohnend  stoBen'  and  also 
trenku  ewaschen',  i.  e.  'rub'.  Here  also  OHG.  drdhsil  'drechsler', 
Skt.  tarku-s  'spindei',  ChSl.  traku  'band'. 

b.  Bases  trig-,  trigh-  :  Lat.  intertngo  echafing  of  the  skin'; 
Ok.  Tpi£uu,  TeTpTya  'gnash,   grind  (teeth);   grate,   creak;   squeak, 
chirp1,  Tprfuoc  'grating,  creaking,  squeaking'.   This  was  evidently 
formed  from  in-  'rub',  and  probably  modeled  on  Kpi£uj  'creak'.  — 
OS.  ihregian,  MLFranc.  dreighen,  dreghen  'drohen'  from  *praigjan 
epress',  perhaps  related  to  MHG.  drihe  'sticknadel,  handgerat  des 
flechtens  und  webens'. 

c.  Bases  trug-,    -gh-,  -q-  :  Grk.  TpuZiuu   'murmur,   mutter', 
TpOT^uv  'turtle-dove'.  —  Gk.  Tpuxuu  "reibe  auf,  rpuxoc  'fetzen', 
Ir.  truag  'elend,  ungliicklich;  ON.pruga  'driicken',  prauka  esich 
anstrengen',  OHG.  drulfi  'fessel',  MHG.  driuhen  'fesseln,  fangeii', 
OHG.  drucchen  'driicken',  OE.  pryccan  'press,  trample;  press  one's 
way',  proht  'grievous;  affliction,  hardship',  Lith.  trdukiu  'ziehe5, 
trukti  'entzweireiBen',  trukis  'riB,   Lett,  trukums  'mangel',   Lat. 
trux  'harsh,  fierce,  wild',  truncus  'maimed,   mutilated,  cut  off, 
truncus  cstem,  stock,  trunk'. 

307,  a.  MHG.  drillen  "drehen,  abrunden',  drel  'fest,  stark', 
ISfHG.  drall,  E.  thrill  "bore,  pierce;  move  quiveringly,  throb',  OE. 
pearl  'strict,  severe,  stern'. 

c.  O^.preal  'correction,  rebuke;  threat;  punishment',  gepryl 
"crowding,  crowd',  Gk.  tpauXoc  'lisping',  i.  e.  'das  anstoBen'. 

308.  From  'pressed,  rubbed,  worn',  we  get  a  number  of 
words  for   'worn  out,   exhausted;  wanting,  lacking'.  These  may 
be  found  connected  with  words  for  'press,  struggle,  exert  one's 
self.  Here  also  are  words  for  'friable,  brittle,  falling  to  pieces, 
dissolving'. 

a.  Lat.  tergo  Tub  off,  wipe  away',  OE.  pracu,  ge-prcec  'pres- 
sure, force,  violence',  prec  'grievous', prece  'violence;  weariness', 
Scotch  thratch  'gasp  convulsively,  as  in  the  agonies  of  death', 
OK  prekadr  'worn,  exhausted'.  The  very  same  base  gives  words 
for  'pressure,  force, strength',  etc.  —  OE.prafian 'drangen;  schelten', 
ON.prefa  'wrangle,  dispute',- Lith.  trepti  'stampfeu',  treptas  'stark- 
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knochig,  robust'  (compare  OK  prysta  cpress,  compress'  :  prysti- 
ligr  "compact,  stout,  robust'),  OE.  prceft  'quarrel",  Pol.  trapic 
equalen',  rjefl.  csich  gramen',  Lett,  trepet,  trapet  everwittern', 
trepans,  trapains  emorsch',  Lith.  trapus  'sprode,  brocklig',  tirpti 
ezerflieBen,  schmelzen9,  tirpyti  tr.  'schmelzen',  MHG.  verderben 
"zunichte  werden,  zu  schaden  kommen,  umkommen",  primarily 
"zerbrockeln,  zerf alien,  verfallen',  Qoth.parba  'mangel,  durftigkeit', 
parbs  "bediirftig,  notig',  paurban  'bedurfen*,  OIL  fear  fa  'destitute; 
pauper', /ear/ww  ebe  indigent',  OHG.  darben  'darben,  ermangeln',  etc. 
(cf.  Mod.  Lang.  Notes,  April  1905).  —  Gk.  ipnioc  'bored  through', 
ChSl.  tratiti  'verbrauchen3,  Lith.  trotyti  'an  leib  und  leben  schadigen', 
Slov.  tratiti  'verwenden,  verschwenden',  Russ.  tratiti  'verbrauchen, 
verschwenden,  vertun,  verlieren'  (cf.  Hirt,  PBB.  XXII,  133). 

c.  Gk.  rpuoj  ereibe  auf ,  Tpuu(F)ai  'beschadige',  Pol.  traivic 
"verdauen,  verzehren,  vernichten',  trwonic  'verschwenden',  Lith. 
trun&ti  'faulen,  modern',  QN.preyia  'desire,  yearn  after;  wait 
patiently,  endure' ;  Gk.  rpuxuj  erub  away,  wear  out,  destroy,  con- 
sume, waste;  distress,  afflict',  ipuxecGai  TIVOC  'waste,  pine  a^vay 
for  some  one',  rpuxuucic  'exhaustion,  distress',  QlS.pruga  'drlicken', 
OE. proht  'grievous;  affliction';  Lith.  trukti  'entzweireiBen',  trukis 
erifi',  Lett,  trukums  'mangel',  Lat.  truncus  'mutilated'.  -  -  Lat. 
trudo  'thrust,  push,  crowd',  ChSl.  truditi  'beschweren,  qualen3, 
Pol.  trudzic  eermudeu,  bemlihen',  tr-  sie  esich  abmiihen,  miide 
werden',  trud  'ermiidnng',  OE.  preotan  'wear  out,  weary',  ON. 
praut  'miihsal',  preyta  'strive,  struggle'  (mod.  'wear  out,  exhaust'), 
preyta  'wear  and  tear,  exhaustion',  priota  'fail,  come  to  an  end; 
want,  lack;  become  a  pauper',  protenn  'at  an  end,  past,  gone; 
exhausted;  bankrupt3,  priotr  'defaulter;  knave',  prot  'lack,  want; 
destitution',  at  protum  komenn  'come  to  one's  last  gasp,  worn 
out  from  sheer  exhaustion',  protna  erun  short,  dwindle  away, 
come  to  an  end'.  -  -  Gk.  TpOirdaj  'bohre',  ChSl.  trupu  'venter, 
vulnus,  truncus1,  Lith.  trupus  ebrocklich',  trupu  'brockeln',  triupas 
'abgelebt',  triumpas,  trumpas  'kurz'. 

309,  a.  Lat.  torus  ea  round,  swelling,  or  bulging  place,  an 
elevation;  knot,  bulge;  raised  ornament;  bed;  bank  of  earth', 
torulus  'muscle,  brawn',  MHG.  druo  'frucht',  NHG.  dial,  druhen, 
OK  proask  'gedeihen,  wachsen',  MHG.  druos  edriise',  OS.  thrim- 
man  'schwellen'. 

c.  Gk.  Topeuuu  'work  in  relief,  emboss',  xopeuua  'embossed 
work3,  Topeuioc  'worked  in  relief.  • 
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310,  a.    MHG.  drinden  'schwellend  dringen';  OE.  printan 
'swell'.    MLG.  drinten  'anschwellen'. 

c.  OKprutian  'swell  with  pride  or  anger;  threaten',  a-pruten, 
ON.  prutenn  'swollen',  prutna  'swell,  rise',  OE.  preat  'crowd,- 
troop;  violence;  threat'.  Here  the  primary  meaning  is  'press  out, 
protrude'  and  'pressed,  crowded,  compact'.  Compare  ON.  prysta 
'press,  squeeze,  thrust'  :  prystiligr  'compact,  stout,  robust',  and 
the  following. 

311,  a.  Lith.  trepti  'stamp fen',  treptas  'starkknochig,  robust, 
untersetzt',  MHO.  bi-derbe  'tiichtig,  bieder'.  derp  'fest,  hart,  tiichtig; 
ungesauert',  ON.  piarfr  'niedrig,  gemein ;  ungesauert',  pirfingr 
eniedrige  person',  OE.  peorf  'unleavened',  pre-Germ.  *terpo-  'com- 
pressed, compact',   with  which   compare  Lith.  tarpa  'gedeihen, 
wachstum',  tafpti  'gedeihen,  zunehmen',  Skt.  tfpyati  'sattigt  sich, 
wird  befriedigt',  tdrpana-s  'sattigend,  starkend,  labend'  Gk.  Teprruu 
'sattige,  erfreue',  Goth,  prafstjan  "trosten,  ermutigen'.  From  'com- 
pact, stiff  come  Lith.  tirpti  'erstarren,  fiihllos  werden',  Lai,  torpeo, 
etc.  (cf.  Mod.  Lang.  Notes,  April  1905). 

b.  Lith.  trypiu 'trete,  stampfe',  ON.prifa  'ergreifen',  prifask 
'gedeihen',  prif,  prift  'das  gedeihen',  priftigr  'gesund,  bliihend 
aussehend;  tiichtig,  tapfer'. 

312,  a.  Lat.  turdus,  QN.prpstr,  Lith.  strazdas  'drossel'. 

c.  OE.  pry  see,  OHGK  drosca,  droscala  'drossel'. 

No  attempt  should  be  made  to  connect  a  and  c  phonetically. 
The  various  words  for  'thrush'  are  no  doubt  descriptive  terms 
and  may  go  back  to  the  same  primary  meaning.  But  they  cer- 
tainly do  not  go  back  to  a  common  form  meaning  'thrush'.  For 
many  examples  of  this  principle  see  IF.  XVIII,  18 — 36.  See  also 
words  for  'snipe',  535,  a,  b ;  536,  b. 

313,  a.  Skt.  dddati  'gibt',  ddti-s,  ddna-m  'gabe',  Gk.  bi6o»jui 
buupov,  Lat.  do,  ChSl.  dami,  daru  'gabe',  Lith.  dosnas  'freigebig'. 

b.  Skt.  ddyd-s  'gebend',  ChSl.  dajati  'geben',  dajanije  'das 
geben'. 

c.  Skt.  davdne,  Gk.  6oFevai,  Pol.  dowac  'geben',  Lith.  dovana 
'gabe,  geschenk',   dovanoju  'schenke',  davineju   'gebe  mehrfach 
ein  wenig',  daviau  'gab'   (aor.   of  dumi),  davfrjas  'geber',   OLat. 
duam,  duim. 

314,  a.  Gk.  boveuu  'shake,  stir',  d\i-6ovoc  'sea-tossed,  66va£ 
'reed',  Dor.  buuvaH,  Lith.  dunis  'binse*. 

b.  Gk.  6!veu)  blveuuu  'whirl,  twirl,  spin  round;  wander',  Mvn, 
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bivoc  'vortex,  whirlpool,  eddy',  Goth,  tains  ezweig',  ON.  teinn 
'zweig,  spindel',  Lith.  daina  'volkslied',  Lett,  de'iju  ctanze',  G-k. 
bieucu  eeile*,  Skt.  diyati  eschwebt,  fliegt'.  From  dl-  'whirl3  comes 
di-  'sparkle,  shine'  in  the  following. 

315,  a.    Gk.  beared  'scheint',  Skt.  dideti  'scheint,  leuchtet', 
dipyate  cscheint,  flammt,  strahlt'. 

c.  Skt.  divyati  'spielt,  wurfelt;  leuchtet',  d&vana-m  'spiel, 
wurfelspiel;  leuchten',  didytit,  didyu§  'geschoB',  dydtate  'leuchtet', 
dyutis  'glanz',  dyumdn  'hell,  licht',  dydu-s  'himmel,  tag',  etc. 

316,  b.    From  dl-  'whirl,  turn;  hasten'  come  a  number  of 
derivatives. 

ON.  Una  'mit  schielenden  blicken  austarren',  primarily  'turn 
toward'.  Compare  Gk.  biveuu  'whirl'. 

Lith.  dyreti  egucken,  lauern,  heranschleichen',  dyrinti  'ge- 
senkten  hauptes  langsam  gehen',  dairytis  'umhergaffen',  Pruss. 
deirit  "sehen",  Norw.  tira  'stieren,  genau  zusehen'.  These  words 
can  not  be  directly  connected  with  Skt.  dideti  'scheint,  leuchtet'. 
Both  go  back  to  'turn,  whirl',  but  in  the  former  we  have  'turn 
toward,  look',  in  the  latter  'whirl,  flicker,  shine'. 

Gk.  6ev-6i\Xui  'turn  the  eyes  about,  glance  at,  make  a  sign 
to',  OE.  tilian  'strife  after,  intend,  attempt,  obtain',  OHG.  zilen 
esich  beeilen,  sich  beeifern,  eifrig  streben  nach',  zil  'ziel',  zila 
'zeile,  reihe,  versus',  OE.  til  'fitting,  good,  gentle',  Goth,  gatils 
'passend,  geeignet',  Ir.  dil  'gratus',  Lith.  dailiis  ezierlich,  anmutig'. 

OHG.  zeiz  'zart,  anmutig,  angenehm',  OE.  tat  'zart,  milde', 
ON.  teitr  'frohlich',  pre-  Germ.  *doi-do-  'turning,  yielding,  pliant'. 
Compare  Gk.  6i£r)|ucu  'suche'. 

MLG.  tlden  'sich  wohin  begeben,  zu  etwas  eilen;  nach  etwas 
begehren,  hinstreben',  betiden  refl.  'sich  wornach  richten,  ins  auge 
fassen',  MLFr.  tiden  intr.  'ziehen',  ON.  tida  'begehren',  tidigr 
*gierig',  tidligr  'begehrlich'.  Here  the  meaning  is  plainly  'hasten 
toward,  turn  toward',  and  the  primary  meaning  'turn,  course, 
period'  is  also  in  OE,  tid  'period,  time',  OHG.  zit  'zeif  etc. 

ON.  Ufa  'schnell  gehen',  Gk.  bicpdoi  'suche  auf,  verlange3 
(compare  the  development  of  meaning  in  MLG.  tiden  above),  biqpac 
eeine  schlangenart',  i.  e.  'turner,  twister',  bicpaiov  •  oqpiv  (Hes.), 
bivpdc  'eine  schlange'. 

Gk.  biKeiv  'werfen'  :  OHG.  ziga  eziege'. 

c.  A  base  deu-  'hasten,  strive  toward,  etc.  'also  occurs.  But 
it  can  not  be  regarded  as  related  to  dei~,  dl  unless  we  assume 
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an  earlier  de-   "hasten*.    This  is  too   uncertain  a  possibility  to 
build  on. 

MHG.  zouwe  eeile%  zouwen  ceilig  ziehen,  sich  beeilen ;  von 
statten  gehen,  gelingen',  zuwen  esich  eilig  vorwarts  bewegen', 
,Skt.  duvds  'hinausstrebend',  etc. 

317,  a.  Gk.  bibr|,  ebnce  'bound',  bidbn|ua  eband',  Skt.  niddna-m 
*band,  strick,  fessel',  data  'binder',  ddma  eband,  binde,  fessel'; 
Qoth.yatiman  egQziemen,gatamjan  'zahmen,  bandigen',  Lat.  domare, 
Gk.  baudu),  Skt.  damdyati  (cf.  Grienberger,  Got.  Wortkunde  93  f.) 

b.  Gk.  beuu  "bind',  Skt.  dyati  ebindet',  dita-s  'gebunden',  disva 
*lafi  dich  binden'. 

318,  a.  Skt.  dati  'schneidet  ab,  maht,  trennt,  teilt',  ddna-m 
das  abschneiden',  dand-m  everteilung,  ten1',  ddtu  eteil',  ddtra-m 
*sichel',  Gk.  baieouai  'teile',  Skt.  ava-ddta-s  crein,  klar',  OE.  torn 
cfree  from',  ON.  tomr  eleer',  OS.  tomi  eledig,   frei',  tomian  ebe- 
freien,  erlosen',  Skt.  dapayati  eteilt',  Gk.  odTrruj  ezerreiBe',  Lat.  daps 
emeal'  :  ChSL  delu.  dola  eteil',  deliti  cteilen',  Lith.  dalis  cteil,  erb- 
teiF,  dalyju  cteile',  Gk.  bnXeouai  'zerstore,  beschadige',  Lat.  deleo, 
OHG.  zalen,  zalon  cwegreiBen,  rauben',  OE.  tcelan  eblame,  calum- 
niate, slander',  ON.  ial  'schaden,  gefahrdung,  betrug,  list',  OHG. 
zala  cgefahr,  nachstellung',  I^&tdolus,  Gk.  boXoc,  Skt.  ddlati  eberstet, 
spriugt  auf,  dala-m  estiick,  teil,  halfte,  blatt',  Ir.  fo-dalim  edis- 
cerno,  sejungo',   ON.  tal  "zahl,  aufzahlung,  rede',   telia  ezahlen, 
erzahlen',  etc. 

b.  Skt.  dydti  'schneidet  ab,  teilt,  etc.',  dayd-s  eanteil,  erb- 
teil',  ddyate  ezerteilt,  hat  anteil,  hat  mitgefiihl',  dat/d  eteilnahme, 
mitleid',  Av.  a-day-  'zuteilen',  Gk.  baiouai  cteile,  nehme  anteil', 
oaivujui  cbewirte',  bate,  baiirj,  bairuc  'portion,  mahl',  beiirvov  "mahl*; 
Skt.  ava-dayati  ereinigt'. 

319,  a.  Skt.  ddsyati  cnimmt  ab,  geht  aus,  mangelf,  dasayati 
""erschopff,   abhi-ddsati  efeindet   an,   befehdet',   Gk.  bevvoc   ebe- 
schimpfung'   (-vv-  from  -cv-),   OE.  teoso  'injury;   fraud;  wrong', 
teoswian   'injure,  annoy',   base   des-  'pull  off,  tear',  NHG.  zasel, 
zaser  'faser'. 

b.  OHG.  zeisan  ezupfen,  zausen',  zeisala  'distel',  MLG.  tesen 
*zupfen,   kratzen,   pfllicken',    OE.  tasan  'pull   to  pieces,   tease; 
wound',  E.  tease  'karden,  zerren;  plagen,  qualen'. 

c.  MLG.  tosen,   OHG.  -zusen  'zausen,  zerren',   MHG.  zuse 
*haarlocke',  zusach  'gestriipp',  E.  touse,  tousle,  tussle',   Skt.  dosas 
*fehler,  schaden,  mangel',  dusuati  'verdirbt,  wird  schlecht',  du§dyati 

5* 
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Verdirbt,  versehrt,  schandet,  beschimpft",  OE.  tyran,  teorian  efail, 
fall  short;  be  tired;  tire'. 

320,  a.   Bav.  zetzen  evexieren,  foppen',  ON.  tptrar  'tatters', 
E.  tatter  'lumpen,  lappen' ;  OHG.  zata  'juba,  zotte',  zatoht  'zotticht', 
zetten  ezetten,  streuen',  ON.  tedia  ediinger  streuen',  Gk.  6cnreo|uai 
'teile,  verteile,  zerteile',  OHG.  zadal  emangel',  MHG.  (from  LG.) 
tadel  efehler,  gebrechen'. 

b.  Gk.  bairn,  barruc  'portion,  mahl';  OE.  titt,  E.  teat,  MHG. 
zitze,  primarily   'a  small  part,  point,   tip'   (compare  NHG.  zopf: 
E.  top  'spitze'),  MLG.  titte  ezitze',  tittel,  E.  tittle  "piinktchen". 

c.  OK  tutla  'zupfen,  pfliicken',  tota  cschnabel,  russel',  tuta 
ca  projecting  point',  OHG.  zota  ezotte',  MHG.  zutzel  'sauglappen', 
MLG.  tute  'horn;  alles  was  hornformig  gestaltet  1st",  tuten  eauf 
dem  home  blasen". 

321,  a.    Skt,  ddna-m   edas  abschneiden',    ddnd-m    "vertei- 
lung,  teil'. 

b.  ON.  Una  esammeln,  lesen,  pfliicken',  Gk.  bctivuui  'bewirte'. 

c.  OE.  tynan  'schadigen,  qualen',  ON.  tyna  "vernichten,  ver- 
lieren',  tidn  "verlust,  schaden',  OS.  tiono  "iibeltat". 

322,  a.  Skt.  dapayati  "teilf,  Gk.  baTriuu  'zerreiBe',  Lat.  daps 
emahl',  ON.  tafn  'opfertier',  tefia,  teppa  e(ver)hindern' ;  tapa  Ver- 
lieren',  tape  Verlust',  tcepr  ckurz,  knapp',  Lat.  damnum  from  *dabnom, 
ON.  tappe,  OHG.  zapfo  'zapfen',  MLG.  teppen  'zupfen,  pfliicken'. 

As  the  meaning  'tear'  is  closely  connected  with  'pull,  jerk, 
twitch',  we  may  add  here  MLG.  tappen,  tapen  'tappen,  umher- 
flihlen;  zupfen,  reifien',  MHG.  zabeln,  zappeln,  E.  tap. 

E.  tip  'point,  end',  MHG.  zipf,  zipfel  'spitzes  ende,  zipfel' 
may  belong  here  or  to  b. 

b.  Gk.  beurvov  "mahl". 

c.  MLG.  tobben  'zupfen,  locken,  zwacken,  zerren,  sich  ab- 
miihen"  toven,  tuven  "aufhalten,  anhalten,  warten  lassen;  hindern, 
festhalten;  warten,  zaudern'  (cf.  ON.  tefia  'hindern'  in  a\  MDu. 
toven  'zupfen',   top  "zopf ,   MLG.  top  'spitze,  das  hochste  ende 
einer  sache,  zopf,  schopf ,  ON.  toppr  'spitze,  gipfel,  zopf,  OE.  topp 
etop',  E.  tuft  "biischel,  haarschopf,  OHG.  zopf. 

323,  a.  Goth,  tahjan  'reiBen,  zerren',  Gk.  baxviu,  Skt.  ddgati 
'beiBen9,  OHG.  zangar  'beiBend',  zanga  ezange'. 

Here  belong  Goth,  tagl  'haar',  OHG.  zagel  'schwauz',  MLG. 
tagel  'endstiick  eines  taues',  Skt.  daga  'die  am  ende  eines  ge- 
webes  hervorragenden  zettelfaden,  fransen'. 
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Compare  the  following :  OHG.  zechon  epulsare,  zecken,  necken5, 
MHG.  zee,  from  which  NHG.  zeck  eein  spiel  der  kinder,  wobei  eins 
dem  andern  nachlauft  und  ihm  einen  schlag  gibf,  E.  tag,  the 
same,  MLG.  tacken  'beriihren,  betasten;  zwacken',  MHG.  zic  'leise 
beriihrung,  leichter  stoB  oder  druck,  neckerei',  sicken  'stoBen, 
necken',  Alem.  ziclden  'aufreizen',  E.  tickle  'kitzem',  Goth,  tekan 
"beruhren3,  ON.ta&a'nehmen'.  Compare  also  MHG.  zanken  'streiten3. 

c.  OHG.  zogon  eziehen,  zerren,  reiBen,  raufen;  hinhalten, 
verschieben;  ziehen,  gehen,  eilen',  zocchon  'ziehen,  zerren;  reizen, 
locken;  weg-,  abreiBen,  pflucken',  zucchen  'ziicken,  rapere,  rauben; 
refl.  sich  zuckend  bewegen',  ziohan  'ziehen',  Goth,  tiuhan,  Lat. 
duco;  OS.  togo  ezweig',  MHG.  zoche  'kniittel' ;  OE.  twengan  'pinch, 
squeeze',  tiviccian  cpluck,  gather;  twitch',  MHG.  zwicken  czerren, 
zwicken,  einklemmen,  mit  nageln  befestigen',  zwec  "nagel,  kniff, 
zwicken'.  zivacken  ezupfen,  zerren'. 

324,  a.  Lat.  doceo,  Gk.  bibotcKiu  eteach'. 

b.  Skt.  dicdti,  Gk.  6eiKvu|ui,  QHQ.zeigon  ezeigen',  Goth,  -teihan 
'zeihen',  Lat.  dico\  Goth,  taikns  ezeichen',  OE.  tacan  eteach'. 

c.  OS.  togian  'zeigen',  MHG.  zougen  ezum  vorschein  bringen, 
zeigen ;  erzeigen,  erweisen',  ziugen  czeugen,  erzeugen ;  herstellen, 
verfertigen;   anschaffen,   erwerben;  bezeugen,  beweisen',   ziuge 
ezeuge',  ON.  teygia  'ziehen,  locken'.  These  belong  to  c  above.  Com- 
pare Lat.  pro-ducere. 

325,  a.  Skt.  ddma  'band',  ddmyati  'zahmt,  bandigt;  ist  zahm9, 
damdyati  'bandigt,  bezwingt',  Ir.damnaim  ebinde'  etc.  (cf.  317,  a). 

c.  OHG.  zoum  'zaum,  ztigel,  riemen,  sell',  MHG.  zoumen 
ezaumen',  MLG.  torn  'zaum,  ziigel',  tomen  'zaumen,  frenare ;  ztigeln, 
zwingen',  ON.  taumr  'ziigel,  zaum,  riemen'. 

These  words  are  usually  referred  to  Goth,  tiuhan  'ziehen', 
but  without  sufficient  reason.  It  is  true  that  ziehen  furnishes  words 
with  the  same  meaning,  as:  ON.  taug  'seil,  band',  OE.  teag  'bond, 
chain,  tape',  OHG.  zugil  'ziigel',  etc.;  but  we  have  the  same 
meaning  in  other  words  that  can  not  be  derived  from  ziehen. 
Let  us  examine  the  word  more  closely. 

The  primary  meaning  'move  quickly;  pull,  draw;  drag'  is 
seen  in  OHG.  ziohan  'ziehen',  zogon  'ziehen,  eilen;  zerren,  reiBen, 
raufen;  hinhalten,  verschieben,  hinausschieben',  NHG.  zogern. 
Similar  meanings  are  found  in  the  following:  OHG.  -zusen  'zausen, 
zerren';  ON.  tutla  'zupfen,  pfliicken';  MDu.  toven  'zupfen',  MLG. 
tuven  'aufhalten,  anhalten;  hindern;  zaudern',  tobben  'zupfen, 
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locken,  zerren',  NHG.  zupfen',  ON.tiodr  'tether',  tiodra  'tie,  tether', 
OHG.  ziotar  'vordeichsel',  NHG.  zaudern,  MHG.  zoten  'langsam 
gehen',  OK  tiedre  "weak,  frail,  transitory'. 

If  these  words  do  not  give  us  a  right  to  assume  a  base 
deu-  'move  quickly;  pull,  draw,  etc.',  they  certainly  do  justify 
us  in  separating  OHGr.  zoum  from  ziohan.  But  we  have  the  simple 
base  in  the  following. 

MHG.  zouwe  'eile',  zouwen  Von  statten  gehen,  gelingen; 
eilig  ziehen,  eilen,  sich  beeilen',  (md.)  zuwen  'sich  eilig  vorwarts 
bewegen',  OHG.  zawen  'von  statten  gehen',  zouwen  efertig  machen, 
bereiten',  Goth,  taujan  'bewirken,  machen,  tewa  cordnung',  MDu. 
touwen  'agitare,  premere,  pressare',  Gk.  ev-6uui,  ev-6uvuu  'go  in, 
enter;  bring  in,  put  on,  draw  on',  Lat.  in-duo  'put  on;  deck, 
cover,  envelop',  OE.  tun  'enclosure,  yard,  town',  tynan  'enclose, 
fence,  shut,  close',  Lith.  deveti  'kleider  angezogen  haben  und 
tragen',  davddas  'ordnung'  (cf.  Mod.  Lang.  Notes  XVI,  17  ff.). 

826,  a.  Goth,  ga-timan  'geziernen',  gatemiba  'geziemend', 
OHG.  gizami  'geziemend,  anstandig'  are  usually  connected  with 
Goth,  gatamjan  'zahmen'.  The  primary  meaning  'bind  together, 
draw  together'  is  apparent  in  OLG.  tumft  'iibereinkommen', 
giiunft  'pactum',  OHG.  zumft  'schicklichkeit,  gesetz,  zunft'.  It 
may  be  that  these  words  go  back  to  the  base  de-  'bind'.  Compare 
Lith.  dor  a  'eintracht'. 

c.  OLG.  tomig  'ziemlich,  schicklich',  MLG.  tomen  'schrniicken, 
zieren',  OE.  getleme  'suitable'.  In  meaning  these  could  go  back 
to  ziehen.  Compare  OHG.  ziohan,  which  is  used  with  the  dat. 
meaning  'zukommen,  ziemen;  passen;  sich  zutragen'.  But  we 
can  refer  them  rather  to  the  simpler  base  deu-.  Compare  Goth. 
tewa  'ordnung'. 

327,  a.  Lat.  decet  'geziemt,  paBt',  decus  'was  geziemt,  zier, 
ehre,  tugend',  Gk.  6tKO|uai  'nehme  an',  boKeuu  'meine,  scheme', 
boHa  emeinung,  ruhm',  Skt.  dagasydti  'leistet  dienste,  ist  gefallig, 
gewahrt',  OHG.  gizehon  'anordnen',  zehon  'farben',  zeche  'reihen- 
folge',  OE.  teohhian  'think'. 

b.  Lat.  dicdre  Medicate,  consecrate,  devote3,  Gk.  bkr)  'recht', 
bixaioc  'gerecht',  Skt.  diksate  'weiht  sich,  ON.  tign  'ehre',  tigenn 
Vornehm',  Lat.  dicere  etc. 

c.  OHG.  ziohan  (with  dat.)  czukommen,  ziemen ;  passen ;  sich 
zutragen';  OE.  tucian  'schmiicken'.    Compare  c  above  and  Skt. 
duvas  'verehrung',  duvasydti  'ehrf,  Lat.  bonus. 
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328,  The  above   bases  from  319   to  327,  though  not  all 
related   by   any   means,   show   many  pareUel   formations.    The 
developed  meaning  "delay,  zaudern,  schwanken,  aufhalten'  is  seen 
in  the  following: 

a.  ON.  tefia,  teppa  ('ver)hindern'  (  :  MLG.  tappen,  teppen 
'zupfen').  -  -  OHG.  zag  ezuriickhaltend,  unentschlossen,  zaghaff, 
zagen  everzagt  sein'  ( :  Goth,  tahjan  'reiBen,  zerren').  —  E.  tarry 
'zogern,  zaudern;  verziehen,  verweilen'  (  :  OE.  tiergan,  MLGr. 
tergen  ezerren,  reizen,  necken',  Kuss.  dtrgati  'reiBen,  rucken, 
zerren'). 

c.  MLG.  toven,  tuven  'aufhalten,  anhalten,  warten  lassen; 
hindern,  festhalten;  warten,  zaudern3  (  :  MDu.  toven  'zupfen3, 
MLG.  tobben  'zupfen,  locken,  zwacken,  zerren,  etc.').  —  NHG-. 
zogern,  MLG.  togeren  'zogern,  verziehen;  hinhalten,  verschieben, 
warten  lassen;  anhalten,  mit  beschlag  belegen',  OHG.  zogon  'hin- 
halten, verzogern9  (:  'zerren,  ziehen,  reiBen,  raufen').  --  NHG. 
zaudern,  MHG.  zoten  'langsam  gehen,  schlendern',  OE.  twdre 
eschwach,  gebrechlich',  tiedran  "schwach  etc.  werden'  ( :  ON.  tiodr 
'tether',  tiodra  'tie,  tether',  MLG.  tuder  'weideseil,  strick,  womit 
man  ein  tier  auf  der  weide  anbindet');  MHG.  ziizen  probably 
means  'zuriickhalten'  (compare  ON.  tutla  'zupfen,  pfllicken'). 

329,  a.  OE.  tife,  MLG.  teve  'hiindin',  are  perhaps  related 
to  MLG.  tappen,  tappen  'zupfen',  ON.  tefia  'hindern'.    Compare 
ON.  Ufa  efuchs'. 

c.  MHG.  zupe  'hlindin'  may  be  referred  to  MLFr.  toven 
'zupfen'. 

330,  b.  ON.  tik  'hiindin'  probably  represents  the  same  de- 
velopment of  meaning.  We  might  compare  MHG.  zicken  estoBen, 
necken'  if  that  were  not  better  taken  with  MLG.  taeken  "beriihren, 
zwacken'. 

c.  OHG.  zoha  'hiindin',  has  long  been  connected  with  ziohan. 

These  names  for  'bitch'  meant  primarily  'snapper,  teaser, 
touser'.  Compare  E.  Towser,  name  for  a  dog,  from  touse  'zupfen, 
zerren'. 

331,  a.  Skt.  drdti  elauft,  eilt',  Gk.  bibpdcKOj  'run',  ON.  titra 
'beben ;  zwinkern',  OHG.  zittaron  'zittern'  (cf.  author,  Pub.  Mod. 
Lang.  Ass'n  XIV,  340),  Skt.  drdmati  clauft',  Gk.  ebpajuov,  bebpojua, 
bpo^oc,   OE.  trem,   trym  'footstep',   MHG.   tremen   'schwanken; 
leuchten,  glanzen'. 

c.  Skt.  drdvati  'lauft,  eilt,  schmilzt',  drutd-s  'eilend,  rasch, 


—     72     — 

geschwind,  flussig',  Av.  dru-  'rush',  OHG.  trinnan  from  *drenuo- 
cdavon  gehen,  sich  absondern;  entlaufen',  MHG.  trennen  'trennen, 
scheiden'  (cf.  Streitberg,  Urg.  Gram.  296). 

332,  a.  Skt.  drndti  espringt  auf,  berstet;  sprengt,  zerreiBt', 
Av.  dar-  'spalten',  Gk,  bepuu  'schinde',  ChSl.  derq  eschinde,  zer- 
reiBe',  Goth.#afamYw'zerreiBen,  zerstoren' ',  gatarnjan  'entfremden', 
OHG.  uo-zarnen  'spernere'.  On  the  development  of  this  base  from 
drd-  'spring,  run'  see  Color-Names  43. 

c.  Skt.  ddru  cholz',  ddrvi-s  'loffel',  Gk.  66pu  eholz,  speer', 
5pOc  "baum,  eiche',  Lith.  derva  "kienholz",  Lett,  darwa,  OE.  teoru 
eteer3,  Goth,  triu  ebaum' ;  Skt.  darund-s  ehart,  rauh,  heftig' ;  Skt. 
drumd-s  ebaum',  bpOjuoc  ewald'. 

333,  a.  Gk.  bpemju  ebreche,  schneide',  bpeiravri  csichel',  Serv. 
drapati  'kratzen'. 

c.   Gk.  bpuTTTuu  ezerkratze',  bpucpri  "zerkratzen,   abstreifen*. 

334,  a.   OE.  daru  "hurt,   damage,  injury",  derian  'injure, 
hurt,  annoy',  dierne  'hidden;  deceitful',  ON.  ddra  'betore,  tausche', 
etc.  (cf.  362,4 

c.  Skt.  dhvdrati  'bringt  durch  tauschung  zu  fall,  beschadigt', 
ON.  dura  "schlummern'.  The  connection  in  meaning  is  here  only 
accidental. 

335,  a.  ON.  dasa  'ermiiden,  ermatten*,  Sw.  dasa  'lie  idle', 
ME.   dase   'stupefy,   daze',   ON.  dma   'ermatten',  dMenn  'matt, 
schlafrig'. 

c.  ON.  dusa  'still  bleiben',  dm  'ganzliche  stille',  E.  doze 
eschlummern',  OE.  dysig  'foolish'  dwas  'dull,  stupid,  foolish', 
OHG.  tusig  "stultus",  toro  etor',  base  dhu-  (347,  a). 

336,  a.  Sw.  daskig  eschmutzig,  schmutzgrau',  daska  ^schlagen', 
E.  dash,  Lith.  ddzgau  'mache  gepolter',  E.  daze,  etc.  (335,  a). 

c.  OE.  dose  'dark',  E.  dusk,  dusky,  Lat.  fuscus,  Skt.  dhusara-s 
'staubfarbig',  dhundti  'schiittelf. 

337,  a.  Skt.  dhdmati  'blast,  facht  an',  NPers.  dam  'atem', 
ChSl.  dumct,  Lith.  dumiu  ewehe,  blase'  :  Ir.  deim  edtisters,  deme 
Munkelheit',  OE.  dim  'dim,  dark',  dimnes  'darkness,  mist'  ON. 
dimmr  'dark',  OHG.  timber  'dunkel,  finster;  dumpf  Gk.  0e|uepoc 
ceuvoc  (Color-Names  91). 

c.  Skt.  dhumd-s  'ranch,  dampf ,  ChSl.  dymu,  Lith.  dumas 
'ranch',  etc. :  Skt.  dhumrd-s  'rauchfarbig,  grau',  Lett,  dumals  'dunkel- 
farbig,  dunkelbraun',  dums  'schwarzbraun'. 

338,  a.  Ir.  deoch  'trank,  trinken',  Lith.  dazau  'tauche  ein, 
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netze,  farbe',  ddzas  "tunke,  farbe';  E.  dank  'damp',  ON.  d0kkr, 
OHG.  tunchal  "duiikel'. 

b.  ON.  deigr  enass,  fencht',  deigia  "netzen*    digna  "nafi  wer- 
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den',  MHG.  teic  "weich,  fracidus',  base  dheigh-  'kneten'. 

c.  OHG.  tuhhan  'tauchen',  E.  duck,  MLG.  duken  'tauchen^ 
sich  beugen'  :  OE.  deag  edye,  color9,  deagian  edye'  (cf.  347,  a). 

339,  a.  MHG.  dimpfen  "dampfen,  rauchen',  dampf,  tampf, 
dampf,  ranch',  dumpfen  edampfen,  dampfen',  Goth,  afdobnan  ever- 
stummen',  Lith.  debesis  "wolke*,  Gk.  xeqppa  "asche,  staub,  sand', 
Skt.  dahara-s  eklein,  fein',  dabhrd-s  'gering,  schwach',  dabhndti. 

c.  Gk.  Tuqpuu  emache  ranch,  dampf3,  rOqpoc  'ranch',  ruqpXoc 
'blind,  dunkel',  Ir.  dub  'schwarz',  Goth,  daufs  Verstockt,  taub', 
dumbs  estumm'. 

340,  a.  Gk.  rctcpoc  egrab',  rd^poc  egraben',  GaTTTuu  ebestatte', 
Lett,  d&bs  etief,  hohl',  Lith.  dube  Vertiefung,  grab',  dubiu  chohle  aus'. 

c.  Lith.  dubus  ehohl',  dauba  eschlncht' ;  ChSl.  dupmu  'hohl', 
MHG.  tobel  eenges  tal',  OE.  dufan  cdive,  sink',  deop  edeep',  etc. 

341,  b.  Skt.  didheti  "nimint  wahr,  denkt,  scheint',  Av.  di 
esehen',  Goth,  filu-deisei  eschlauheit',   Skt.  dM-§  'gedanke,  vor- 
stellung,  absicht,  einsicht',  dhira-s  esehend,  king',  dhydyati  edenkt, 
sinnt',  Gk.  Gedojuai  eschane',  base  dheia-,  perhaps  from  dhe-  esetzen3. 

c.  Av.  dao-  "sinnen",  Lith.  duma  egedanke,  meinung;  sinn, 
gesinnung',  dumoti,  Pol.  dumac  enachsinnen',  ON.  dul  eeinbildung, 
illusion',  OE.  gedwimor  'illusion,  delusion;  spectre,  base  dheu-  in 
Gk.  GUJLIOC,  0uo»  etc. 

342,  a.    Gk.  GprjcKUu  •  vouj,  GpdcKeiv  •  dvajuijuvriCKeiv  (Hesych.) 
are  referred  to  the  base  dher-  'hold'  (Curtius  Grd.5  257). 

b.  Skt.  dhira-s  'sehend,  king,  weise',  ava-dhirayati  cver- 
achtet,  verschmaht'  belong  to  341,  b. 

343,  b.    ON.  digr  'dick;   grob;  hochmtitig',  digrask  edick, 
umfanglich  werden',  OSw.  digher  cdick,  breit,  groB',  Goth,  digrei 
'dichtheit,  fiille',  MHG.  tiger  'ganzlich,  vollig'  are  referred  to  the 
base  dheigh-  ekneten'.    Compare  especialy  Av.  daezayeiti  'hauft', 
uzdaeza-  eaufhanfung',  Arm.  dizem  'haufe',  dez  ehaufe',  Skt.  deha-s 
'korper',  dehi  'aufwurf,  wall',  Gk.  toixoc  emauer',  etc. 

c.  Russ.  duzij  'stark,  riistig',  Lith.  daug  Viel',  daugis  cmasse', 
dduginu   emehre',    OE.  dyhtig   'strong',   MHG.  tuchtec    ettichtig, 
wacker',  tugent  ekraft,  macht,  ttichtigkeit',  Goth,  dugan  etaugen'; 
Lith.  duzas  'click,  beleibt'. 

343 2,  a.  Skt.  ddhat  esog',  dhatri  eamme',  dhdru$  esaugend', 
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Gk.  0f]\uc  'weiblich',  0r|\rj  'mutterbrusf,  Gricaxo  esog',  Lat.  felare, 
femina,  Lett,  det  esaugen',  dels  esohn',  Lith.  dele  'blutegel*. 

b.  Skt.  dhd-yati  esaugt,  trinkt',  dhdya-s  enahrend',  Lett,  deju 
csauge',  ChSL  doja  esauge%  Goth,  daddjan,  OHG.  tden  esaugen', 
Skt.  dhild-s  'gesogen',  dhenu-s  "milchkuh",  AY.  daenus  Veibchen 
von  tieren',  Av.  dena  'trachtig',  with  which  compare  OE.  da  from 
*dain-  edoe',  OHG.  tila  eweibliche  brust',  Lat.  films,  Lett,  dllit 
esaugen'. 

343 3,  a.  Skt.  dddhati  "setzt9,  Gk.  Ti0nni,  Lat.  facio,  OHG. 
tuon,  tat,  ChSL  deti  elegen',  delo  "werk",  delati  "arbeiten'. 

b.  ChSL  dejati  elegen,  verrichten,  operari",  dejq  £lege'  (inf. 
deti),  Lett,  deju  elege,  setze'. 

344,  b.    Skt.  dhandyati  "rennt,  lauft;   setzt  in  bewegung; 
NPers.  danidan   eeilen,  laufen':   Skt.  dhdyati   "saugt,  trinkt9  etc. 

c.  Skt.  dhdnvati  'remit,   lauft,  flieBf,  dhdnutar   "rennend, 
flieBend',  dhdvate  erennt,  flieBf,  dhdvati  erennt,  lauft,  rinnt,  flieBf, 
dhduti-s  "quelle,  bach',  MPers.  davidan  ceilen,  laufen9  (cf.  NPers. 
damdari),  Gk.  5euu  claufe,  rinne',  OHG.  tou  "tau*. 

345,  a.  Skt.  dhanus,  dhanva  'diirres,  trockenes  land,  wiiste'. 

b.  Gk.  6ic,  Givoc  "sandiges  gestade". 

c.  MLG.  dune  cdiine',   Eng.  downs  Munen',  OE.  dun  "hill; 
down'. 

346,  a.    Skt.  ddkati,  Lith.  degu  ebrennen'. 
c.  Skt.  dMtyate,  dhuk$ayati  'anzlinden'. 

347,  a.    Base  dhu-  :  Skt.  dhunoti  eschiitteln,  hin  und  her 
bewegen,  anfachen,  aus-,  abschlitteln,  entfernen,  beseitigen',  p.  p. 
dhutd-s  dhuta-s  'geschiittelt  etc.',  ChSL  dunqti  'blasen',  Gk.  6uiu 
"stiirme  einher,  tobe,  opfere',  Guvuu  'stlirme  einher',  Skt.  dhvdnati 
'rauscht',  etc.,  Goth,  dauns  "dunst,  geruch',  Skt.  dhumd-s,  Lat. 
fumus,  etc.,  OHG.  tumon  esich  herumdrehen',  Skt.  dhdvate,  dhdvati 
erennt,  flieBf,  Gk.  Getu  "laufe,  rinne',  6ooc  "schnell",   OHG.  tou 
etau'..  —  Skt.  dhupa-s  eraucherwerk',  OHG.  tubar,  tuvar  'albern, 
torichf,  ON.  dofenn  'trage,  stumpf,  MHG.  tuft  edunst,  nebel,  tau, 
reif',  OHG.  toben  etoben,  rasen',  toub  "stumpf sinnig,  taub,  toll', 
Gk.  iCcpoc  erauch;  dummheit3,  xu^Xoc  'blind,  dunkel',  etc.,  bases 
dhup-,  dhubh-.   Compare  the  bases  dhup-,  dhub-  'sink',  primarily 
'move  quickly'  :  MLG.  bedoven  'niedergesunken',  OE.  dufan  edive', 
ChSL  dupmu  "hohl';  Lith.  dubus  "hohl9,  Goth,  diups  "tief,  etc.  - 
Lith.  dukineju  erase  umher',  dulds  "tollheit9,  dukas  "feiner  dunst; 
geisf,   dvokti  'stinken',  Lett,  diikans  'dunkelfarbig,  braun',  OE. 
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deagol,  diegle  'secret,  hidden',  OHG.  tougal  'dunkel,  verborgen'. 
Compare  Av.  -dwozdn  'sie  flattern',  Skt.  dhvajd-s  'fahne',  ON. 
dukr  "tuch",  Sw.  dial,  duka  'rasen',  MHG.  tucken  eeine  schnelle 
bewegung  machen  bes.  nach  unten,  sich  beugen,  neigen',  OHG-. 
petochen  'versunken,  tuhhan  'tauchen,  Lith.  dugnas  'der  boderr 
eines  gefafies,  eines  flusses,  etc/  —  Gk.  Goupoc  'anstiirmend', 
OoOptc  'ungestum',  OE.  deor  ebold,  severe,  fierce',  OHGr.  teorlih 
ewild',  Lat.  furo  'rase,  wiite',  Lith.  durnas  erasend,  toll',  Pol.  durny 
'nanlsch,  Skt.  dhvdrati  ebeugt,  fallt,  beschadigt',  ON.  dura  eschlum- 
mern'.  —  Lith.  dulineju  egehe  ziellos  umher;  tummeln',  OS.  dwelan 
'irren',  MLGr.  dwelen,  dwalen  'irren,  irre,  toricht,  unsinnig  sein', 
OE.  divolian  "stray ;  err';  dwelian  'lead  astray ;  lead  into  error ; 
deceive;  thwart,  afflict',  dot  'foolish;  stupid',  Goth,  dwals  ctoricht'r 
OHGr.  -twelan  "torpere,  sopiri;  cessari',  twalon  ezogern,  weilen\ 
twalm  'betaubung;  dunst,  qualm',  Grk.  9o\6uj  'triibe,  verwirre\ 
BoXepoc  'verwirrt,  triibe,  schlammig,  finster,  betort',  GoXoc  'schlamm> 
schmutz',  Lat.  fuligo  eruss',  Skt.  dhuli-s  estaub',  dhulikd  enebel', 
Lith.  dulis  erauchermasse',  dulke  estaubchen'.  -  -  Skt.  dhvdmsati 
'zerstiebt,  zerstreuf,  OE.  dust  'staub',  Sw.  duska  crieselu,  nebeln', 
OE.  dose  edusk',  Lith.  dusas  edunsf,  dvesiu  'hauche',  dvase  "atem, 
geist',  ChSl.  dychati  eatmen',  MLGr.  dusich  ebetaubt,  schwindelig', 
dusen  eschlendern,bummeln',  dwasen  'unsinn  reden,  delirare',  dwas 
etoricht;  tor',  duschen  esich  hin  und  her  bewegen',  MHGr.  tusch 
espaB,  schelmerei;  betrug',  getwds  cgespenst',  twds  ctor,  narr',  OE. 
dw&s  "dull,  stupid,  foolish',  ON.  dusa  estille  bleiben',  E.  doze 
'schlafrig  sein,  schlummern',  etc.  Goth,  dius  "wildes  tier'  probably 
comes  from  a  pre-Germ.  base  *dheuso-  ewild',  a  natural  develop- 
ment from  the  meaning  erun  about,  move  quickly'. 

To  the  base  dheuo-  may  belong  Goth,  daur  etor,  ttir',  Lith. 
dvdras  ehof ,  durys  etiir',  Lat.  forum,  foris  etc.  The  primary  mean- 
ing was  'opening,  hole,  open  place',  which  came  from  'fall  away'. 
Compare  Skt.  dhvdrati  'beugt,  fallt,  etc.',  ON.  dura  'schlummern'. 

b.  Base  dM-io-,  dhm-  :  Skt.  dhuydte  ewird  geschtittelt',  Gk. 
Lesb.  Guiuu  "stiirme,  brause',  ON.  dyia  'shake',  Lat.  suf-fio  'fumi- 
gate', suf-fimen,  -fitus  'fumigation',  Lith.  duja  'staubchen',  pri- 
dvejas  'dumpfig',  dvylas  'schwarz  oder  Schwarzkopf ig'  (vom  rinde), 
dvailiu  'schlage'  (compare  Lat.  quatio  'shake:  beat'),  OE.  dwman 
'dwindle,  waste  away',  ON.  duina  'diminish,  cease' ;  ON.  deyia, 
OS.  dojan,  OHG.  touwen  esterbenj,  ChSl.  daviti  'sticken,  TiviTeiv'. 

The  meaning  'diminish,   cease,   die'  comes  from   eshake> 
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scatter;  fall  off,  droop'  as  in  Skt.  dhvdmsati  'zerstiebt,  zerstreut', 
dhvasrd-s  'abfallend,  zerfallend,  welk',  dhvasti-$  edas  verschwinden'. 
For  many  other  examples  of  a  similar  development  of  meaning 
see  Color-Names  33  ff. 

348,  A  double  base  dheuo-  :  dM-io-,  dlirn-  is  certain.  The 
most  striking  parallels  are  the  following. 

a.  Skt.  dhdvate  erennt,  flieBt',  Gk.  6eu>  'laufe,  rinne',  6o6c 
eschnell',  6uuu  'stiirme  einher,  tobe,  opfere',  Skt.  dhundti  'schiittelf, 
ChSl.  dunati  'blasen',  Goth,  dauns  'duff. 

b.  Skt.  dhuyate  Vird  geschtittelt',  ON.  dyia  'schiitteln',  Gk. 
Lesb.  6uiuu  'stiirrne',  Lith.  duja  'staub',  pridvejas  'dumpfig',  Lai 
suffio  'rauchere'. 

349,  a.  Sktdhutd-s  'geschuttelt',  NPers.  dud,  Bal.  dut  'ranch3. 
b.  Lat.  suf-fitus,  -fitio  fumigation'. 

350,  a.  OHG.  tumon  esichherumdrehen,taumeln',^wm  Mampf, 
dunst,  duft,  Skt.  dhumd-s,  Lat.  fumus,  Lith.  dumai  erauch',  Gk.  GOjuoc 
'gemutswallung',  Lith.  dumd  'sinn,  gesinnmig',  dumoti  cnachsinnen'. 

b.  Lat.  suf-flmen,  -fimentum  'fumigation';  OE.  gedwimor 
'illusion;  spectre'  (or  this  to  a). 

351,  a.    Skt.  dhulis  estaub',  Lith.  dulis  'rauchermasse',  Gk. 
6oX6oj  'verwirre,  triibe',  Ir.  dall  'blind'. 

b  Lith.  dvailiu  'schlage',  dvylas  'schwarz'. 
352, a.  Skt.dhvan-  'schwinden,  erloschen, dunkeln',  dhvantd-s 
*dunkel'  Gk.  edvaroc  'tod'. 

b.  OE.  dwinan,  E.  dwindle  'schwinden,  vergehen'. 

353,  a.  Skt.  dhard  'strom,  guB,  hervorquellende  fltissigkeit, 
tropfen',  Gk.  6opr),  Gopoc  'mannlicher  same';  Lith.  derkiu  'mit 
unflat  besudeln;  den  after  leeren'. 

b.  Skt.  dharayu-s  'stromend',  dharya-m  'wasser',  Lat.  n.  pi. 
foria  'dtinne  excremente',  OE.  drit  'dreck',  dritan,  ON.  drita 
ecacare',  MLG.  dret,  drit  'dreck,  kot,  merda  humida*. 

c.  OE.  droge  'excrement',  Goth,  drauhsna  'abfall'. 

354,  a.  Lith.  drimbu,  drlpti  'in  dickfliissigen  stiicken  fallen', 
drebiu  ebreiiges  werfen,  daB  es  spritzt',  ON.  drafna  'schmelzen, 
sich  auflosen',  draf  'draff,  draft  'gewasch',  E.  drivel  'geifern; 
faseln',  OHG.  trebir  'treber'. 

c.  OE.  dreopan  'drop,  drip'  OHG.  triofan  'triefen,  tropfen'; 
Lett,  drupt  'zerfallen',  draupit  'zerbrockeln',  Gk.  OPUTTTUJ  'zerreibe, 
reibe  auf ,  OS.  drubon  ebetriibt  sein'.  Compare  OE.  dreosan  'fall; 
perish',  dreor  'blood',  OHG.  truren  'trauern'. 
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355,  a.  ON.  drasenn  etrage,  faul',  drasa  "gewasch,  drivel', 
OE.  dros  edregs,  dirt",  OHG.  truosana  ehefe,  drusen,  bodensatz', 
trestir  'treber',  OE.  dcerst  ehefe;  pi.  treber'. 

c.  OE.  dreosan  'fall9,  drusian  'become  languid,  sluggish'j 
MDu.  droosen,  E.  drowze  'doze'. 

356,  a.  Lith.  dregnas  'feucht',  i.  e.  'dropping,  dripping', 
drekinu  'mache  feucht',  drignis  'blode'  (vom  auge),  Goth,  drigkan 
'trinken' . 

c.  OE.  dreagnian  'drain,  strain',  Fris.  druughe  'sieve,  strainer', 
druugin  'strain,  sift',  Hess,  drauen  'drain'  (Kluge  and  Lutz,  Eng. 
Et  63). 

These  may  be  referred  to  a  pre-Germ.  *dhrouk-  'draw  off, 
drain',  from  which  comes  'drained,  dry'  in  OE.  dryge  'dry', 
drugian  'become  diy,  dry  up',  driigod  'dryness,  drought,  dry 
ground',  MLG.  droge,  druge  'trocken',  drogen,  drugen  'trocknen', 
OHG.  trockan  'trocken'.  The  same  development  of  meaning  is 
seen  in  Skt.  sincdti  'gieBt,  gieBt  aus',  OHG.  sihan  'seihen',  Skt. 
secayati  'begieBt',  Av.  haecayeiti  'trocknef. 

357,  a.    Goth,  drobjan  'triiben,  verwirren',   OHG.  truoben 
caufregen,  verwirren,  triiben,  betriiben',  etc. 

b.  Goth,  dreiban  'treiben'. 

c.  Lith.  draubinu  'werfe  hin  und  her'. 

358,  a.  Skt.  dhrdjati  egleitet  dahin,  streicht,  zieht',  dhrdji-$ 
Mas  streichen,  der  zug',  ON.  drdk  'streifen' ;  OE.  dragan  'ziehen, 
schleppen;    intr.  ziehen',   ON.  draga   'draw,    drag,    trail',  drog 
Streifen',  OSw.  dr0gh  'schlitten',  Lith.  drezoju  'streiche',  dryzas 
estreifen'  (with  secondary  «?). 

b.  Lith.  drekiii  'halme  oder  faden  lang  streuen',  refl.  esich 
fallend  lang  hinziehen  von  einzelnen  halmen  oder  faden,  auch 
von  zahen  flussigkeiten',  drykti  'sich  lang  herabhangend  ziehen', 
draTkas  elang  gestreckt,  (von  ban  men)  schlank',  draikyti  'halme 
hin  und  her  fallen  lassen'. 

359,  a.    Skt.  dhrdnati  ctont',  Gk.  Gpfjvoc  'wehklage',  epoivaH 
Mrohne',  Goth,  drunjus  'schall',  ON.  drynia  Mrohnen,  tonen',  OS. 
drdn,  OHG.  treno  Mrohne'. 

b.  OE.  dran  'drone'    has   a  from  Germ,  ai^  or  else  is  a 
loanword  from  OS.  dran. 

c.  Gk.  epeoucu  'lasse  ertonen,  schreie',  Gpooc  'lautes  rufen', 
GpOXoc  'gerausch',  OS.  drom,  OE.  dream  'jubel,  larm',  Gk.  06pu- 

oc  'larm'. 
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360,  a.  Skt.  dharana-s,  dhdraka-s  ctragend,  haltend',  dharmd 
*halter',  dhdrma  'halt,  stiitze,  gesetz,  branch',  dhrtds  'gehalten, 
getragen', ,  Gk.  Gpovoc   esessel',   Opavoc   'bank',   GprjcacGai   esich 
setzen*,  Lat.  firmus  cfest',  fretus  'gestiitzt,  vertrauend'. 

Here  belong  several  words  for  cfirm,  strong,  brave' :  Skt 
dhrsnu-?  'kraftig,  stark,  kiihn,  mntig,  dreist',  dhr$ndti,  dhdr$ati 
*ist  mutig,  wagt',  Gk.  Gapceuu,  Goth,  gadaursan,  Lith.  dresu,  etc. 
-  ON.  diarfr  'dreist.  keck,  ktihn',  dirfa  'wagen',  Sw.  djarf 
*kiihn',  OS.  derbi  'kraftig,  feindlich,  bose',  OFries.  derf  'heftig', 
OE.  dearf  'bold',  greefeor/"labor,  effort;  hardship',  deorfan  'labor; 
perish',  Lith.  ddrbas  'arbeit'.  In  meaning  these  are  closely  re- 
lated to  Skt.  dhar-  "halten,  tragen,  ertragen,  aushalten',  dhfti$ 
"'das  festhalten,  die  entschlossenheit',  Lat.  firmus,  etc. 

b.  Skt.  dhardyati  'halt,  tragt,  halt  fest,  halt  zuriick,  hemmt, 
unterdriickt,  etc.',  dhriydte  ewird  gehalten,  getragen;  halt  stand, 
lebt  fort',  Av.  darayeiti   "hold,   keep',   Lith.  driju   Vagen,   sich 
unterstehen". 

c.  Skt.  dharuna-s  'haltend,  stiitzend',  dhruvd-s  'feststehend, 
dauernd,  bestandig,  bestimmt',  dhruvi-$  'feststehend',  Av.  drva-, 
ChSl.  sudravu    'gesund',   Lith.  drutas  'fest,   stark',  Welsh  drut, 
drud  'stark,  kiihn'. 

361,  a.  Skt.  dhrk  'tragend',  dadhf-k  adv.  'dreist1,  Av.  dra- 
zaite   'halt  fest',   ChSl.  druzati   'halten',   Goth,  dragan   'tragen, 
auf laden',  OHG.  tragan  'tragen,  ertragen',  MHG.  tragen  "tragen, 
an  sich  tragen,  haben,  besitzen,  halten,  briugen,  fiihren;  ertragen, 
clulden',  OLat.  forctus,  for(c)tis.  Compare  Skt.  dhar-  'halten,  tragen, 
an  sich  tragen,  besitzen;  ertragen,  etc.' 

c.  OE.  dreogan  'ausiiben,  vollfiihren,  mitmachen,  erleben, 
ertragen',  QiN.drygia  'vollfiihren,  betreiben',  Goth,  driugan  'kriegs- 
dienste  tun',  OE.  dreag  'gedrange,  masse',  ON.  driugr,  drygr 
*machtig,  tiichtig',  OSw.  drygher,  Sw.  dryg  'groB,  stark',  etc. 
Compare  Skt.  dhruvd-s  'feststehend,  dauernd',  etc. 

362,  a.   OE.  daru   'hurt,   damage,   injury',  derian   'injure, 
hurt,  annoy',  dierne  'hidden,  secret;  deceitful,  wicked',  diernan 
'conceal',   darian    'lurk',    OS.  derni   'verborgen,   heimtiickisch', 
dernian  'verbergen',  derian  'schaden',  OHG.  tara  'damn urn,  laesio', 
taren,   -on,   terren   'schaden',   tarnen   'verbergen',   Skt.  dhurta-s 
'arglistig,   betriigerisch',   dhurti-s   'beschadigung   durch  arglist', 
ON.  ddra  'betore,  tausche'. 

c.  Skt.  dMrvati  'bringt  durch  tauschung  zu  fall,  beschadigt', 
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dhruti-$  'verfiihrung',  Lat  fraus  'betrug',  OHG.  troum  'traum', 
Skt.  dhruk  'beschadigung,  gespenst',  etc. 

Li  meaning  these  words  also  may  come  from  the  base 
dher-  'hold'.  Compare  Skt.  dhardyati  'halt,  halt  zuriick,  hemmtj 
unterdriickt,  etc.' 

363,  a.  OHG.  terchinen  'verbergen,  verstecken',  MHG.  terken 
Munkel   machen,   besudeln',   verterken   'verdunkeln,   verhiillen', 
OE.  deorc  Mark,  obscure;  evil,  wicked',  E.  dark  'dunkel,  finster, 
duster,  geheim',   OE.  dreccan   'trouble,  annoy,  vex,  afflict',  Skt. 
drdghate  "plagt,  qualt;  plagt  sich'. 

c.  Skt.  dhruk  'schadigend;  beschadigung,  unholdin,  gespenst', 
druhyati  "sucht  zu  schaden',  Av.  druzaiti  "liigt,  betriigt',  OHG-. 
triogan  etriigen',  ON.  draugr  'gespenst'. 

364,  a.    Skt.  giti-s  VeiB'  (cf.  the  following  number). 

c.  Skt.  gvetd-s  cweiB',  gviti-,  cvttna-s  eweiBlich',  gvetate 
^leuchtet1,  etc. 

365,  a.  Skt.  gya-md-s  'schwarz,  dunkel',  Lith.  szemas  caschgrau, 
blaugrau',  ON.  heider  "habicht*,  Skt.$yd-vd-s  "schwarzbraun,  dunkel', 
Lith.  szyvas  "schimmelfarbig* ,  ChSl.  sivu  egrau",  Skt.  gitis  "weifi". 

b.  Skt.  cye-td-s  (fern,  gyeni)  erotlich  weiB',  gyend-s  'adler,  falke, 
habicht'. 

366,  a.  Skt.  agdni-§  epfeilspitze,  geschoB,  dgma  cstein',  agra- 
""ecke",  ChSl.  ostru,  Gk.  dicpoc,  Lat.  deer  "scharf* ,  Goth,  aha  ever- 
stand5,  etc.,  base  dk-  'sharp',  whence  Skt.  gigdti  escharft,  wetzt', 
gitds  ege wetzt,   scharf ,  Lat.  catus  escharf,  Ir.  cath  'weise',   Skt. 
gdna-s   "wetzstein",    Gk.  KUJVOC   ekegel,    spitzer  zapfen',   Lat.  cos 
Vetzstein',  Skt.  gi-cnd-s  cschwauz,  membrum  virile',  i.  e.  'spitze'. 

b.  OHG.  ekka,  OS.  eggia  spitze,  schneide',  Lat.  acies  'edge', 
Gk.  (kic  espitze';    Skt.  gifite,   gydti   "scharf t',   Av.  saenis   'spitze, 
wipfel',  ON.  hem,  OE.  han  'hone'. 

c.  Lat.  acus  'needle,  pin',  acuo  'sharpen,  whet',  aciitus  'sharp', 
acumen  'point,  keenness,  understanding',  Skt.^wte  'granne,  stachel', 
Av.  suka-  'nadel',  Skt.  gula-s  cspieB,  spitzer  pfahl',  Lat.  aculeus 
'spur,  spine,  sting'. 

367,  a.  ON.  hale  'schwanz,  spitzes  ende,  schaft',  Skt,  galyd-s 
'pfeilspitze,   dorn,   stachel',  gald-s  estab,  stachel',  Gk.  KfjXov  'ge- 
schoB';  KdXauoc  rrohr',  Lat  culmus,  OHG.  halm. 

c.    Skt.  gula-s  'spieB,  spitzer  pfahi'. 

368,  a.  Skt.  ganku§  'spitzer  pf lock,  holznagel',  gakti-s  espeer', 
gdkha,  Lith.  szakd  'ast,  zweig',  Gk.  KOCKTOC  'cactus'. 
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b.  Skt.  gikhd  'spitze',  gikhards  'spitzig,  zackig'.   Or  these  to 
a  with  i  from  9. 

c.    AN.  sukd-   'nadel',   Skt.  gukas  'granne,   stachel',  guktd-s 
esauer,  acidus". 

369,  a.  Gk.  KnKiu)  'sprudele  hervor'.  To  the  same  base  may 
belong  Lith.  sziku  ccaco',  Lat.  caco  etc. 

b.  Skt.  gikate,  gikayati  "tropfelf.  Compare  Skt.  giyate  'fallt 
aus,  fallt  ab,  zerfallt,  schwindef. 

370,  a.  MHG.  hader  'zerrissenes  stiick  zeug,  lumpe,  lappe; 
streit,  zank',   Skt.  gatdyati  ehaut  ab,   zerschneidet,  wirft  nieder, 
vernichtet9,  gdtru-s   'besieger,   feind',  Lett,  situ  "schlage9,  OHG. 
hadu-  'kampf9. 

c.  MHG.  huder,  hudel  'lumpe,  lappe9,  huder-wdt  "zerlumpte 
kleidang',  MLG.  liudelen  'achtlos  behandeln',  sik  h.  esich  lumpig 
machen',  Lith.  kutai  "fransen",  kutenit  'ausfransen,  ausfasern.' 

371,  b.  Skt.  gibha-m  'rasch,  schnell',  gibhya-s  "rasch  fahrend*. 
c.  Skt.  cumbhate  "gleitet  bin,  saust  voriiher',  cubh  edahin- 

fahrt,  voriibersausen'. 

372,  b.  Skt.  gighrd-s  'rasch,   schnell9,  E.  hie  'hasten',   OE. 
higian   'strive  for,    be   intent  on3,    G-k.  Kixniui   'erreiche,   finde, 
treffe  an'. 

c.   Skt.  ciighand-s   'schnell':    Lith.  szunkus    'beheude,  ge- 
schmeidig,  hitzig". 

373,  a.  Skt.  garand-s  'schiitzend,  schirmend',  garand-m  schirm, 
schutzdach,  hiitte',  gdrma  'schirm,  schutzdach,  decke',  Goth,  hilms 
ehelm',  huljan  'hiillen',  OHG.  hela-n  'hehlen,  verbergen',  Lat.  celare, 
oc-culo,  cella,  clam,  Skt.  gala  'htitte,  haus,  gemach'. 

b.  Base  klei-  'anlehnen'  is  perhaps  the  same  as  feel-  'cover' 
(cf.  AJPh.  23,  195  if.).  At  any  rate  we- find  the  meaning  'cover' 
here :  Skt.  grdyati  'lehnt,  legt  an,  legt  auf,  lafit  ruhen  auf3,  Gk. 
K\IVUU  'lehne  an,  neige',  K\icia  'hiitte,  zelt',  Lat.  dinare,  Lit.  szleju 
elehne  an',  Goth,  hlija,  hleifra  "zelt,  htitte',  ON.  hie*,  hlij  'schutz', 
OE.  hlinian  elehnen,  hlidan  'bedecken',  hlid  'deckel,  ttir',  ON.  lilid 
cttir',  OHG.  lit  'deckel'.  Compare  Gk.  KaXld  'hiitte,  scheune,  nesf . 

c.  OS.  hleo  'decke',  Gk.  xoXeoc,  KouXeoc  'scheide9,  OE.  hleo(w) 
'covering,  shelter,  refuge,  protection,  protector',  ge-hleow  'sheltered, 
warm'  (place),  hleowe  'warm',  hlwwp  'covering,  shelter,  warmth', 
hliewan  'cover,  shelter,  cherish,  warm',  hleowan  'become  warm', 
hleonap   'shelter',   ON.  hlyr  'mild,  warm',   hlyia  ewarmen',  hloa 
'warm  sein',  hlyna   'warm  werden',  hlynna  'schutzen,  helfen', 
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Dan.  lun  'geschiitzt,  gedeckt,  warm,  lau',  lune  'schiitzen,  schirmen, 
decken,  warmen;  milde  werden',  OHG.  lao  'lau'.  The  meaning 
"mild,  warm'  in  these  words  certainly  comes  from  'cover,  shelter'. 

374,  a.   Base  kele-  'warm'   in  Lat.  calere,  calescere,  color, 
calidm,  Lith.  szilti  'warm  werden',  sztttas  'warm',  sziluma  'warnie, 
warmer  ort"   (J.  Schmidt,  Yok.  II,  454;  Hirt,  Idg.  Abl.  260)  can 
be  compared  with  the  above  only  in  case  the  primary  meaning 
here  was  also  'cover,  shelter9. 

c.  OE.  hleo(w)  'covering,  shelter',  hleow  'warm',  etc.  (373,  c.) 

375,  a.   Lith.  szelbius  'sich  zu  helfen  oder  aufzukommen 
suchen',  szelpiu  'unterstutzen',  Goth,  hilpan  'helfen'. 

b.  OHGr.  liban,  ON.  hlifa  'schiitzen,  schonen',  hlif  'schild, 
schirm,  schutz',  Goth,  hleibjan  eschonen,  sich freundlich  annehmen'. 
The  meaning  ehelp'  comes  from  'protect'.  Compare  ON.  hlynna 
'schiitzen,  helfen',  OE.  hliewan  'cover,  shelter,  cherish'. 

c.  Gk.  KCxXuTTTUj  'umhulle',  Ka\u|3r|  'obdach,  hlille'. 

376,  a.  Lith. pa-szlunus  'schrag,  abschlissig',  Gk.  K\OVIC 'steiB- 
bein;  Goth,  halba  'seite,  halfte'. 

b.  Gk.  K\ivuu  'neige'    Goth.  Mains  'hugel',  Ir.  cloin  'schief, 
nngerecht',  Lett,  slains  'einschiissig',  Lith.  szlqjus  'schief,  schrag', 
szleivas  'krummbeinig',  Lat.  dwus,  ON.  hlid  'slope,  mountain-side', 
lilid  'side';  Lith.  szalls  'seite'. 

c.  Skt.  crdvana-s,  grond-s  'lahm',  perhaps  primarily  'bent'  : 
gr6ni-s  'hinterbacke,  htifte',Lith.  szlaunls  'oberschenkel',  Lat.  dunis, 
ON.  hlaun  'hinterbacke'. 

377,  a.  OE.  hlinca  'slope,  hill',  OHG.  hlanca  'hiifte,  seite, 
lende,  weiche',  MHG.  lenken  'biegen,  wenden',  line  'link'. 

c.  Lith.  szlauzu  'schleiche'. 

378,  a.  Goth,  halts  'lahm'. 
c.  Lat.  daudus  'halt,  lame'. 

379,  a.  Kepajuai,  Kepdvvujui  'mische',  Kpdcic  'das  mischen', 
Skt.  girtd-s  'gemischt',  grdtd-s,  grtd-s  'gekocht',  OE.  Jireran  eum- 
rlihren,  berlihren',  hrer  'halbgekocht'. 

b.  Skt.  grdyati  'kocht',  grindti  'mischt,  mengt,  kochf,  OE. 
hrman  'beriihren',  ON.  Jirina  'hang  to,  stick  to,  leave  a  trace  or 
mark  of,  Skt.  glisyati  'hangt  sich  an',  gle§d-s  'das  haften,  kleben', 
glesmd  'klebriger  stoff,  schleim'. 

380,  a.  Slov.  sren  'reif,  gefrorener  schnee',  Lith.  szarma, 
Lett,  serma,  sarma  'reif',  Lith.  szirmas  "grau,  grauschimmelig', 
szerksznas  'schimmelig' ;  "reif,  Skt.  gard-s  'bunt,  scheckig'. 
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b.  ON.  hrim  ereif ;  rufi',  OE.  hrim  'rime',  OHO.  hnfa  OLG. 
hripo  'reif  (OK  hrina  379,  b). 

c.  Lith.  szirvas  'grau,  grauschimmelig',  Skt.  gdrvara-s  ebunt, 
scheckig',  OE.  ftrfim  'ruB',  hrumig  'ruBig'.  380,  a,  &,  and  c  are 
related  to  379,  a  and  &.    On  the  development  of  meaning  and 
for  other  related  words  see  Color-Names  78  f. 

381,  a.  Skt.  grndti  'zerbricht,  zermalmf,  part,  girnds,  -girta-s, 
Gk.  d-Kripaioc  cunversehrt',  Krip  'verderben,  tod'. 

b.  Skt.  giryate  "wird  zerbrochen,  zerfallt,  vergeht',  Lai  caries 
'rottenness,  decay',  careo  'want,  lack'. 

c.  Gk.  Kpouuu  estoBe',  Skt.  gdru$  'pfeil,  speer',  Goth,  hairu 
'schwerf. 

382,  a.  Skt.  giras  'haupt,  kopf ,  Arm.  sar  ehohe,  spitze,  gipfel', 
Grk.  Kdp,  Kotpa  'haupt,  kopf,  Kpdvoc  'helm',  Kpdvov  'schadel',  OHGr. 
hirni  'gehirn' :  OHG.  horn,  Lat.  cornu,  etc. 

c.  Lat.  cervus,  Welsh  carw,  OHGr.  hiruz  'hirsch',  AY.  srva 
eklaue,  horn'. 

383,  a.  Goth,  -liamon  'bedecken',  OK  hamr  ehiille,  hauf, 
CE.  hama  'dress,  covering'. 

c.  ON",  hum  'dunkel'. 

384,  a.  Skt.  kalya-s  cgesund',  kalydna-s  'schon,  lieblich,  heil- 
bringend',  Gk.  mXoc  'schon'. 

b.  Goth,  hails  "heil,  gesund',  Gk.  KOI\U  •  TO  KaXov  (Hesych.), 
ChSl.  celu  'ganz,  heil'. 

385,  a.    Skt.  kald-s  'zeitpunkt,  zeit,  schicksal,  tod'  :  kald 
ekleiner  teil"  (compare  ON.  hrid  'stunde'  :  Gk.  Kpicic,  Kpivuu). 

b.  Goth,  hweila  'zeit,  stunde',  ON.  hmla  'bett',  huild  'ruhe', 
Lat.  tran-qwilm,  quietus,  ChSl.  po-citi  'ruhen',  po-koji  'ruhe'. 

Note.  Skt.  kalds  and  Goth,  hweila  are  connected  by  Hirt, 
Idg.  Abl.  71,  from  an  assumed  IE.  base  kail  'zeit'.  The  con- 
nection is  based  on  synonymy  only  and  is  therefore  worthless. 

386,  b.  Lith.  kdilis  'fell',  Skt.  cela-m  'kleid,  gewand'. 

c.  Skt.  cola-s  'jacke,  wamms'. 

387,  a.  OHG.  her-da  'herd',  harsta  'frixura',  Lith.  karsztas 
eheiB',  Lat.  carbo. 

c.  Goth,  hauri  'kohle3,  ON.  hyrr  'feuer',  Lith.  khrti,  kurenti, 
Slov.kuriti  'heizen',  ChSl. ^wr^'rauchen',  Skt.kulayati  'versengt3. 

388,  a.  Skt.  kdsate  'hustet',  Lith.  kosiu  'huste',  OE.  hwosta 
'husten'. 

b.  ON.  huiskra,  OE.  hwlscrian,  hwisprian  'fliistern'. 
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389,  a.  Gk.  KrjKdEw  'schmahe',  Ka\al(u  lache',  OHG.  huoh 
"spotf,  Skt.  kaka-s  ekrahe',  kdkhati  elacht',  OE.  hocor  'spott'. 

b.  Skt.  keka  'geschrei  des  pfauen',  kiki-  eblauer  holzhaher', 
OE.  higora,  OHG.  hehara  chaher'. 

c.  Lith.  kaukiu  eheule',  Skt.  k6ka-s  'wolf. 

390,  a.  MHG.  hake,  OE.  haca,  hoc  ehaken',  OHG.  hinchan 
*hinken'. 

c.  ON.  Jmka  ckauern',  hokinn  'gebiickt',  hokra  'kriechen', 
MHG.  huchen   esich  ducken'. 

391,  a.  Gk.  KdjUTTTiu  ekrtimme,  beuge',  Lith.  kampas  'ecke, 
winkel',  Lett,  kapet  eanhaufen'. 

c.  Lith.  kaupas  "haufen",  kupra,  OHG.  hovar  ehocker',  MHG. 
hubel  'hiigel';   Lat.  cubare,  cumber e,  OHG.  hufo,  houf  'haufen*. 

392,  a.  Skt.  kapdla-m  eschale,  hirnschale',  OE.  hafola  «kopf , 
ON.  hpfod,  Lat.  caput. 

c.  Lat.  cupa  ctonne',  Goth,  haubip  ehaupf,  OHG.  huba  'haube'. 

393,  a.  Skt.  kdmpate  "zitterf,  capald-s 'beweglich,  schwankend, 
unstat'. 

c.  Skt.  cdpati  'bewegt  sich,  riihrt  sich',  kupyati  ewird  er- 
.schtittert,  wallt  auf,  zlirnt',  ChSl.  kypeti  'sieden,  wallen'. 

394,  a.  OHG.  hezzen  ehetzen,  jagen.  antreiben',  Goth,  hatjan, 
hatan  'hassen'. 

b.  Gk.KivbaH  'beweglich',  6vo-Kiv6iocceseltreiber',Goth./?a^aw 
'rufen,  nennen9,  bihait  estreit',   OS.  bihet  'drohung';   Lat.  citus, 
citare,  cieo,  etc.  (Bnigmann,  IF.  VI,  94). 

c.  Skt.  cddati  ctreibt  an',  ChSl.  kydati  'werfen',  Lat.  cudo 
'schlage,  haue',  Gk.  Kvbalw  cschmahe,  beschimpfe',  Goth,  gahwatjan 
Vetzen,  anreizen',  hwotjan  'drohen',   ON.  hudta  edurchbohren', 
OS.  far-hwdtan  everfluchen',  OHG.  far-wdzan  Verfluchen,  ver- 
•derben',  NHG.  hutzen  'hetzen,  antreiben',  hunzen  'plagen,  schimpfen', 
OE.  huntian  'hunt'  (cf.  Mod.  Lang.  Notes  XX,  43). 

395,  a.  Skt.  cdtant-  "sich  versteckend',  cdtvdlas  'hohlung', 
Gk.  KoiuXri  ehohlung,  becher',  Lat.  catmus  enapf,  topf ,  Goth,  hepjo 
^kammer',  OHG.  huot  'hut,  helm',  huota  ehut,  fiirsorge'. 

b.  Skt.  keta-s  eobdach,  wohnung'. 

c.  OE.  hofma  "versteck",  OHG.  hutta  'htitte',  Lith.  kiautas 
"htilse",  Gk.  KUTOC,  Lat.  cutis,  OHG.  hut  ehauf ;  Gk.  K€\j8tu,  OE. 
hydan  "verbergen*. 

396,  a.  ChSl.  kolu  epfahl'. 

c.  Gk.  muXoc  'stengel,  schaff ,  Lett,  kauls  'stengel,  knochen3. 

6* 
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397,  b.  Goth,  hais  efackel'. 

c.  Skt.  cosa-s  ebrennen,  hitze'. 

398,  b.  Lith.  kattinu  'erhitze',  kaitra  'feuerglut',  OE.  hapa 
'hot  weather'. 

c.  Skt.  kvdihati  ekocht,  siedef,  Goth,  hwafjan  'schaumen',  OE. 
hwaferian  efoam  or  surge3  (of  sea). 

Note.  These  might  be  combined  under  a  base  *quoith-\ 

399,  a.  Skt.  kdti-s  "heischend,  verlangend'. 

b.  Skt.  keta-s  'verlangen,  absicht,  einladung',  ketayati  'fordert 
auf,  ladet  ein'. 

c.  Lith.  kvecziu  elade  ein',  Pruss.  qudits  Ville*,  Lat.  inmtus. 
Note,  a  and  b  may  be  related  (cf.  67).    But  there  is  no 

reason  for  connecting  b  and  c. 

400,  b.    Skt.  cdyati  enimmt  wahr,  beobachtet',  citi-s  ever- 
standnis',  c&d  Vahrnehmer*,  c&ati  enimmt  wahr,  erscheint*. 

c.  Skt.  kavi-$  eseher,  weiser',  d-Mvate  'beabsichtigt',  Gk.  KOEUU 
emerke',  Lat.  caveo  ehlite  mich',  Lith.  kavoti  'hliten9,  ChSl.  cujq 
enehme  wahr'. 

401,  a.  Gk.  Kr|Xr),  KdXr)  ebruch,  kropf,  geschwulst'  are  sup- 
posed to  come  from  *qduld  (Hirt,  Idg.  Ablaut  105)  and  to  be 
related  to  ON.  haull  "bruch'  in  the  following.  The  primary  mean- 
ing of  the  Gk.  word  is  "swelling,  hump,  bunch9,  and  may  be 
derived  from  a  qeual-  "round  over,  bulge'.  The  Gk.  words  may 
therefore  be  for  *qudla,  and  sustain  the  same  relation  to  ON. 
haidl,  ChSl.  kyla  as  Gk.  KOCTTVOC  to  Lett,  kupe't.  Gk.  KrjXri  would 
therefore  belong  in  c. 

c.  ON.  haull,  OHGr.  hola,  OE.  heala,  "bruch  im  unterleibe', 
ChSl.  kyla  ebruch',  etc.  Compare  Lith.  kulis  'schlauch;  hodensack', 
kule  "kugel;  keule,  schlagel',  Lat.  culus  "rumpf,  Ir.  cul  "rticken'. 

402,  a.  ON.  haddr  ehaar',  ChSl.  kosa  "haar",  cesati  'kammen'. 

b.  Skt.  kesara-s  "haar,  mahne9,  Lat.  caesaries. 

403,  a.   ON.  had  espott',  hceda  'verspotten',  Skt.  kdt-krtas 
'verspottet,  geschmahf. 

c.  Skt.  kutsdyati  eschmaht',  OE.  husc  espott',  Gk.  Kubd^uu  ebe- 
schimpfe'  (cf.  394,  c). 

404,  a.  OE.  h&g  ehecke',  haga  'umzaunung,  gehege',  MHG. 
Jiac  "einfriedigung ;   Skt.  kaksd  "giirtel,  ringmauer,  eingeschlos- 
sener  raum9. 

c.  Goth,    hugs  "landgut*. 

405,  a.  Gk.  Kuujur)  "dorf . 
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b.  Goth,  hams,  Pruss.  cay  mis  edorf . 

406,  a.  Gk.  Kvfjv,  Kvr)9a>  'schabe,  kratze',  xvuubuuv  czalm  am 
jagdspieB',  Lith.  kdndu  "beiBe',  Skt.khddati  efriBt,  zerbeiBt',  khdnati 
egrabt  aus,  durchwiihlt' . 

b.  Gk.  Kvaiuu  "schabe,  kratze',   KVI£UJ  eritze,  kratze,  reitzeV 
Kvfbr)  "nessel9,  KVICUOC  Mas  jucken',  ON.  hnlta  'stoBe,  sticke',  OB. 
hnitan  "butt,  gore;  clash  together',  hnitol  "given  to  butting',  MLG-. 
nlten  estoBen'. 

c.  Grk.  KVUUU  'schabe,  kratze',  KVU*  eXdxiciov  (Hes.),  KVUOC 
'kratze',  KVOOC  eknarren  des  rades',  KVUJUCX  edas  leise  anpochen', 
ON.  hnpggua  cstoBen',  OHG-.  (h)niuwan  ezerstoBen,  zerquetschen', 
OE.  hneatv  cknickerig,  knauserig',  hnot  'bald-headed ;  close-cut', 
ON.  hniota  'straucheln',  hnioda,  OHGf.  hniotan  'hammern',  OE. 
hnossian  "beat',  G-oth.  hnupo  estachel',  Gk.  KvuGoc  •  dtKccvGa  uiKpd 
(Hes.),  Lett,  knut  "jucken9,  knudet  ejucken',  Gk.  Kvvla  ejucken, 
kratze',  Kvvloj  'kratze',  KvuZ!duu  'knurre,  winsele'.  Here  also  may 
belong  Lat.  nudus  from  *Icnudo-s  'scraped,  stripped'.   Compare 
OE.  hnot  ebald-headed ;  close-cut'. 

407,  a.   OHG.  nascon  "naschen",   OE.  hnesce  ezart',   Goth. 
hnasqus  "weich,  fein',  Skt.  kiknasa-s  'schrot,  gries',  Gk.  Kveuupoc 
'nessel'. 

b.  Lith.  knisu,  knaisau  "wiihle9,  OSw.  wm,  ON.  hneisa  'schande, 
schmach',  hneisa  'schanden',  i.  e.  "crush'. 

c.  OE.  gehnyscan  'crush',  gehnyst   'contrite',   ON.   hnuskr 
'knoten.  knopf ,  hnidsa,  OHG.  niosan  "niesen9,  i.  e.  'scrape,  grate', 
as  inGk.Kvooc'knarren',  KVuZ;do»  'knurre'.  Compare  MHG.  scharren 
'kratzen  :  schuarchen',  Sw.  skorra  'schnarreii'. 

408,  a.  Gk.  Kvriqpri  'jucken',  Kva^eOc  "walker',  KvaTrrw  "walke, 
kratze',  Lith.  knabu  "schale  ab',  knabus  "langfingerig,  diebisch', 
knebenu  "klaube9,  knebiu  'kneife',  Lett,  kndbt   'picken,   zupfen', 
OE.  hnceppan  'strike',  ON.  hndf  "schnitt  ab',  hneppa  'zusammen- 
kneifen,  einengen',  hneppr,  OSw.  napper  'knapp',  ON.  hnefe  "faust9; 
OHG.  hnaffezen  'schlummern',  OE.  hnappian  "doze,  sleep',  Gk. 
Kve^ac  'dusk,  twilight',  Kveqpaioc  'dark'.   'Slumber,  doze,  get  dark' 
are  from   the   intransitive   meaning  of  the  base:    ebend  down, 
droop,  drowse'. 

b.  Lett,  knebt  'kneifen',  Lith.  Tcnihu,  knyburiu  "klaube,  zupfe', 
knybau  "drange,  belastige',  knaibau  'klammere  mich  an',  knimbu 
'knicke  zusammen;  falle  auf  die  kniee',  E.  nip,  Du.  nijpen,  MLG. 
nipen  'kneifen',  LG.  ntpe  "knapp,  genau',  ON.  hnippa  'stoBen, 
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stechen',  hnifr  emesser',  Sw.  dial,  nippra  'leise  zupfen",  ON.  hnipna 
'be  cast  down,  sad',  hnipa  'hang  the  head,  look  down,  be  sad', 
hnipra  'crouch',  OE.  hnipian  "droop,  bend  down;  be  dejected, 
sad;  doze,  drowse',  MHG.  nip  fen  egleiten,  stiirzen;  einnicken', 
Gk.  Kvupoc,  KVITTOC,  CKVITTOC  'pinching,  niggardly',  CKVITTTUJ  'pinch, 
nip;  be  niggardly',  cKvicpoc  'overcast,  dark,  dim;  dim-sighted', 
CKVITTCUOC  Mark'. 

c.  OSw.  njupa  "kneifen*,  ON.  hnupla  "wegraffen,  mausen', 
Goth,  dis-hniupan  "zerreiBen",  OE.  a-hneopan  epluck',  Lith.  knubu 
'bin  gebiickt',  knupoju  ekniee;  liege  auf  dem  angesichf,  kniiipsoiu 
'gebuckt  dasitzen',  ON.  hnufa  'buckel,  hocker,  knoten9,  hnufa 
'chop  off'. 

Notice  the  double  parallelism :  a.  Gk.  Kvcarruj  'walke,  kratze', 
Lith.  knabu  'schale  ab',  ON.hnof  'schnitt  ab';  b.  Lett,  knebt,  MLG. 
nipen  'kneifen',  ON. hnifr  'messer',  hnippa  "stoBen, stechen" :  c.  OSw. 
njupa  'kneifen',  Goth,  disliniupan  ezerreiBen',  ON.  hnufa  'chop  off. 
-  a.  OE.  hnappian  "doze,  sleep'  :  b.  OE.  hnipian  'droop ;  be  sad ; 
doze',  ON.  hnipa  'hang  the  head,  look  sad',  hnipra  'crouch'  : 
c.  Lith.  knubu  'bin  gebiickt',  ON.  hnufa  'buckel,  hocker,  knoten'. 

409,  a.  ON.  hnekkia  'stoJBen,  zurlickstoBen,  zerstoren;  zu- 
riickweichen',  hnekkia  "erniedrigung,  schande',  hnakke,  OE.  hnecca, 
OHG.  hnac  "nacken",  Gk.  KVUUCCOJ  'schlummere'. 

b.  Goth,  hneiwan,  OE.  hnlgan  'sich  neigen,  sinken',  hndg 
'bowed  down,  prostrate;  contemptible;  niggardly',  MHG.  nicken 
'beugen,  niederdriicken ;  sich  neigen,  nicken',  Lat.  co-mveo  'close 
the  eyes,  blink,  be  drowsy;  be  darkened,  obscured'. 

c.  ON.  hnuka  "kauern,  gebiickt  sein',  hnauk  edas  driicken', 
hneykia  'bezwingen,  niederbrechen;  erniedrigen,schanden',  hneykia 
'schande',  hnukr,  hniukr  'bergspitze',  OE.  hnocc  'haken',  MHG. 
nucken,  nucken  'nicken,  stutzen'  (vom  pferde),  entnucken  'einnicken, 
einschlafen',  MLG.  nugen  'beugen',  nucken  'seine  unzufriedenheit 
auBern  durch  kopfschiitteln',  nuck  'plotzlicher  stoB',   E.  nudge. 

410,  a.  Skt.  kirdti  'streut  aus,  gieBt  aus',  ON.  hella  eaus- 
gieBen',  Lith.  kloti  'hinbreiten,  breit  hinlegen',  ChSl.  kladq  'lege, 
stelle',  Goth,  -hlapan  'laden',  OE.  hladan  'load ;  pile  up ;  draw  (water)'. 

b.  Lith.  kloju  'breite  hin',  klojlmas  'das  hinbreiten',  Lett. 
klezu  'streue  aus',  Skt.  klidyati  Vird  feucht',  kleda-s  'feuchtigkeit'. 

c.  Lat.  cluere  'purgare'  Gk.  K\U£UJ  'spiile',  xXubuuv  'woge'; 
OBret.  clutam  'struo',  Welsh  cludo  'afferre,  accumulare'. 

411,  a.  ChSl.  kalu  'kot',  Skt.  kdla-s  'schwarz',  kalmasa-s  'fleck, 
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schmutz,  slinde',  Ir.  clam  'aussatzig',  Skt.  kildsa-s  egefleckt,  aus- 
satzig' :  kirdti  'streut  aus,  gieBt  aus'. 

b.  Gk.  KrjXic  'fleck',  Lat.  cdlidus,  caligo. 

c.  kdlusa-s  'schmutzig'. 

412,  a.  Gk.  KeXo^ou  etreibe  an,  rufe',  (toujcoXoc  erinderhirt*, 
KeXXuu  ctreibe',  iceXnc  'renner',  Lat.  celer,  celox,  OHG.  haltan  ehalten', 
Goth,  haldan  'hiiten,  weiden',  MHG.  hellegen  'durch  verfolgung 
ermiiden,  plagen,  qualen'. 

b.  Skt.  kaldyati  etreibt,  halt,  tragt',  Lith.  kelias  cweg,  straBe'. 

c.  Gk.  KeXeuuu  ctreibe  an,  befehle',  KeXeuGoc,  'weg,  balm', 
Goth,  hlaupan  'laufen'  (cf.  Hirt,  Idg.  Ablaut  520). 

413,  a.  Lith.  Mti  "heben",  kdlnas,  Gk.  KoXubvn,  ON.  hattr, 
OE.  hytt,  OS.  holm  "hiigel',  Lat.  culmen,   Gk.  KoXo^duv  "gipfel*. 
These  no  doubt  belong  to  the  preceding  number. 

b.  OE.  hlifian  'emporragen'. 

c.  Lith.  kalva  'hiigel',  Lat.  columen,  columnia. 

414,  a.  Lith.  kalu  'schlage,  schmiede',  ChSl.  klati,  Russ. 
koloti  'stechen',  koloda  "klotz,  block',  OHG.  holz,  Gk.  KXdtboc  "zweig", 
KXacioc  'zerbrochen',  KXfjpoc  "anteil,  loos',  Skt.  Icald  'kleiner  teil', 
kdlpate  "wird  zu  teil,  wird  geordnet',  kalpdyati  'teilt  zu,  verteilt, 
ordnet  an',  kldmyati  ewird  miide,  erschlafft',  Gk.  xXajuapoc  ege- 
brochen',  KXabapoc  'zerbrechlich'. 

b.  Skt.  klibd-s  'entmannt,  unmannlich,  feig',  kligndti  'qualt, 
belastigt'. 

c.  Lat.  clava,  cldvus',  ON.  Inlaid  'anteil,  loos,  opfer',  Tiliota 
'erlangen,  erloosen',  Goth,  hlauts  'loos,  erbschaft'. 

Note.  To  qel-  'drive'  and  qol-  'beat,  break',  which  are  per- 
haps one  in  origin,  belong  a  large  number  of  words  meaning 
ecall,  resound,  crash,  etc/ 

415,  a.  Gk.  KeXo|nai  'treibe  an,  rufe',  mXeuj  'rufe',  Lat.  calare, 
clamo,  OHG.  fta&a'berufen,  herbeibringen,  holen';  Jilamon  erauschen, 
brausen',  OE.  hlimman  'resound,  clang,  roar',  hlynn  'loud  sound, 
clamor',  hlynnan  'resound,  roar;  shout',  hlowan  'low,  bellow',  Lett. 
katut  'schwatzen',  Gk.  xXovoc  'schlachtgetummel',  xeXaboc  'getose, 
larm',   Skt.  kldndati,  krdndati  'schreit,    briillt,   rauscht',   kala-s 
eleise  tonend',  kalakala-s  'gerausch',  kilakila   'freudengeschrei', 
ChSl.  klakolu   'glocke',   Skt.  kalaha-s  'streit,  zank',    Lat.  clango, 
clangor,   Gk.  KXuu^uj,    KXdjccuu    'glucke',    Goth,   hlahjan   'lachen', 
ON.  hlakka  eschreien;  jauchzen',  Goth.  Mas  'frohlich',  and  many 
others. 
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b.  Lith.  klinku,  klykih  'kreische',  probably  secondary  f,  Lett. 
kledzu  'schreie'. 

c.  Gk,  K\aiuj  eweine',  KXaOjua,  KXauOjuoc  Mas  weinen'.  - 
OE.  hlud  'loud',  OK  hliomr  'sound,  noise'  etc.  do  not  belong 
here,  but  to  Skt.  grava-s  'tonend;  das  horen,  ohr',  crnoti,  etc. 

416,  a.   Lith.  at-si-kolti  esich  anlehnen',  at-kalta  'rticken- 
lehne',  OHG.  hold  csich  vorwarts  senkend,  geneigt',  halda  'ab- 
hang',  Goth,  hulps  'hold',   ChSl.  kloniti  'neigen,  beugen',   Lith. 
klonotis  'sich  verbeugen,  sich  verneigen',  Pol.  klekac  'niederknieen'. 

To  the  same  base  may  belong  Lat.  clam,  dandestmus,  Pol. 
ktamad  'Itigen',  Pruss.  au-klipts  'verborgen,  verstohlen',  Lat.  clepo, 
Gk.  KXenruu,  Goth,  hlifan  'stehlen'.  Compare  Lith.  tupti  'sich  nie- 
derkauern,  sich  in  die  knie  setzen'  :  Goth,  piufs  edieb'. 

b.  A  base  klei-  'turn,  bend'  occurs  in  the  following  :  Lith. 
klajus  'irreftihrend',  klajoti,  klaidzioti  'umherirren',  klaidus  'irre- 
flihrend ;  irrtum',  klysti  'sich  verirren',  Lett,  kledet  "vertun" ;  Lith. 
klivas  'krummbeinig',  kliszas  'schiefbeinig',  kleipiu  'schief  treten', 
klypstu  cbeim  treten  die  fiiBe  seitlich  krumm  biegen'. 

c.  Lett,  pe-kl'aujus  'lehne  mich  an%  Lith.  pa-si-klduju  Ver- 
traue5,  Lett,  kl 'antes  'sich  anlehnen' ;  Lith.  klaupius  'niederknieen', 
klumpu  'niederknieen;  stolpern'. 

Note.  A  base  qel-  'kriimmen,  drehen',  from  which  the  above 
may  come,  is  assumed  by  Persson,  Wz.  30,  for  Gk.  xeXAov  •  cTpe(3Xov, 
(Hesych.),  KuXXoc  'krumm',  KaXoc,  KaXuuc  etau,  strick1, 
'spinne',  etc.,  with  which  last  compare  Skt.  kldthati  edreht 
sich,  ballt  sich'. 

417,  a.  Gk.  Kapfjvcu  'cut',  fut.  xepuj,  xepjua  'piece',  Lat.  cerno, 
OE.  hearma  'shrew-mouse',  Skt.  krndti  Verletzf ;  Lith.  ker-tu  ehaue 
scbarf ,  kertus  cspitzmausj,  Skt  krntdti  eschneidet',  OE.  hrindan 
estoBen3,  Gk.  Kpoioc  'schlagen',  etc. 

b.  Gk.  Keipuu  'schneide,  schere5,  Kpivuu  cscheide,  entscheide3, 
Goth,  hrains  erein',  Lat.  cnbrum,  crimen,  Lett,  krijat  'schinden', 
ChSl.  kroiti  cschneiden',  ON.  hrid  estunde',  Gk.  biaxpibov  eabge- 
sonderf,  OS.  hritan  eschreiben'. 

c.  Skt.  cdrvati  'zermalmt,  zerkauf,  OE.  hierwan  'injure',  MHG. 
here  eherb',  Lith.  Idrms,  Lett,  cirvis  ebeil',  ChSl.  kruchii  ebrocken', 
krusiti  eabbrechen',  Gk.  Kpoutu  'stoBe,  schlage' ;  Pruss.  krut  'fallen', 
ON.  hrun  esturz,  fall',  hrynia  estiirzen\ 

The  base  qer-  ecut'  is  probably  the  same  as  qer  'spring, 
swing,  etc.'  (cf.  Color-Names  41  f.). 


—     89    — 

418,  a.  Lat.  carpo  'pfliicke',  Lith.  kerpu  'schneide',  Gk.  KccpTroc 
'frucht',  OHG.  herbist  'ernte',  Lett,  krapju  'stehle'  (:  ChSI.  kra-dq 
'stehle',  Skt.  tyydti  etc.). 

b.  ON.  hrifa  '(ein)kratzen ;  harke',  OE.  ge-hrifnian  'tear, 
seize'  (:  417,5). 

419,  a.   OFries.  hreka  'reiBen',   ON.  hrekia  'qualen',  Skt 
karjati  'qualt'. 

b.  OE.  hrician  ecut,  cut  to  pieces'. 

420,  a.  Lith.  kretu  'bewege  mich  bin  und  her',  kretalas  esieb', 
OHG.  redan  'sieben3,   OE.  hradian  'hasten',  hrcep  'agile,  swift, 
quick',  ON.  hrada  'hasten',  hrceda  'startle',  hreda  'strife',  Lat.  certo 
'fight,  struggle',  Gk.  Kpotoc  Mas  schlagen',  etc.  as  above,   Lith. 
krintu  'falle',  kritls  'fall'. 

b.  Lett,  kraitdt  'taumeln',  ON.  hrid  'anstiirmen,  sturm',  OE. 
hrif  'storm',  hrifian  'have  fever',  hridrian  'sift',  OHG.  ridon  'zittern'. 

c.  Lith.  krutu  'rtihre  mich,  rege  mich',  krutinu  'riihre  an', 
krutiis  'riihrig;   beweglich',   OE.   hrypig   Verfallen',   hreafe-mus 
'fledermaus',   ON.   hrioda   'stlirzen,  losfahren;   wegwerfen,   aus- 
streuen',  MHG.  rutten,  riitteln  'schlitteln,  rlitteln',  OE.  hreod,  OHG. 
(h)riot  'rohr3. 

421,  a.  Skt.  Mrdati  espringt,  hupft',  Gk.  KOp&aH  etanz',  Kpabduu 
'schiitte,  schwinge',  ON.  hrata  'schwanken,  taumeln',  OE.  hratian 
'rush,  hasten',  hrcetele  'rattle wort',  MHG.  razzeln  'rasseln',  razzen 
'toben'. 

c.  ON.  Inreyta  ehinwerfen,  zerstreuen',  hriota  'fallen,  los- 
fahren ;  rauschen,  schnarchen',  OE.  hrutan  'resound,  snore',  OHG. 
ruzan  'rasseln,  schnauben,  schnarchen'. 

422,  a.  Lat.  curro  'run3,  ON.  hrasa  'hasten,  hurry;  stumble, 
fall',  OHG.  raspon  'eilfertig  sammeln,  zusammenraffen3,  hrespan 
'rupfen,  raffen',  OE.  gehrespan  'tear'. 

b.  OS.  hrissian  'zittern',  Goth,  -hrisjan,  OE.  hrisian,  ON. 
hrista  'schiitteln3,  OHG.  hris  'zweig',  Lat.  crinis  from  *crisnis  'hair', 
crista  'tuft,  crest* ,  crispo  'swing,  brandish,  wave ;  curl,  make  rough', 
OE.  hristlian  'rattle3. 

c.  OE.  hreosan  'rush ;  fall,  collapse,  perish',  ON.  hriosa  'schau- 
dern',  OSw.  rysta  'schtitteln',  ruska  E.  rush  'sttirzen3,  MHG.  ruschen 
eeinhereilen,  stiirmen,  rauschen3,  OE.  hryscan  'creak',  ON.  hridstr 
'rough,  stony  place',  Lat.  crusta. 

423,  a.  Lith.  krintu,  kristi  'fallen3,  kritls  'fall',  krantas  'hohes 
steiles  ufer3. 


c.  Lett,  krauta  eufer',  Lith.  paknUe  'uferrand',  ON.  hrioda 
'sttirzen'  :  (Pruss.  krut  'fallen'). 

424,  From  'swing,  wave,   turn'   come   several  words  for 
'curve,  bend',  whence  'draw  together,  crumple,  shrivel,  roughen, 
etc.',  as  in  Lat.  crispo  eswing,  brandish,  wave ;  curl,  make  uneven, 
rough'. 

a.  Lith.  krapineti  'stolpernd  und  strauchelnd  umhertappen', 
Lat.  de-crepitus,  i.  e.  'shriveled  up',  Slovak,  krpenet'  'rigescere', 
ChSl.  krepu  efest,  stark,  starr',  iskrepnqti  esteif  werden',  Lith.  kdrpa 
'warze' ;  ON.  hrapa  'stiirzen',  herpask  esich  krampfartig  zusammen- 
ziehen',  Russ.  koroboti  'kriimmen',  Gk.  Kpaju^oc  'eiugeschrumpft, 
diirr,  trocken',   OE.  gehrumpen  'runzelig',  Lith.  kremblys  epilz'. 

b.  Gk.  KpaiTTVOc  'hurtig',  Lith.  kreipiu  'wende,  kehre',  ikrypai 
'schrag',  ON.  hreife  'handgelenk',  hreifa  'ruhren,  bewegen'. 

c.  Lith.  kraupiu  'schrecke  auf,  kraupus  eschauder  erregend 
oder  empfindend'  :  Lett,  krupt  everschrumpfen',  kraupes  erunzeln', 
kraupa  lgrind,  warze',  kraupis  ekratze;  krote',   OE.  hreof  erauh, 
schorfig',  ON.  hriufr  'schorfig',  etc. 

425,  a.  ChSl.  su-kruciti  se  esich  zusammenziehen',  Lith.  krenku 
'gerinne',  Boh.  po-krciti  'runzeln',  Skt.  karkagd-s,  karkara-s  eharf, 
karka-s,  krebs  ;  Gk.  KdpKapoc  •  rpaxuc,  Kapxivoc  'krebs';  ON.  hrakkua 
'zurlickspringen ;  sich  krausem',  hrokenn  cgekrauselt,  runzelig', 
MHG.  runke  'runzel',  Russ.  korzaveti  'steif  werden' ;  ChSl.  krqgii 
'ring',  krqglu  erund',  OE.  hring  'ring,  circle,  circuit',  Gk.  mpxaXeoc 
'rauh',  mpxctpoc  'scharf'. 

b.  Gk.  KpiKOc  'kreis'. 

c.  Skt.  kruncati  'kriimmt  sich',  Lith.  kraukU  'meerschnecke', 
Ir.  crocenn,  OE.  hrycg,  OS.  hruggi,  OHG.  hrucki  'riicken'. 

426,  a.  OSw.  harsk  'ranzig',  E.  harsh  cherbe,  harsch,  barsch, 
widrig',  MLG.,  NHG.  harsch,  MHG.  verharsten  'hart  werden,  er- 
starren',  ON.  herstr  'barsch'.  These  may  with  Kluge,  EtWb.,  be 
referred  to  hard,  but  it  is  not  a  certainty  by  any  means.    The 
primary  meaning  was  probably  'draw  together,  shrivel'.  This  mean- 
ing underlies  OHG.  hersten,  OP.  hyrstan  'rosten'.   Compare  Gk. 
Kpdupoc  'eingeschrumpft,  diirr',   Kpojupoiu  'roste'.   The  meaning 
'hard,  stiff  is  also  in  ChSl.  krepu,  Skt.  karkara-s,  etc.   So  there 
may  have  been  a  base  qors-  'shrivel'.  As  we  have  seen,  this  may 
come  from  'spring,  spring  back'.  We  may  therefore  compare  ON. 
hrasa  'hasten'  (422,  a). 

b.  Goth,  -hrisjan  'schiitteln',  Lat.  crispus  'quivering,  waving; 
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uneven,  wrinkled,  curled,  curly',  crispdre  'wave;  make  rough,  un- 
even, etc/  (422,6.)- 

c.  ON.  hridsa  'schaudern',  hridstr  'rough,  stony  place',  OHG. 
(h)rosa  ecrusta,  glacies',  OE.  hruse  eearth,  ground',  Lat.  crusta  'rinde,. 
schale',  Gk.  Kpucraivuj  emache  gefrieren',  Av.  yruzdro  'hart',  SR. 
krudayati  'maeht  dick,  macht  fest'. 

427,  a.  Goth,  hardus  'hart',  OHG.  hart  'hart,  fest',  ON.  hardr, 
OE.  heard  ehart,  stark',  Gk.  Kpcmk  'stark,  fest,  hart',  Lat.  crassus. 

These  may  also  go  back  to  the  meaning  'draw  together,, 
crispare'.  Such  a  meaning  would  be  the  natural  outgrowth  of 
the  base  qeret-  'twist' :  ChSl.  kratu  etortus',  kretajq  eflecto',  Skt. 
krndtti  'dreht,  spinnt',  crtdti  eheftet,  bindet',  Gk.  Kuproc  'krumm', 
Kuproc  efischreuse',  Kupiia,  Lat.  crates  'flechtwerk',  Goth,  haurds 
'hiirdeV 

c.  OX.hnidr  eschorf;  Ir.  cruaid  ehart,  fest',  Lat.  crudm\ 
Skt.  krudhyati  eziirnt',  kr6dha-s  ezorn'. 

428,  a.  Lat.  curves  'gebogen,  krumm'. 

b.  Lith.  krewas  egewunden,  schief ,  ChSl.  krivu  'schief. 

429,  a.  Skt.  kmvi$  erohes  fleisch',  Gk.  Kpeac  'fleisch',  Lith. 
kraujas  ebluf,  Lat.  cruor  'geronnenes  bltit',  OE.  hreaw,  OHG.  (h)ra 
eroh'  :  Pruss.  krut  'fallen';    ON.  hr#r  'leiche'  :  OE.  hryre  'fall', 
hreosan  'fallen'  (cf.  Bugge,  PBB.  XXIY,  428). 

b.  OHG.  Ami  'leichnam',  Goth.hraiwadubo,  pre-Germ.  *qroiuo- 
'f alien' :  Lith.  krewas  (Mod.  Lang.  Notes  XVIII,  15). 

430,  a.  Sktkard-s  'tuend,  machend',  kdra-s  'tuend,  machend; 
verfertiger ;  tat,  handlung',  krtd-s  'gemacht,  getan,  bereif,  krti-$ 
'ausf iihrung',  kar-  'machen3,  perf.  cakdra,  cakre*,  Lat.  cerus,  credre, 
Lith.  kurti  'bauen';  Skt.  kfp  'gestalt,  schonheit',  Lat.  corpus:  ChSl. 
&ras# 'schonheit',  ^ras^'schmiicken',  PoLkrasa  'farbe,  schonheit'r 
Lith.  krosas  'farbe,  farberstoff . 

b.  Skt.  kriyd  'handlung',  Lith.  kuriu  'baue3. 

c.  Skt.  kardti,  krndti  'macht,  vollbringf,  karu-s  'handwerker'T 
Ir.  cruth  'gestalt ;  OE.  *hreodan  'schmiicken ;  laden',  hyrst,  OHG. 
rust  'rtistung',  rusten  'riisten'.    The  Germ,  words  belong  properly 
to  431,  c. 

431,  A  number  of  words  for  'cover,  overlay,  arrange,  pile 
up'  come  from  'scatter,  spread  out,  struere,  construere'.  The  above 
words  for  'make,  build'  may  go  back  to  this  meaning  (cf.  Color- 
Names  71). 

a.  Lith.  kretu  'bewege  mich  hin  und  her',  kratau  'schtittele% 
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krecziu  'streue',  kretinys  eein  gedtingtes  stiick  acker'  (cf.  420,  a).  — 
ON.  hrata  'schwanken,  taumeln',  Gk.  Kpabdui  cschwinge,  schiitte3, 
ChSl.  krada  'holzstoB',  Goth,  hrot  'dach',  OS.  hrost  'sparrenwerk3, 
Skt.  kfdara-m  Vorratskammer*  (cf.  421,  a). 

b.  Lett,  kraitdt  'taumeln',   ON.  hreidr  'ordnung',  hreidra 
'bauen'  (cf.  420,5). 

c.  ON.  hrioda  "stiirzen,  losfahren;  wegwerfen,  ausstreuen', 
OE.  hroden  'loaded,  filled;  adorned';  Lith.  krdustau  elade,  packe', 
Boh.  kryt  edach'.  -  -  ON.  hriota  'fallen,  losfahren',  hreyta  'hin- 
werfen,  zerstreuen',  hrot  "hvad  der  falder  adspredt  hist  og  her'. 

Compare  Pruss.  krut  'fallen',  krmvis  "fall3 :  Lith.  krduju  esetze 
oder  lege  aufeinander,  packe,  lade',  kriiva  ehauf  ena,  kruvyju  ehaufe', 
ChSl.  kryti  edecken',  pokrovu  Mecke,  dach',  Boh.  kryt  edach'. 

432,  a.    ON.  hrafl  'loose  layer  of  anything',  hroft  'loose 
pile',  hrofla  'pile  up  loosely',  hr6f  'loosely  constructed  building, 
shed3,  hrdf  'shed',    OE.  hrof  'roof,  MLG.  rof  'decke,  deckel; 
die    decke    auf  dem  hinterdeck   des   schiffes,  schutzdach  tiber 
mauern,  planken'. 

c.  Gk.  KpUTTTU)  'verberge',  Kpucpa,  Kpuqpaioc  'heimlich'  :  ChSl. 
kryti  'decken'. 

433,  a.  Pol.  krokwa  'dachsparren'. 

b.  Lith.  kreikiu  'streue'  (heu,  stroh), ,  kraika  cstreu',  kraikas 
'dachfirsf. 

c.  OE.  hreac  'heap ;  hayrick3,  ON.  hraukr,  hniga  ehaufe3,  Ir. 
cruach  'kornhaufe' :  Lith.  kruva  ehaufe',  krduju  'packe,  lade'. 

434,  a.  Lett,  k'erndt  'beschmutzen'. 
b.  Lett,  kreiju,  kret  'schmanden'. 

435,  a.  Gk.  Kpti£uj  'schreie',  KpUuZuj  'krachze',  OE.  hroc  'rook3, 
hracan  'clear  throat,  spit',  hraca  'throat',  OHG.  (h)ruoh  'krahe', 
Lith.  kregu,  krogiu  'grunze',  etc. 

b.  Gk.  Kpi£uj  'knarre,  kreische',  Kpiyr)  'schwirren3,  xpirn  ceule', 
ON.  hrikta  'knarren'. 

c.  Gk.  Kpauyri  'geschrei',  ON.  hraukr  'seerabe',  Goth,  hrukjan 
*krahen'. 

336,  a.  Lith.  krankiu  'krachze,  rochele,  schnarche',  krokiu 
*grunze3,  ChSl.  krakati  ekrachzen',  Lat.  crocio. 

b.  Gk.  KpiKe  ekreische',  ChSl.  krikii  'geschrei',  kricati  'schreien3, 
OE.  hragra  'reiher'. 

c.  Lith.  kruke  egegrunze',  kriukiu  'grunze3,  krankiu  'krachze3, 
krauklys  'krahe',  etc. 
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437,  a.  Lat.  comix,  Gk.  Kopubvri  ekrahe',  KOpaH  crabe',  Skt. 
karata-s  'krahe'. 

b.  Skt.  karayika  ceine  art  kranich',  ON.  hreimr  eschrei',  hrina 
Vie  ein  schwein  quieken',  Lett.  Jcrina  esau'. 

c.  OE.  Jiream  cshout,  uproar',  hrwman  eshout ;  lament ;  exult', 
Lat.  corvus  'rabe',  Skt.  karavaka-s  eein  best,  vogel',  karava-s  'krahe'. 

43 7 2,  a.  ChSl.  cesati  'kammen,  striegeln9,  Lith.  kasau,  kasinu 
ekratze9,  NHGr.haseln  'glatten',  QHQ.hasan  '^olitus9,  hasnon  'polire3, 
Gk.  Haivuu  ekratze,  kamme9,  Heuu  eschabe,  glatte',  Secroc  'geschabt', 
bases  qese-,  qesen-,  qeses-  'scratch,  scrape5,  whence  "streaked,  gray' : 
Lat.  cdnus  from  *casnus  'gray,  hoary',  Osc.  casnar  'senex',  Gk. 
HavGoc  'blond,  yellow'. 

c.  From  qese-  comes  qeseu-,  qsu-\  from  qesen-  comes  qsnu-: 
OE.  haso  'gray',  ON.  hpss  eyellowish-gray',  Gk.  HouGoc  "blond9, 
Hupoc,  Skt.  k§urd-s  'schermesser',  OE.  sore  'mote',  Gk.  guXov  ege- 
falltes  holz',  Skt.  k$6dati  'zermalmt,  zerstampff,  k$6das  'mehl,  staub', 
ksduti  'niest',Gk.  Hduu  'kratze,  glatte'  (for  meaning  of  k$duti  cf.407,c), 
Skt.  k$nduti  'schleift,  wetzt,  reibf  (cf.  Color-Names  79  f.). 

438,  b.  OHG.  kizzilon,  OE.  citelian,  ON.  kitla  'kitzeln',  kitask 
'streiten,  zanken',  kita  ewidersprechen',  etc.  (see  Color-Names  54). 

c,  OHG.  kuzzilon,  MHG.  kutzeln  'kitzeln'. 

439,  b.  ON.  kikna  'hinsinken',  keikr  'zuriickgebogen',  keikia 
'zurlickbiegen',  Sw.  kika  'schielen,  gucken',  MLG.  Taken  egucken, 
blicken'. 

c.  MHG.  kitchen  'kauern',  kocker  'hocker',  ON.  kuga  'unter- 
driicken',  Ijith.giizas  'knorren,  drtise',  etc.  (Mod.  Lang.  Notes  XIX,  2). 

440,  a.  MHG.  kichen  'schwer  atmen,  keuchen',  kiche  'asthma', 
Sw.  kikna  'fast  ersticken,  keuchen'.  These  are  probably  related 
to  b  above.  The  common  meaning  would  be  'twitch,  jerk,  snatch' 
or  the  like.  Compare  MHG.  kippen  'schlagen,  stoBen',  NHG.  kippen, 
ON.  kippa  'riicken,  haschen,  schnappen',  Sw.  kippa  efter  andan 
'nach  luft  schnappen'. 

c.  MHG.  kitchen  'hauchen,  keuchen',  OE.  cohhettan  'cough'. 

441,  a.  OE.  cierran,  MHG.  kerren  'kehren,  wenden'. 

b.  MHG.,  OHG.  keren  ekehren,  wenden9. 

c.  Gk.  YOpoc  'rund',  TOpouu  'kriimme,  biege',  NHG.  kawrn 
etc.  (cf.  Mod.  Lang.  Notes  XIX,  2). 

442,  a.  Skt.  gdhate  'taucht  sich,  vertieft  sich',  gdhana-s  "tief, 
dicht',  gdhana-m  'tiefe,  versteck,  dickichf. 

c.  Skt.  guhd  'versteck,  hohle',  guhati,  Av.  gaozaiti  'verbirgt', 
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Skt.  gdhas  "versteck,  lager',  Lith.  guszti  "schiitzen';   ON.  kuga 
'unterdriicken,  zwingen"  etc.  (cf.  439,  c). 

443,  a.  Skt.  d-gat,  Gk.  e-prj  eging',  Alb.  n-ga  'laufe' :   Gk. 
Pumjup   "hirt",   pocic   Veide',   POCKUJ   Veide',   ftotov  "viehs,  pou- 
pfJTic,  Lith.  getis  Viehtrift'  gutas  eherde',   base  g#a-,  g##-,  g#o- 
'gehen;  treiben,  weiden'  (cf.  Prellwitz,  Et.  Wb.  50).  Here  perhaps 
OE.  cepan  'halten,  htiten'. 

c.  Skt.  gau$,  Gk.  pouc  crind',  ChSl.  gov-edo  'ochs',  etc. 

444,  a.  gdti  esingt',  gdtu-s  egesang',  gdtha  egesang,  verss, 
Av.  gdpa  'hymn3,  ON.  kucede  elied,  gedicht',  Goth,  gipan  'sagen'. 

b.  Skt.  gayati  esingts,  gitd-s  'gesungen',  ORuss.  gajati  ekra- 
hen3,  Lith.  gedu  'singe',  gaTdas  esanger9,  gaidys  ehahn'. 

c.  Skt.  gdvate   etont',  j6gu-   "ertonen  lassen,   verktinden', 
Ir.  guth  "stimme",  MHG.  kiuten  eschwatzen'.  Here  perhaps  Goth. 
qifan  rather  than  to  a. 

445,  a.  Av.  gay 6  'leben',  jira-,  Skt.  jlrd-s  'rege',  Gk.  £f|v, 
ChSl.  ziti  cleben',  Lith.  gyju,  gyti  "aufleben,  heil  werden,  sich 
erholen',    gydau    eheile',    Slov.   gojiti   eernahren',    Czech,  hojiti 
emehren,  heilen9,  OHG.  quec  'lebendig,  frisch,  munter',  OE.  cwic(u) 
'alive',  cwician  'revive',  pre-Germ.  base  *g^^^-,  also  in  Lat.  vixi, 
victus. 

c.  Skt.  jindti,  jinvati  eregt  sich,  treibt  an,  erquickt',  jivati 
elebt',  Lat.  vivo,  ChSl.  zivq  elebe',  Skt.  jwd-s  elebendig;  leben', 
Gk.  pioc  'leben',  Lat.  vivus.  Goth,  qius,  Lith.  gyvas  'lebendig', 
gajtis  'leicht  heilend',  gaivus  "frisch,  munter,  lebhaff,  gaivinu 
"erquicke3. 

446,  a.  Skt.  jdyati  eersiegt,  besiegf,  jay  as  esieg',  jindti  ettber- 
waltigt,  unterdriickf,  jyd  elibergewalt',  Gk.  pia  'gewalt',   pid^uu 
*zwinge',  ON.  kueita  eoverpower',  kvida  ebe  afraid',  OE.  cwipan, 
cwanian,  Goth,  qainon  'lament'  (cf.  Mod.  Lang.  Notes  XYI,  27). 

c.  Skt.  jigyu-$  esiegreich',  jivri-$  Verge waltigt,  hilflos',  Gk. 
oi-lvc  eelend,  not,  triibsal',  oi-^upoc  eelend'  (cf.  Brugmann,  Kurze 
vgl.  Gram.  99). 

447,  A  number  of  synonymous  words  of  the  types  gnex-, 
gneix-,  gneux-  occur.  In  some  cases  they  are  evidently  related. 
In  others  the   connection  is  probably  secondary,  arising  from 
accidental  synonymy. 

b.  ON.  knia  'discuss'. 

c.  ON.  knyia  'drive,  press  hard,  beat',  OE.  cnuwian  'pound" 
(in  a  mortar),  ON.  knm  'knochel',  MLFr.  knouwen  'nagen'. 
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448,  a.   ChSL  gnetq  'zerdriicke,  knete',   OE.  cnedan,  OHG. 
knetan,  ON.  knoda  ekneten',  kngttr  'ball'. 

b.  OE.  cnldan  'beat',  MHG-.  knitschen  'quetsehen',  Dan.  knitre, 
NHG.  knittern. 

c.  OHG.  knodo,  knoto,  OE.  cnotta,  ON.  knutr  'knoten9,  MHG. 
knittel  ekn titter,  kniitzen  czerquetschen',  knuz  'keck,  vermessen', 
primarily  'knotig,  knorrig'  (compare  Dan.  knubbet  'knorrig,  knotig 
:  trotzig,  grob';   OHG.  chniurig  'knotig,  derb,  fest'),    ON.  knuta 
'knochen9,  knyta  eknit,  bind',  OE.  cneatian  'dispute'. 

449,  a.  Dan.  knase  'zermalmen,  zerbeiBen,  krachen,  knacken, 
knirschen',  knast  eknoten,  knast',  OHG.  chnisten  'anstoBen,  allidere', 
chnisti  'contritio5,  NHG.  knistern,  Dan.  knistre  eknistern;  heulen'. 
Or  OHG.  chnisten  etc.  may,  with  Dan.  knise  'kichern',  belong  to  b. 

b.  EFries.  knisen  Vrijven,  knarsen,  kneuzen;  klagen,  smeeken, 
brommen',  Du.  knijzen,  Dan.  knise,  etc. 

c.  ON.  knosa,  knuska  eschlagen',  Dan.  knuse  'zermalmen, 
zerdriicken',  OHG.  knussen,  MHG.  knilssen,  knusen  'stoBen, 
schlagen,  kneten',  knusten  'stoBen,  quetschen',  LG.  knusen 
Mriicken'.  NHG.  knauser,  MHG.  zerknuspern  'conquassare',  knospe 
'knon^e5,  knospel  'cartilago',  OE.  cnyssan  'beat,  dash  against; 
afflict'. 

450,  a.  MHG.  knarren,  knirren  "knarren,  knurren',  knarpeln 
'knirschen'. 

c.  MHG.  knur(e)  'knoten,  knorre ;  fels,  klippe ;  grober  mensch; 
knuff,  stoB',  knorre  eknorre;  auswuchs  am  leibe;  htiftknochen; 
knorpel'j^fMren'prtigeln^nuffen'^r^wrew'hart,  zu  stein  werden', 
knorzen  'balgen,  kneten',  OHG.  chniurig  "knotig,  derbs.  The  r  in 
some  of  the  above  may  go  back  to  s,  but  in  any  case  the  develop- 
ment of  meaning  is  the  same  for  all  the  bases. 

451,  a.  Pol.  gnqbic,  gnebic  cdruckena,  Gk.  YvdjUTTTiu  ecrook, 
bend',  ON.  knefan  ezwang',  knefe  efaust',   knefell  'pfahl,  stock', 
MHG.  knebel  "knebel;  knochei',  knaffen  'knausern',  ON.  knappr 
'knopf;  haufe',  kneppa  'knopfen',  knappa  'zusammenhaufen',  OE. 
cncepp  etop,  mountain- top ;  brooch9,  Sw.  knapp  cknapp ;  knopf,  knauf , 
knapra  eknabern',  Du.  knappen  "hurtig  zugreif  en,  essen',  NHG.  knapp. 

b.  Lith. gnybiu,  gndibau 'kneif e', gnaibis, gnybis  'kniff,  kneif en', 
gnaibus  "kneifig,  zankisch',  ON.  kneif  ca  kind  of  nippers',  knifr, 
OE.  cnif,  MLFr.  knijf  'knife',  MHG.  knip  emesser',  MLG.  knipen, 
Du.  knijpen  "kneifen9,  MLG.  knippen  edie  augen  schnell  auf-  und 
zumachen,  zwinkern',  Gk.  Yvicpuuv  eknicker'. 
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c.  ON.  kneyfa  'driicken,  niederdriicken',  Sw.  dial,  knova  ezu- 
sammendriicken',  MHG.  knouf  eknauf,  knopf ,  knoufen  rnodare', 
knopf,  knupfen,  kniipfel,  knubel  eknochel',  MLFr.  cnoop  eknoten', 
E.  knob. 

452,  a.  MHG.  knacken  eknacken,krachen',  Sw.  knacka  'klopfen, 
pochen',  MLG.  knagge,  E.  knag  eknob',  Sw.  knagg  eknagge',  OS. 
cnagan  'zernagen',  MLFr.  cnaghen  cnagen'. 

b.  ON.  kneikia  ezurtickdrucken,  -biegen;  iiberwinden',  Sw. 
kneka  emit  miihe  gehen,  sich  schleppen',  E.  knick,  NHG.  knicken, 
knicker. 

c.  Lith.  gniduziu  eschliefie  die  hand  f esf,  gniduzau  'quetsche3, 
qniamzte,  qniuszte  "knocke,  handvoll',  qnidusztas  efaust,  handvolT, 

*s  1    <s  f  v 

Sw.  knoge,  N"orw.  dial,  knjuke,  OE.  cnucel,  MHG.  knuchel  eknocher? 
knogerlin  eknotchen,  knospchen',  knoche,  OSw.  knoka  "knochen*, 
ON.  knoka,  OE.  cnucian  'knock',  MHG.  knochen  'knuffen',  knouken 
'nicken3,  knoc  "nacken*,  Sw.  knyck  erasche  kopf  bewegung  riickwarts'. 

453,  a.  Lat.  gelo  'stiffen,  freeze',  ON.  kola  egefrieren',  pri- 
marily   'draw   together,   stiffen',  Goth,  kalds  ekalf. 

b.  Germ,  klainja-   esich  zusammenziehend,    sich   duckend, 
verschwindend,    etc.',    MHG.   kleine    eklein,    geriug,    schwach; 
schmachtig,  zart,   mager;   fein,   dtinn;   zierlich,  niedlich;  glatt, 
glanzend',  OHG.  kleini,  etc.,  Ir.  glenim  lhafte',  Welsh  glynu  'haerere, 
adhaerere',  ON.  klina  ekleben,  schmieren',  Gk.  yXia,  ^\\v\\  'leim3, 
ChSl.  glina  clehm3,  glenu  'schleim,  speichel'.   Perhaps  here  Skt. 
gldyati  'schwindet,  etc.'  (461,  b). 

c.  Lat.  gelu  'stiffness,  rigor,  frost';  gluo  eziehe  zusammen', 
OHG.  kldwa  "klaue*,  kliuwa  'knauel',  Skt.  gldu$  eballen'. 

We  have  in  the  above  'draw  together,  stiffen,  freeze'; 
'draw  together:  shrink;  cling  to,  adhere,  be  sticky';  'draw  to- 
gether: claw;  ball'.  From  claw  develops  'scratch'  in  the  follo- 
wing (cf.  IF.  XVIII,  40  ff.). 

453 2,  b.  OSw.  1dm  'jucken',  Sw.  Telia  'jucken,  kribbeln, 
prickeln;  krauen,  kraueln3,  OHG.  Tdia,  kliwa  'kleie'. 

c.  OHG.  kldwa  'klaue',  klawen  'prurire,  scalpere',  OE.  da- 
wan  'claw',  clewefa  'itch'. 

454,  a.  Lith.  glomoju  'umarme',  Lat.  glomus  'ball',  glomero 
'crowd   together,   form  into   a  ball',    OE.  clamm   'grasp;    bond, 
chain',  clemman  'contract',  OHG.  beklemmen  'zusammendrucken, 
einengen',  NHG.  klamm   eeng,  knapp;   von  frost  erstarrt,  kalt- 
feuchf,  E.  clammy  'viscous;  adhesive;  soft  and  sticky;  glutinous', 
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Dan.  Mam  'feucht',  klamme  esich  ballen'  (vom  schnee),  Gk. 
juujv,    yXajuupoc    'triefaugig3,    Y\r|juri    'augenb  utter',    Lith.  glemes* 
'za'her  schleim3. 

b.  ON.  kleima,  OHG.  kleimen,  OE.  clamen  eanschmieren'r 
dam  'lehm3. 

c.  Lith.  gliaumas  eschleimiger  abgang  von  schleifsteinen'r 
gliaumus,  Lett,  glaums,  glums  'schleimig',  glumt  'schleimig  werden3.. 

455,  a.  MHG.  Mate  'kralle3,  OHG.  Meta,  Uetta  eklette',  i.  e.. 
eclinger,  sticker3,  Dan.  klatre,  Sw.  klattra  'klettern',   ON.  klettr, 
OSw.  Minter  eklippe' ;  ON.  Mot  'schwertknauf,  MLFr.  cloet  'ruder- 
stange',  Lat.  gladius. 

b.  OE.  date  cbur',  dite  ccoltsfoof ,  E.  dit-bur,  dot-bur  'klette'^ 
Lett,  glidet  eschleimi^  werden',  E.  dial,  dite  'clay,  mire',  clit  'stiff,, 
heavy,  clayey;  heavy,  hazy3,  Dan.  Tdidet  'kleiig,  klitschig'. 

c.  Lith.  glaudus  canschmiegend,  glatt  anliegend',  MLGK  Mute- 
eklumpen,  ball',  OHG.  kloz  'klumpige  masse,  knauel;  kugel,  knauf\ 
MHG.  kloz,  -tzes  eklumpige  masse',  E.  dot  eklumpen,  kliimpchen';. 
eklumpig  sein,  kl.  werden ;  gerinnen' ;  MHG.  Muter,  kliuter  ewas. 
sich  ansetzt  und  anheftet  als  zierat  oder  als  tand',  OE.  dut  epioce- 
of  cloth,  patch;  metal  plate'. 

456,  b.  OE.  cet-dipan  'adhere',  dap  'cloth',  dapian  'clothe',. 
MHG.  kleit  'kleid,  kleidung;  gewandstoff ;  zierde',  E.  dial.  dither 
dide  eklette',  OE.  dipa  'poultice,  plaster',  Lith.  glite  eklebrigkeit ;. 
fischleim'. 

c.  OE.  dud  'rock,  mass  of  rock',  Gk.  Y^OUTOC  'hinterbacken'. 

457,  a.   ON.  klase  'cluster',  Sw.  klase  'traube',  Dan.  klase 
'blischel;  traube',  ME.  daspen,  E.  dasp  'sich  anklammern,  fest- 
halten ;  umfassen,  andriicken',  Mecklenb.  klasprn  ekletterna. 

b.  ON.  kleiss  'lispelnd',  Meisask  'dick  oder  klebrig  werden3,, 
Dan.  klesse  'kleben ;  lispeln',  MHG.  Mister  ekleister',  Gk.  yMcxpoc 
'zah,  schltipfrig,  leimig;  knickerig'. 

c.  OE.  dyster,  duster,  LG.  Muster  'cluster',  E.  duster  'btischelr 
traube;  haufen,  schwarm',  duster  esich  ballen,  sich  versammeln; 
versammeln,  zusammenhaufen'. 

458,  a.  ON.  Idafe  ea  kind  of  fork  put  on  the  neck  of  cattle3, 
Sw.  klafve  cfessel,  halseisen',  MHG.  klaber  eklaue,  kralle',  Dan, 
klavre  'klimmen,  klettern',  Gk.  Y^«<pw  ekratze,  ho  hie  aus',  Lith, 
glebu,  glepti  eglatt,  schlupfrig  sein  oder  werden3 ;  MHG.  klamben 
'fest   zusammenfiigen,    verklammern' ,    klambe    'klemme,   fessel, 
klammer',  ON.  klambra,  Membra  'zwangen,  einschlieBen',  klombr 

Wood,  Indo-European  ax  :  axi :  axu.  7 
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'schraubstock',  MHG.  klemberen  Verklammern',  ^.clamber  'klettern', 
OE.  climban,  OHG.  klimban  "klimmen,  klettern',  MHO.  klimben, 
klimmen  'klimmen,  klettern,  steigen;  zwicken,  kneipen;  packen'. 

b.  OHGr.  kliban  efestsitzen,  anhangen,  kleben',  MHG.  kleiben 
'kleben  machen,  fest  heften,  befestigen ;  streichen,  schmieren ;  be- 
flecken',  kleip  eleim,  lehm',  kleberen,  ON.  klifa,  klifra  'klettern', 
OHO.  Uiba,  OE.  clife  eklette',  difer  'klaue',  clifrian  'kratzen'. 

c.  OK  klyf  'blinder,  OE.  clofe  ebulb,  clove;  buckle',  OHO. 
klobo,  MHG.  klobe  'bundel,  biischel ;  etwas  klemmendes,  festhaltendes ; 
gespaltenes  holzstiick  zum  klemmen;  kloben',  klouber  cklaue,  kralle, 
fessel',  kluben,  OHG.  Mubon  'pfliicken,  stiickweise  abpfliicken,  auf- 
lesen ;  rauben,  stehlen ;  zerreiBen',  Lat.  gliibo  'schale  ab',  Gk.  f^9UJ 
*sclmitze,  ritze  ein',  OHG.  klioban  cspalten,  klieben5,  etc. 

"We  have  here  several  striking  parallelisms:  MHG.  klaber: 
OE.  difer :  MHG.  klouber  cklaue,  kralle3 ;  Gk.  yXacpuj  ckratze,  hohle 
aus' :  OE.  clifrian  "kratzen*  :  OHG.  klubon  "pfliicken,  zerreiBen', 
Gk.  yXu^uu  cschnitze' ;  Dan.  klavre  :  OK.  kllfa,  klifra  'klettern'. 

459,  a.   Lith.  glebiu  eumarme3,  globiu  "umarnie;  nrahulle', 
Lat.  globus,  globo,  gleba\  MHG.  klimpfen  efest  zusammenziehen, 
driicken,  einengen',  klampfer  "klammer',  ON.  kleppr  eldotz,  klumpen, 
knebel',  Sw.  klimp  ekliimpchen,  kloB',  klamp  eklotz',  MLG.  klampe 
*haken,  krampe',  E.  damp  'klammer',  dump,  OE.  dympre  'klumpen', 
Scotch  dimp  cergreifen,  an  sich  reiBen'. 

b.  ON.,  Sw.  klippa,  Dan.  klippe,  ME.  dippen  'clip',  ON.  klipa 
ckneipen'.    The  last  word  is  usually  regarded  as  a  corruption 
of  klypa. 

c.  OE.  dyppan  eumarmen',    ON.  klypa  e kneipen,   kneifen, 
zusammenkneifen,    einschlieBen',    OHG.  klopfon,   MHG.  klopfen 
*klopfeii,    pochen,    schlagen;    schrecken',    klupfen   'schrecken', 
kliipfel  cknuppel'. 

460,  a.  OE.  dingan  esich  zusammenziehen,  shrink ;  wither', 
bedingan  'einschlieBen,  binden',  E.  ding  esich  anklammern,  fest- 
halten ;  kleben,  ankleben',  ON.  klengiask  esich  anklammern',  klungr 
Mornbusch',  Sw.  Manga  'klettern,  klimmen',  kldnge  ewickelranke', 
klunga,  OHG.  klunga  cklumpen,  knauel' ;  klenken  ekniipfen,  binden, 
schlingen',  MHG.  klinke  'tiirklinke',  klanc  eschlinge ;  list,  ranke', 
OE.  be-dencan,   E.  dench  e  die  faust  ballen ;    umf assen,   packen ; 
befestigen',  Scotch  dink  eclench,  weld;  clasp,  clutch'. 

b.  Gk.  yXixojuai  Verlange',  i.  e.  ehafte  an',  OE.  dag  eclay'. 

c.  OE.  dyccan  'bring  together,  clench',  ME.  ducchen,  E.  dutch 
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cergreifen,  festhalten ;  zuschlieBen,  zumachen9,  Sw.  klyka  'klammer', 
OHG.  klockon,  MHG.  klocken,  klucken  cklopfen',  kluc  'losgespaltenes 
stuck',  klucken  'brechen';  Skt.  gldcati  eraubt'. 

The  final  guttural  in  the  various  bases  is  different,  but 
the  underlying  meaning  in  all  seems  to  be  'cling,  clutch'. 

461,  a.  Skt.  galati  cfallt  herab,  traufelt  herab',  galita-s  'ver- 
schwunden,   gewichen',  gland-s  'erschopfung,    ermiidung9,   Lith. 
galas  eende9,    ON.  kwld  'abend 3,    OE.  cwelan  'sterben',   E.  quail 
eclie,  wither,  fade3  (obs.),  'flinch,  give  way,  cower',  OE.  cwealm 
'death,  pestilence,  destruction',  E.  qualm  'illness,  disease;  a  sudden 
attack  of  illness,   a  turn  of  faintness  or  suffering,   a  throe  or 
throb   of  pain;   a  twinge  of  conscience;   nausea3,   OHGr.  quelan 
'heftige  schmerzen  haben',   quala  ebeklemmung,   marter',   Lith. 
gelli  cstechen',  Gk.  0eXoc  'geschoB',  (pdXXuu),  e^Xnv  ewerfen,  treffen, 
niederwerf en ;  sturzen,  fallen',  base  axel-  estlirzen,  fallen,  schwinden, 
zu  ende  kommen,  sterben,  ermtiden,  etc. ;  sturzen,  werfen,  treffen, 
stechen,  etc.;  herabfallen,  scaturire,  quellen,  schwellen3. 

The  meaning  "swell9,  which  develops  in  this  base  from 
'gash  out,  overflow3,  is  seen  in  the  following:  OHGr.  quellan 
'quellen,  scaturire,  schwellen9,  OE.  collen-  'swollen',  Gk.  {3d\avoc, 
Lith.  glle  eeichel',  Lat.  glans. 

b.  Skt.  galayati  cgieBt  ab5,   gldyati  eschwindet,   fiihlt   sich 
erschopft,  ist  verdrossen',  Gk.  pdXXtu  ewerfe,  treffe,  etc/,  pctXioc 
efleckig'.   with  which  compare  OE.  cylu  eguttatus',   Gk.  Ka^Xeei  • 
KaiaTrivei  (Hes.). 

c.  Gk.  pXuuj,  pXuZ!uj  'quelle  hervor,  flieBe  tiber'. 

462.  A  large  number  of  words  are  found  as  if  from  a  base 
ger-.  They  occur  with  almost  indentical  meanings  under  the  types 
grex-,  greix-,  greux-.  It  is  hardly  possible  to  suppose  that  they 
are   all  related,  and  yet  it  is  equally  impossible  to  tell  which 
are  and  which  are  not  related. 

The  primary  meaning  seems  to  be  'draw  together'  or 
the  like.  This  gives  ecrook,  crouch,  cringe,  creep,  crawl; 
crumple,  crinkle,  crush,  crash,  crack,  crackle:  claw,  scratch,  grate, 
creak,  etc.'. 

a.  Gk.  (rreipuj  'samnile,   versammle',  orfopd  'versammlung, 
markt',  Ir.  ad-gaur  econvenio',  Skt.  grdma-s  eschar,  haufe,  dorf ,  etc. 

b.  Norw.  krine  'schnorkeln',  i.  e.  'zusammenziehen',  E.  dial. 
crine  'zusammenschrumpf en ;  hinwelken,  sich  abharmen',  Gk.  Aeol. 
Tpivoc  ehide,  skin',  Lith.  greinele  'eine  kleine  quantitat',  grynau 


—    100    — 

'verarme'.  Here  or  to  a  belong  MHG.  krinne  'gelockt,  kraus', 
krinne  'einschnitt,  rinne9. 

c.  Lat.  con-gruo  'come  together',  grumus  eterrae  collectio 
minor  tumulo',  Gk.  Ypujuea  'geriimpel,  trash,  rubbish',  i.  e.  'scrapings, 
kehricht',  Ypuiuceia  etasche',  i.  e.  efalte',  OE.  cruma  ecrumb',  LG. 
krume  ekrume',  MHG.  kriemeln  'schleichen',  i.  e.  esich  zusammen- 
ziehen,  krtimmen';  Gk.  Ypuvoc,  YPOUVOC  'diirres  hoiz,  fackel'; 
Ypuiri  egeriimpel,  trash',  OS.  krud  'unkraut',  MHG.  krut  ekleinere 
blatterpflanze,  kraut,  gemtise;  schieBpulver',  kruten  'unkraut  jaten; 
wlirzen',  Du.  kruid  'kraut,  gewiirz,  schieBpulver',  MLG.  krut 
'gewtirz,  konfekt',  Dan.  krydre,  ON.  krydda  ewiirzen',  Sw.  krydda 
'gewiirz,  wiirze',  pre-Germ.  *gruto-  ezusammengezogen,  ein- 
geschrumpft,  klein',  with  which  compare  *gruto-  czusammenziehen, 
-driicken,  drangen,  bedrangen'  in  OE.  crudan  'press,  crowd', 
gecrod  'throng,  crowd'  (compare  Lat.  grumus  'haufe'),  MG.  kroten, 
kroten,  kruden  'bedrangen,  belastigen',  krot,  krut  ' belastigung, 
bedrangnis,  kummer,  beschwerde,  hindernis',  MLFr.  criiden 
eschieben' ;  OHG.  krouwon,  MHG.  krouwen,  krawen  'kratzen,  krauen', 
OHG.  krawil,  krouwil  'dreizinkige  gabel ;  kralle,  klaue',  LG.  kraueln 
'kratzen',  E.  crawl  'kriechen,  schleichen;  ein  juckendes  gefuhl 
haben',  Norw.  kry  'wimmeln'. 

From  the  meaning  'claw,  clutch,  scratch'  comes  'grate, 
creak,  croak'  in  the  following.  Compare  ON.  skrapa  'schrapen, 
kratzen  :  knarren,  larmen'. 

463,  a.  Welsh  garan,  OE.  cran  'crane',  MHG.  kranecli,  krane, 
Gk.  yepavoc  'kranich,  krahn'. 

b.  ChSl.  grajati  'krachzen',   Lith.  groju  'krachze,   schelte, 
schmahe',  OHG.  krden  'krahen',   OS.  kraia  'krahe',   OHG.  chreia 
'kranich',  ON.  kria  'meerschwalbe',  OE.  era  'croaking'. 

c.  OE.  crdwan  'krahen',  crawe  'krahe',  MHG.  krawe  'krahe ; 
kranich;  staar',  Lith.  g£rve,  Pruss.  gerwe,  ChSl.  zeravi,  Lat.  grus 
'crane',  gruo  'crunk',  Gk.  fpu  'grunzlaut  der  schweine',  Ypu\i£uu 
Ypu^uj,  Lat.  grundio  'grunze',   ON.  krytia  'knurren',   OHG.  kron 
'garrulus',  kronen,  MHG.  krcenen  'schwatzen,  brummen,  schelten', 
kron  'gezwitscher  der  vogel',  MLFr.  cronen  'jammern,  klagen'. 

464,  a.    ON.  kremia  'driicken,    zerdriicken',    Sw.    krama 
'driicken,  pressen',  OE.  crimman  'cram,  insert',  crammian  'cram, 
stuff',   OHG.  krimman,  MHG.  krimmen  'die   klauen  zum  fange 
krummen,  mit  gekriimmten  klauen  oder  fingern  packen,  ver- 
wunden,  kratzen,  kneipen,  reifien ;  refl.  sich  winden,  krummen ; 
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kriechen',  krammen  'mit  den  klauen  packen,  verwunden',  kramm 
•krampf. 

b.  MLG.  krime  'scharfe',  krimich  escharf . 

e.  MHG.  kriemeln    'schleichen'    (compare    krimmen    'sicli^ 
winden,  kriimmen;  kriechen');  MLG.  Arwme'krume',  i.  e.  ea  scraping', 
OE.  cruma  'crumb',  Gk.  ypuuea  'trash,  rubbish5. 

465,  a.  OHG.  krako,   ON.  krdkr,  krdkr  'haken',  ME.  crok 
ecrook',  ON.  krake  'haken;   baum,  dessen  aste  abgehauen  sind', 
Nonv.  krake  ekrummer  ast,  verkriippelter  baum ;  eine  art  holzernen 
ankers';  MLCf.  krink  ering,  kreis',  krunke  efalte,  runzel,  krause', 
krunkelen  'crispare',   OHGr.  krankolon  estraucheln',   MHG.  kranc 
"schmal,   schlank,    gering,    schwach',    OE.  crincan  eniedersinken, 
fallen',  E.  crinkle,  crank,  Lith.  grpziii  Mrehe,  winde'. 

b.  E.  crick  e(die   glieder)  renken  (als   vortibung   zu   gym- 
nastischen  leistungen)',  crick  everkummerung ;  der  fluB  im  nacken 
oder  rticken,   steife  hals',    ON.  kreika  c  eiuherschleichen',   krikr 
'schenkel'. 

c.  MHG.  kriechen  csich    einziehen,    schmiegen;    kriechen, 
schleichen',  OHG.  kriohhan  'kriechen',  krucka,  OE.  crycc  'kriicke', 
ON.  kroka  esich  kriimmen',   Sw.  kruka  ememme3,   ME.  crouchen, 
E.  crouch   esich    ducken,    sich   biicken,    schmiegen;    kriechen, 
schmeicheln',  crotch  ehaken,  gabel'  (an  einer  stange,  an  einem  baum). 

466,  a.  Old  MHG.  chraken  'kratzen,  kratzend  klauben',  OHG. 
clirac  eri6,  sprung,  scharte;  gerausch,  krach',  chrachon  'krachen', 
OE.  cracian  'crack,  crash',  ON.  krdkr  'rabe',  krdka  'krahe';  OE. 
cearcian  'gnash  (teeth);   creak',  Skt.  garjati  eprasselts;  E.  crinch 
'bissen3,   crunch  'knirschen,   knirren',   crunk  Vie   ein   kranich 
schreien';   MHG.  kragen  'kratzen,  ritzen',   krage  chaue,  hacke3, 
OHG.  kragil  'garrulus3,  kragilon  'schwatzen',  Lat.  graculus  edohle'. 

b.  MLG.  kriken  'streicheln',  E.  creak  'knarren,  knirren, 
schwirren',  cricket,  Du.  kriek,  krekel  'heimchen',  krieken  'crackle, 
chirp',  MLG.  krikil  'heimchen,  grille',  E.  croak  equaken,  krachzen', 
OE.  crdcettan  'croak'. 

467,  a.  OHG.  krago  'haken',  MHG.  kragen  'kratzen,  ritzen'; 
MHG.  krinc,  -ges  'kreis,  ring,  bezirk',  kranc,  -ges  'kreis,  umkreis', 
krange  enot,    bedrangnis*,   kringel,    ON.  kringla  'kreis',  krangr 
'schwachlich5,  kranga  'schwanken,  taumeln',  kringr  erund;  bieg- 
sam,  geschmeidig',  OE.  cringan  'fall,  perish1,  E.  cringe  'zusammen- 
ziehen,  kriimmen ;  sich  demiitig  beugen,  sich  schmiegen,  kriechen', 
Sw.  kring  'herum',  kranga  "wenden,  umwenden ;  kriingen,  schlin- 
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gern',  krdngla  'schwierigkeiten  machen',  Norw.  kring  'schnell, 
hurtig',  krangle  'zanken',  Serv.  grc  'krampf' ,  ChSL  sugruciti  se  esich 
zusammenziehen',  Lat.  gracilis  'thin,  small,  slender,  scanty,  poor3. 

b.  MHG.  kriec,  krieg  Vinde',  kriegen  esich  anstrengen,  streben, 
ringen;  streiten,  zanken;  kampfen',  krigen  esich  anstrengen,  streben, 
ringen;   streiten,  kampfen;    erreichen,    bekommen",   OHG.  chreg 
'pertinacia',  MLG.  krigen  wk.  v.  'streiten',  st.  v.  ebekommen,  er- 
halten',  MLFr.  crighen  'bekornmen',  OPruss.  grikan,  Lith.  grekas 
'siinde',  greszyti  'stindigen'. 

c.  Ir.  gruc  'runzel'  (cf.  465,  c). 

468,  a.  OHGr. krimpfan,  MHG. krimpfen'lsxumm  oder  krampf- 
haft  zusammenziehen',  krimpf*kr\xmm  :  krampf,  krampf  ekrampf ; 
kruste',  OHG.  krampf  egekriimmt  :  krampf,  MLG.  krimpen  esich 
zusammenziehen,  einschrumpf en ;  einschrumpfen  lassen',  ON. 
krappr  eeingezwangt,  schmal',  kroppinn  'eingeschrumpft',  kreppa 
'zusammenbiegen,  -driicken;  krummen,  kneifen',  Sw.  krympa 
'krimpen',  E.  crimp  erunzeln;  krimpen;  falten,  falteln;  krauseln; 
ergreifen,  festhalten',  cramp  'zusammenziehen,  krampf  en;  ein- 
schranken,  hindern;  einklammern',  crumple  'zerkriimpeln,  zer- 
knauschen,  zerknittern;  runzelig,  krumpelig  werden,  einschrump- 
fen', OE.  crump  'crooked',  crympan  'curl',  crampiht  'crumpled, 
wrinkled'  :  ON.  korpa,  korpna  'dahinschwinden',  ChSL  grubu 
'rticken',  grubavii,  Ir.  gerbach  'runzelig',  Lett,  grumbt  'runzeln', 
etc.,  MHG.  krapfe  'haken,  klammer;  tlirangel',  OHG.  krapfo  'haken, 
kralle',  chripphan  erasch  wonach  greifen',  ON.  kroppa  'klauben, 
pflticken';  OHG.  krumb  'krumm,  gekriimmt,  verdreht',  krumben 
'krumm  machen,  krummen' ;  ON.  krafla  'mit  den  handen  kratzen ; 
ergreifen',  krafsa  cmit  den  fliBen  scharren',  MHG.  krabbeln,  NHG. 
krabbeln,  kribbeln,  MLFr.  krabben  'kratzen',  OE.  ceorfan  'cut; 
excavate',  MHG.  kerben  'kerben  machen',  Gk.  Ypa<pw  'write'. 

For  the  development  of  meaning  here  compare  MHG. 
krimmen  'sich  winden,  krummen,  kriechen;  die  klauen  zum 
fange  krummen,  mit  gekrummten  klauen  oder  fingern  packen, 
verwunden,  kratzen,  kneipen,  reiBen'. 

b.  Gk.  Ypircoc  c fishing-net',   ypi^oc  'fishing-net;   anything 
interwoven  or  intricate,  riddle'. 

c.  Gk.  TpOTioc  'gekriimmt,    gebogen',    TPUTTOUJ,    Tp^^aivaj 
'kriimme';   OE.  cryppan  'bend,   crook',   creopan  'creep,   crawl', 
cnepan  'contract,  clench',  creopel,  crypel  'cripple',  criepd  'burrow', 
ON.  kriupa  'kriechen;  knieen',  kropna  'einschrumpfen,  vor  kalte 
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erstarren',    OLG.   criepan,   MLG.  krepen,    Jcrupen,    MG.  krufen 
'kriechen',  pre-Germ.  gru-b-,  greu-b-  'contract,  bend,  crouch,  creep3. 

469,  a.  Skt.grathndti,granthdf/ati'kni\pit,vfmdQt3,grantha-s 
eknoten,  gefiige',  Gk.  YpovGoc  egeballte  faust,  schildkrampe',  OE. 
cradol  'cradle',  i.  e.  'flechtwerk',  base  *gro(n)th-,  with  which:  com- 
pare *gro(ri)d-  in  Pruss.  grandis  'ring',  Lith.  grandis  'armband3, 
grandlnis  'ringformig,  kreisformig',   OHG.  kranz  'kranz3,   MHG. 
krenze,  krinze,  kretze  etragkorb3,  OHG.  kratto,  krezzo  'korb'.  Perhaps 
here   also  Lith.  gardas  'hiirde',   ChSl.  gradu  'einhegung,   stadt', 
Pol.  grod  'verzaunung,  burg5,  Av.  gardda  'hohle3,  Skt.  grhd-s  ehaus3. 
base  *gordh-.    Here  also   we   have  the  meaning  'scratch'  :  Sw. 
kratta  'harke ;  barken',  i.  e.  'draw  together',  OHG.  krazzon  'kratzen3, 
OX.  kretta  from  *krintan  'mucksen',  MHG.  kretze  'kratze;   der 
abfall  von  bearbeit.  metall' :  Lith.  gardus  Viirzig,  wohlschmeckend', 
gardinu  'wlirze',  gardulis  'geschmack'.  The  Lith.  words  certainly 
have  no  connection  with  Skt.  gfdhyati  'schreitet  rasch,  ist  gierig', 
Goth,  gredags  lhungrig',  OS.  gradag  'feindselig',  etc. 

b.  MLG.  kreit,  MLFr.  crijt  ckreis',  MHG.  kreiz  'kreislinie, 
umkreis3,  kreizen  'sich  kreisformig  bewegen',  krizen  'eine  kreis- 
linie  machen;  kratzen',   OHG.  krizzon  'einritzen,  einschneiden3, 
MHG.  kriz  'gekritzter  strich'  :  kriz  'krach,  gerausch3,  krizen  'scharf 
schreien,  kreischen,  stohnen',  kreiz  eschrei,  larm3,  kreizen  'argern, 
zum  zorn  reizen',  MLFr.  criten  'schreien3,   creet  'schrei3,  creten 
'schreien,  klagen',  MHG.  krlt  'krach,  knack',  (ndrh.)  kriden  'schreien, 
wiehern',  MLG.  kriten  'schreien,  heulen3,  kriten  wk.  v.  'streiten, 
zanken',  kret,  krlt  'zank,  streit,  hader',  kretten  'reizen,  belastigen3, 
krite  'hausgrille,  heimchen'. 

c.  OE.  crudan  'press,  crowd3,  gecrod  'throng,  crowd3,  MG. 
kroten,  kroten,  kruden  'bedrangen,  belastigen',  die  reben  kriiden 
'in  bogen  ziehen',  MLG.  kroden,  kruden  'jem.  belastigen,   sicb 
kiiinmern  um;  klage  erheben3,  krut,  krot  'hindernis,  belastigung, 
beschwerde,  not',  MLFr.  cruden  'schieben',  pre-Germ.  *gru-to-  or 
*gru-dho-  czusammendriicken,  drangen,   bedrangen',  with  which 
compare   *gru-d-   in   Goth,  ga-kruton  'zermalmen',    ON.  krytia 
'knurren,  sich  zanken'  (cf.  462,  c,  463,  c). 

470,  a.  Gk.  yeppov  eflechtwerk,  geflochtener  schild3,  OHG. 
kresan  'kriechen3,  i.  e.  'sich  winden,  krummen',  base  geres-  'draw 
together,  bind,  bend,  crumple,  crease,  etc.3 :  MLG.  kraschen  'kratzen3, 
E.  crash  'krachen,  knarren ;  zerschmettern,  zerbrechen',  Dan.  krase 
'zerschmettern3,  krasle  'rascheln3,  MHG.  kraspeln,  krasteln  'rascheln,, 
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knistern9,  OHG.  kerran,  OE.  ceorran  'knarren',  MHG.  krellen 
*kratzen9  (II  from  zl,  cf.  Kluge  Et.  Wtb.  s.  v.  kralle),  kral  'ge- 
krallte  wunde,  kratz',  Dan.  krille  'kribbeln,  jucken,  krabbeln; 
kitzeln'.  Perhaps  here  also  Gk.  Ypduu  enage',  Skt.  grdsati  'verzehrt'. 

b.  MHG.  krisen   'kriechen;    sich    allmahlich    verbreiten', 
kriselen  'krauen',  MDu.  cnselen,  cnzelen  'knirschen',  OSw.  krista 
"quetschen9,   OK  kreista  'driicken,  pressen,  klemmen,  kneifen', 
MHG.  kristen  estohnen,  achzen',  krisclien  escharf  schreien,  kreischen'. 
To  Germ,  kris-  'press  together,   bend,  crook'  may  belong  OE. 
crisp,  MHG.  krisp,  krispel  ekraus',  krispe(l)n  'krauseln',  though 
they  may  have  been  influenced  by  Lat.  crispus.  Compare  MHG. 
krusp  "kraus9  from  krus. 

c.  MHG.  krus  ckraus,   gelockf,    krusen  'krauseln',   kriusel 
""kraus;   kreisel9,   kriuselen  "zucken9,   MDu.  kruis  'zerzaust,   ver- 
wirrt,   kraus,   storrisch',   ME.  crous  ekraus,   zornig9,  MLG.  krus 
*kraus ;  win,  verschlungen',  kriise  'krause ;  gekrose9,  MHG.  gekrcese 
''das   kleine   gedarme,   gekrose',   Sw.  krusa  'krauseln,   krausen; 
sich  zieren,  umstande  machen9,  OE.  creasnes  'pride',  *creas(ian\ 
E.  crease  'falte,  runzel,  bruch',  crease  efalten,  brechen,  zerknittern', 
MLG.  krmemen  ckraus  machen ;  quetschen,  zerdriicken',  Dan.  kryste 
"an  die  brust  driicken',  Sw.  krysta  cdriicken',  OSw.  krysta  'quetschen9, 
Goth,  kriustan  'knirschen' ;  MHG.  krol  'haarlocke',  krollen,  krullen 
*krauseln;  an  den  haaren  reiBen9. 

471,  a.  ChSl.  gora  'berg',  Lith.  g\re  'wald'. 

b.  Skt.  giri-s  'berg',  grivd  'hinterhals,  nacken',  Av.  griva 
"nacken  eines  berges',  NPers.  gariva,  giriva  'hugel',  ChSl.  griva 
''mahne'. 

c.  Gk.  6epn,  Ion.  beipn,  etc.  'hals,  nacken9. 

Note.    These  words  seem  to  be  from  a  base  gper-  'bend', 
which  in  some  words  may  be  confused  with  ger-  above. 

472,  a.  jdhati  Verla'Bt,  gibt  auf,   hdna-m  'das  verlassen, 
•aufgeben',  Av.  zazaiti  'entlaBt',  Gk.  xnT°c,  x«TOC  'mangel',  x^Poc 
everwaist,   entbloBt9,   Lat.  heres  'erbe',   OHG.  gan  'gehen',  gam, 
gas,  gat,  etc. 

b.  Skt.  jihite  'geht  fort,  geht  hervor9,  hiyate  'wird  verlassen', 
hmd-s  'verlassen'    OHG.  qen.  gem.  qes,  etc. 

t/         /     */  /    */ 

473,  a.  Gk.  xaiviu  'gahne,  klaffe',  x«voc  'kluft',  x«v66v  'mit 
weit  geoffnetem  munde,  gierig',  X«CKUJ  'gahne,  klaffe',  x«cua  'kluft'. 

b.  Skt.  m-hayas  'das  offne,  die  freie  luff,   Gk.  xeia  'loch9, 
Lat.  hidre  'open,  yawn,  gape;   be   eager,   long  for;   send  forth 
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from  the  open  mouth,  spew  out,  bawl  out,  utter5,  hlsco  eopeu, 
yawn;  mutter,  speak',  hiatus  'opening,  aperture;  eager  desire', 
ChSL  zejq,  Lith.  zioju  esperre  den  mund  auf ,  Moth  eriB,  kluft', 
zioplys  ewer  mit  off'enem  munde  gafft',  OHG.  gien,  ginen,  geinon 
Men  mund  aufsperren,  giihnen',  MLG.  giwen  'gahnen;  heftig 
verlangen',  ON.  gina  'klaffen',  gin  crachen  der  tiere',  gid  ckluft', 
OB.  gin  'yawning  gulf,  abyss',  gman,  gdnian  eyawn',  giw  'vulture', 
giwian  eask,  beg',  to-ginan  'yawn,  split,  open',  -gcenan  'utter', 
MLGr.  gmen  'schneiden,  versclmeiden' ;  OE.  giscian,  MHG.  gischen 
'schluchzen',  primarily  eopen  the  mouth,  gulp'  =  Lat.  hiscere, 
ON.  geispa  'gahnen,  nach  luft  schnappen',  E.  gasp  'nach  luft 
schnappen'. 

c.  Gk.  x<xoc  eder  leere  raum,  luftraum',  xotOvoc  'schwammig, 
locker'.  Perhaps  here  the  base  gkeu-  erufen'  in  Skt.  kdvate  eruff 
etc.,  and  gheu-  egieBen',  Skt.  juhoti  egieBt',  etc.  Compare  Lat. 
hidre  'yawn;  spew  out;  bawl  out'. 

474,  a.  Gk.  xni^  'das   gahnen',   OK  gomr,   OHG.  gitomo 
'gaumen',  OE.  goma  cpalate',  pi.  'jaws'. 

b.  ON",  gima  egroBe  offnung',  gimer  ehimmelsraum',  geime, 
geimr  eschlund,  chaos,  meer'. 

c.  OHG.   goumo,    giumo  e gaumen',    ON.  gymer    'schlund, 
meer'  (:  x&oc). 

475,  a.  ON.  gapa  'gahnen,  gaff  en',  gap  'schlund',  Dan.  gab 
'schlund,  rachen,  maul',  MHG.  gaffen,  MLG.  gapen  'den  mund 
aufreiBen,  gaffen',  gaper  'gaffer ;  der  das  maul  aufsperrt,  um  viel 
zu  essen,  gefraBig' ;  ON.  gabba  'gab,  gabble',  MHG.  guof  'lautes 
rufen'.  Here  also  probably  OHG.  gabala,  OE.  geafol  'gabel'. 

b.  OLG.  gipendi  'patens',   LG.  gipen  'gaffen  :  gierig  sein; 
nach  luft  schnappen',  MDu.  gipen  cheftig  verlangen',  Du.  gijpen 
'naar  adem  snakken',  NHG.  dial,  geifen  eoffen  stehen',  ON.  geipa 
'schwatzen',  OE.  gipian  'yawn' ;  gifre  'greedy,  ravenous ;  desirous', 
ON.  geifla  'schwatzen',  MHG.  geifer.    Compare  Lat.  hidre  'open7 
yawn  :  be  eager,  long  for;  spew  out;  bawl  out,  utter'. 

c.  OE.  geopan  'swallow',    ON.  gaupa  'luchs',    MHG.  guft 
'lautes  rufen;  laute  freude',  guften  'schreien;   ubermtitig  sein; 
riihmen;    verschwenderisch    sein',    giefen   'torichtes    betragen, 
schreien,  larmen',  gief  'tor,  narr'. 

47  6,  a.  Gk.  xnXrj  'spalt,  kerbe ;  ein  zweizinkiges  chirurgisches 
instrument,  zweispaltige  strickuadel ;  klaue,  kralle,  huf '.  Per  haps  here 
also  Gk.  xaXduu  lasse  nach',  xoiXapoc  'schlaff.  But  compare  489,  a. 
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b.  ON.  geil,  gil  'kluft',  MLG.  gil  'schlund.  kehle',  gll  cbe- 
gehren,  gier,  verlangen,  bettelei',  gilen  cbegehren,  betteln',  MHGf. 
gilen  'betteln3. 

c.  Gk.  xaOXoc  'locker',    \av\\6bovc  'mit    hervorstehenden 
zahnen3,  MHG.  giel  eschlund,  rachen,  mund',  LG.  gull  elos,  slap, 
murw,   zacht',  Du.  gul  ezacht,  fijn,   etc/,  gulpen  eoffen  stehen', 
E.  gulp  egierig   schlucken ;    schluchzen3,    ON.   gaula   eschreien, 
klaffen'. 

477,  a.  Gk.  xwpoc 'raum,  zwischenraum3,  \(hpa  eleere  stelle, 
ort';   \apdbpa  "rifi,   spalt,   kluft',   x^po^^oc  ehohle,  kluff,   x^P°c 
cleer,  entbloBt,  verwaisf,  Lat.  heres. 

b.  Gk.  xrP«c  cri^i  schrunde',  xipotXeoc  emit  aufgesprungenen 
handen  und  fiiBen',  MHG.  gir,  gire  'begehrend,  verlangend',  gir 
egeier',  MLG.  gir-hals  egeizhals3. 

478,  a.  OS.  gat  eloch',   ON.  gat  'hole,  "opening,  gap',  OE. 
geat  egate',   Gk.  \alu),   \dloy.ai  Veiche';   x«TOC7   X^TIC  'mangel', 
Xaieuu  "begehren,  bediirfen3. 

b.  OHG.  git  'gierigkeit,  geiz',  gitag  egierig,  geizig',  Goth. 
gaidw  'mangel'.  Lith.  geidziu  cbegehre'  is  probably  unrelated. 

479,  a.  MHG.  gagen.  gagern  esich  bin   und  her  wiegen', 
OE.  geaglisc  'frolicsome,  wanton',  gcegl,  gagol  'wanton,  lascivious', 
ON.  gagr  'twisted',   MHG.  gecke  'possenhafter   mensch,    narr'; 
OHG.  gahi  'schnell,   plotzlich,   vingestiim',   MLG.  gouwe  'rasch, 
schnell'  from  *ga(g}wja-. 

b.  ON.  geiga  'bevseges  i  en  usikker  retning,  zittern',  MHG. 
gigen  'geigen',  gigel,  gickel  Mas  zucken,  der  kitzel',  gickeln  Vor 
begierde,  zorn,  kitzel  etc.  beben,  zucken',  iif  einen  g.  euber  ihn 
spotten',  E.  giggle  'kichern'. 

c.  OHG.  gougaron  eumherschweifen3,  goukaldri,  MHG.  gou- 
gelcere  'gaukler,    zauberer',    gogeln  'sich   ausgelassen   geberden, 
hin  und  her  f lattern',  gugen  'schwanken',  gucken  'neugierig  schauen, 
gucken',  giege  enarr',  gouch  'tor,  narr,  gauch,  kuckuck',  Gk.  Tiai- 
qpaccuu  'bewege  mich  schnell,   zucke,   blicke  wild   umher',   etc. 
(cf.  Color-Names  51  f.). 

480,  a.  Goth,  gazds  'stachel',  Lat.  hasta. 

b.  ON.  geirr,  OHG.  ger  'speer3,  Gk.  \a\oc  'hirtenstab3,  Skt. 
he$as  'geschoB3,  kedati  'argert,  krankt',  Lith.  zeidziu  Verwunde', 
zaizda  'wunde',  OE.  gcestan  'afflict,  torment3  :  gad  'goad,  stachel', 
Skt.  heti-$  'schuss,  geschoss,  waffe',  hindti  'setzt  in  bewegung'. 

c.  ChSl.  gwzdi  'keil,  nagel3. 


107    — 

481,  a.  ^LRG.gipfel:  Goth. gibla'zimie',  OHG. 
Gk.  KecpaXri  ekopf . 

c.  MHG.  gupf  cgipfel,   spitze',   OE.  geap  'crooked,  curved; 
steep,  lofty,  projecting3,  ChSL  gubezi  'biegung3,  gybuku  'biegsam/L 

482,  a.   ON.  gnata  'strike  together',  gnat  'collision',   Sw. 
gnata  'zanken,  schmahen3,  OE.  gncett  'gnat3,  MHG.  gnaz  'schori, 
grind;  knauserei';  ON.  gnadd  'brummen3.   Compare  the  similar 
meaning  in  ON.  gnaga,  OE.,  OHG.  gnagan  'nagen3. 

b.  OE.  gnidan  'rub',  gnidel  'pestle',   OHG.  gnitan  'reiben3, 
MHG.  gnite  'schwert3,  gnist  'schorf ,  ON.  gnist  'gnashing3,  gnista 
'fasten  together;  gnash;  howl',  ME.  gnaste  'gnash',  MLG.  gnlden 
'reiben;  glatten,  platten',  gnist  'raude',  gnisteren  'knirschen3,  Sw. 
gnida  'reiben;  geizig  sein3. 

c.  ON.  gnua  'rub,  crush3,  gnyia  'be  noisy3,  gnydr  'noise3,  gnydia 
'growl,  murmur',  gnaud  'growling,  howling3,  gnaust  'clashing  toge- 
ther3 ;  gnyr  'noise3,  Q~Et.gnyrancCTQ&k3,gnornian,  OS.  gnomon  'mourn3, 
Gk.  xvaupoc  'dainty',  xvauuu  'gnaw  off,  nibble',  xvaOjua  'piece  cut 
off,  xvooc  'down,  flock,  foam',  OlSi.gneaf  'niggardly',  gnwpe  'scanty3. 

483,  a.  MHG.  gnepfen  'sich  neigen,  hinken3,  gnaben,  gnappen 
'wackeln,  hinken3,  ON.  gnapa  ebend  over,  overhang,  imminere3, 
gncefa  'emporragen3. 

b.  ON.  gnipa  'steiler  abhang3. 

c.  ON.  gnu  fa  'bend  over,  hang  the  head3,  gneypr  'imminens, 
overhanging3,  gnupr  'steiler  abhang'. 

483 2,  a.  Lith.  z&ti  'grtinen3,  Gk.  x^tupoc  'grtinlich,  gelblich', 
OHG.  gluoen  'gltihen3,  gluot  'glut,  feuer3;  ChSl.  zelenu  'grtin3. 

c.  Lith.  zelvas  'griinlich3,  Lat.  helvos,  OHG.  gelo  egelb3,  Gk. 
X\6r|  'herb3. 

483 3,  a.  OHG.  gruoen  'griinen3,  gruoni  egriin3,  MHG.  gruot 
'das  griinen3,  OE.  growan  'grow3,  gr&d  'grass3,  Lat.  gramen,  Lett. 
fa  rut  'aste  treiben;   strahlen  werfen3,  fars  'zweig',  Lith.  zkreti 
'strahlen3,  ChSl.  zireti  'glanzen3,  Gk.  xaportoc  'strahlaugig3. 

b.  Lith.  zarijas   'gliihend,    feurig    glanzend3,    ChSl.  zarja 
'splendor3. 

484,  a.   OHG.  galan  'singen3,   galm  'schall;   larm3,   gellan 
'laut  tonen,  schreien3,  Goth,  goljan  'grufien'. 

b.  Lat.  glisco  'swell  up,  rise  up,  burst  out,  blaze  up3,  MHG. 
glien  'schreien3,  OE.  gliw  cglee3,  ON.  gly  'freude'. 

c.  Gk.  \\t\)\]  'scherz,  spott3,  xXeud^uu  'scherze,  spotte'.  Com- 
pare 485,  c;  487,  c. 
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485,  a.  OSw.  glam  elarmJ,  glama,  ON.  glama,  glamra  "larmen3 ; 
ON.  gldmr  emond',  Sw.  gldmig  'blafigelb'. 

b.  ON.  </£/ma  'ringen',  Lett,  glaima  'scherz,   schmeichelei3, 
glaimut  escherzen,    liebkosen';    OS.  gllmo,    OE.  <7&gm  esplendor, 
gleam3,  OHG.  glimo,  gleimo  "gluhwurmchen*,  MHG.  glimen  'glanzen'. 

c.  OE.  gleam  "merrimenf ,  ON.  glaumr  elarm,  frohlichkeif, 
glumra  'rasseln3,  glymia  'poltern3. 

486,  a.  Skt.  gdlbhate  'ist  mutig',  ON.  gialfr  'larm,  brausen, 
gebell',  0raoJp  Mas  brausen,  platschern',  gialpa  'braasen,  platschern', 
OE.  gielpan  'boast,  exult',  OS.  galpon  esich  riihmen',  MHGr.  gelfen 
'bellen,  schreien,  prahlen,  iibermiitig  sein',  OHG-.  gelph  clautes 
schallen,  brlillen,  geschrei,  larm,  frohlichkeit,  lustigkeif,  gelph 
'iibermiitig,  lustig,  frohlich,  lebhaft;  glanzeiid,  strahlend',  MHGr. 
gelfe  eglanz,  pracht'. 

b.  ON.  gleipa  eschwatzen,  plaudern'. 

487,  a.  ON.  gelta  ebellens,  OHG.  gelzon  eaufschreien,  dela- 
trare5,  Gk.  KaxXcxHuu  eklatsche,  platschere'. 

c.  Lith.  glaudas  "kurzweil. 

488,  a.  ChSl.  gladiti  eglatten',  Lith.  glodus  eglatt  anliegend', 
Lat.  glaber,  OHG.  glat  eglatt',  MHG.  glinden  egleiten'. 

b.  OE.,  OS.  gtidan,  OHO.  gl&an  'gleiten'. 

c.  Lith.  glaudus    eglatt   anliegend',    glausti    ""anschmiegen5, 
Lett,  glaudat  eglatten'  belong  to  455,  c,  but  in  Balto-Slavic  the 
effect  would  be  the   same  as  if  they  belonged  here.    Or  per- 
haps two  bases  have  fallen  together. 

489,  a.   Lith.  glebu  eglatt,   schliipfrig   sein   oder  werden', 
MHGr.  er-glaffen  ebetoren,  berauschen',   ver-glabet  esinnlos,   ohne 
verstand',  ON.  glepia  Confound',  glap  eflaw',  gldpr  eidiof,  gltipr 
'crime'.  The  base  of  this  and  the  one  above  is  perhaps  in  Grk. 
XaXotuu  elasse  nach',   xaXapoc  'schlaff,   xaXi-cppuuv  'toricht';   ON. 
galle  efehler,  mangel',  glata  Verlieren,  verderben',  OE.  gylt  'fault, 
crime,  guilt',  etc. 

b.  MHG.  glipfen  egleiten',  glifen  eschrage,  abschiissig  sein', 
gleif  eschief,  schrage',  gleifen  'schrage  sein,  hin  und  her  irren'? 
E.  glib  "smooth,  slippery',  MLG.  glippen  "gleiten*. 

490,  a.  OE.  glceterian  'glitter',  ME.  glenten,  E.  glint  'glitter, 
glance',  MHG.  glinzen  'schimmern,  glanzen',  glanz  'hell,  glanzend ; 
glanz',   ChSl.  gledati  'schauen',   Serv.  gledati  'blicken,   schauen'. 

b.  ON.  glit  'glanz',  glita,  glitra  'glitzern',  OE.  glitenian 
'glitter',  OS.  glitan,  OHG.  gltzan  'glanzen'. 
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c.  WKGc.glotzen,  E.  gloat  'glotzen',  ON.  </fo#a 'smile  derisively'. 

491,  a.  MHG.  glast  'glanz',   glesten  'glanzen',    OHG.  glas, 
OE.  glcer  "amber*,  MLG.  glaren  'glow',  E.  glare. 

b.  OFries.  glisa,  OE.  glisian,  glisnian  eglitter,  glisten',     __ 

c.  ON.  glys  'flitter,  tand',  S w.  dial,  glysa  "schimmem,  schillern', 
MHG.  glosen  cgliihen,  glanzen',  ON.  glys  'glimmer',  glyra  'glanzen', 
MLG.  gluren  "lauernd  blicken,  blinzeln',  E.  glower.  Compare  OFries. 
glupa  elaaernd  blicken',  MLG.  glupen  "lauern,  heimtiickisch  sein', 
ON.  glupna  'be  dejected,  sad'. 

492,  a.  Gk.  xpah/w  eberiihre   die   oberflache,   streiche  an, 
farbe',  base  ghren-  etouch,  rub,  smear ;  rub,  grate',  MHG.  grinnen 
'knirschen,   frendere',  grannen,  grennen  Veinen;   bejammern', 
OHG.  granon,  OE.  grunian  egrunzen',  grennian  egreinen,  grinsen*, 
ON.  grenia  cheulen,  briillen',  Skt.  hrnit^  hrnaydti  egrollt,  ist  bose* ; 
Gk.  xpo^^^oc  'grating   or   creaking  noise,   gnashing,   crashing', 
Xpe|ui£uu  'neigh',  Lith.  grumtnti  'leise  und  dumpf  donnern',  grdmdau 
'schabe  rein',  MLG.  grummen  eein  dumpfes  getose  machen',  MHG. 
grimmen,  OHG.  grim,  gram,  Goth,  gramjan  'aufreizen,  erziirnen', 
base  ghrem-  crub,   grate',   with  which   compare  gherm-,   ghrem- 
'rub,  grind,  smear'  in  Gk.  x^Pl^^c  'stone,  pebble',  ON.  gorm  'dreck, 
schlamm',  Dan.  grums  'bodensatz',   ON.  gromr  "schmutz,  dreck'. 

On  the  base  ghero-  and  derivatives  see  Modern  Philol.  1, 
235—45. 

b.  Gk.  xpi'w  'bestreiche,   salbe,   farbe,   schminke;   verletze, 
ritze',  €YXpiw  ereibe  ein,  steche  ein',  Lith.  greju,  graistau  cschopfe 
sahne   von   der   milch',   Gk.  xP^a   'salbe',    Dan.  grime   'strich, 
streifen',  grimet  'gestreift;  schmutzig,  besudelt',  E.  grime  'schmutz', 
Lith.  greimas  'schleimiger  niederschlag  im  wasser' ;  OHG.  grinan 
'knurren,  winseln,  weinen;  lachen',  MLFr.  grinen  'wiehern',  OE. 
granian  'groan',  ON.  grina  'greinen,  grinsen'. 

c.  Gk.  Aeol.  xpauuu  'ritze,  verwunde',  eYXpauuu  eschlage  hinein', 
Cypr.  xpauojuai  'stofie  an,  bin  benachbarf,  Lat.  ingruo  'break  into, 
attack',  Lith.  griduju,  gridunu  'breche  nieder,  donnere',  griuvu, 
griunu  'in   triimmer  zerf alien',    OHG.  ingruen  'grauen',  griuna 
'grausamkeit',   ON.  gridn  'griitze,   gries',   MHG.  grien  'kiessand, 
sandiges  ufer'.  Here  also  OHG.  grao  'grau'  from  *ghreuo-  'scratched, 
streaked,  gestreift'. 

493,  a.  OE.  grindan  'grind;    sharpen;    dash,   rub,   gnash', 
gegrind  'grinding  together,  clash,  crash',  OHG.  grint  'grind,  schorf; 
Lith.  grendu  'reibe,  scheure',  grdndau  eschabe',  Lett,  grandit  ezer- 
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triimmern',  Gk.  xapdbpa  criB,  spalt,  kluff,  xepaboc  'gerolle,  kies',  Ski 
hradums  schloBen,  bagel',  Lat.  grando,  ChSl.  gradu  "bagel9,  Lith. 
grodas  'frischer,  steif  gefrorener  straBenschmutz',  Dan.  dial,  grotte 
from  *gruntan  "mahlen9,  ON.  grotte  "mythisehe  miihle9,  Dan.  grante 
eleise  weinen9,  granting  'miirrische  person',  ON.  gretten  "grimmig, 
strenge',  Sw.  dial,  grdttas  'grata  litet9,  0rra'#'schreierisch9,  MRG.grdzen 
"schreien,  aufscbreien,  wiiten',  graz  "wut,  iibermut' ,  gmz  'wiitend, 
zornig',  Goth,  gretan  "weinen9,  ON.  grdta  "laut  jammem9,  Litb.  grodzia 
"poltert9,  Skt.  hrddate  ''tout',  sam-hrddayati  'schlagt  zusammen'. 
The  above  Avords  for  'resound,  weep,  cry'  come  from  "dash, 
gnash,  grind,  grate'  as  in  Gk.  xpojuaboc  and  in  OE.  gegrind. 
Phonetically  connected  but  different  in  the  development  of 
meaning  are  the  following:  Gk.  xpw£uu  "beriihre,  bestreiche', 
OE.  gretan  from  *grotjan  "touch,  handle;  come  to,  visit,  treat; 
address,  greet,  salute',  OHG.  gruozen  eantreiben,  excitare,  con- 
citare;  beunruhigen,  irritare,  angreifen;  anreden,  rufen,  nennen: 
griifien9,  OS.  grotian  "einen  angehen,  anreden'. 

b.  OE.  gratan  'groats',  ON.  gr£t,  greit,   OSw.  gret  "weinte9, 
base  ghreid-  cgrind,  grate,  frendere',  with  which  compare  *ghndhd 
in  Gk.  KpI0r|  "bailey-corn,  barley'. 

c.  MHG.  griezen  "zermalmen,  zerkleinern ;  streuen,  schlitten', 
OHG.  fergriozan  eausstreuen',  grioz  esandkorn,  sand',  MHG.  gruz 
ekorn',  OE.  grut  'coarse  meal',  greot  'sand,  dust',  grot  'particle', 
ON.  grautr  "brei9,  ChSl.  gruda  "scholle9,  Lett,  grauds,  Lith.  grudas 
"korn9,  griudziu  'stampfe',   griaudulis  'donner',    grudau  'harte', 
graudinu  'mache  hart,  sprode',  grudziu  'stampfe ;  suche  das  gemtit 
durch  ermahnung  zu  rtihren',  graudus  'sprode;  riihrend,  herz- 
bewegend',  graudziu  "tue  wehmtitig',  graudoju  'jammere,   weh- 
klage',  OS.  griotan,  OE.  greotan  'weinen'. 

From  'rub,  crush,  dig  out'  conies  'hole,  hollow'  :  Sw.  gryt 
'steinhaufe;  hohle',  gryta  'topf,  kochtopf,  ON.  gryta,  Dan.  gnjde 
'hafen,  grapen',  OE.  grutt  egulf,  abyss',  E.  dial,  grout  Vtihlen'. 

494,  a.  Skt.  ghdrgati  'reibt',  ghr$ta-s  'gerieben,  wund', 
ghar$a-s  'reibung,  zusammenstoB',  Gk.  xepcoc  "wiist,  unfruchtbar', 
Xepcouu  'verwtiste',  OE.  gierran  'creak;  chatter',  primarily  'scrape, 
grate',  MLG.  garren  'grunzen',  MHG.  garren  "pfeifen',  gurren 
'gurren,  girren',  ON.  gerstr  'murrisch,  unwillig',  gersta  eauf reizen' ; 
MHG.  garst  'ranzig',  Lith.  grasus  'widerwartig',  grasa  'abscheu, 
ekeF ;  Welsh  gwrm  'dark,  black',  Ir.  gorm  'blue'  from  *ghorsmo- 
"rubbed,  smeared,  stained'. 
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b.  OE.  gristlung,  OS.  grist-grimmo,  MHG.  gris-gram  'zalme- 
knirschen',  gristen  'zerreiben,  zermalmen',  Ir.  grian  from  greisano- 
egries,   grober  sand',   Welsh  graian  'sabulum,   saburra,   glarea', 
OS.,  MHG.  grls  egreis,  grau',  i.  e.  'streaked,  gestreift',  OE.  a- 
MLG.  grisen,  gresen  cgrausen,  schaudern',   Skt.  hresati  'wiehert'. 

c.  OE.  greosn  'gravel,  pebble',   OSw.,  Sw.  grus  cgries,  kies, 
schutt',  Sw.  grusa  'mit  gries  oder  kies  befahren  oder  schtitten ; 
in  schutt  verwandeln,  zerstoren',  MHG.  grus  cgrausen,  schrecken', 
OHG.  gruson  'grausen   empfinden',    OE.  gryre  'horror,    terror', 
gryrran  c  chatter'   (of  teeth),  grornian  emourn,  murmur',  grorn 
esad;  grief,  OS.  gruri  eschreck',  grornon  eklagen,  trauern'. 

495,  a.  Skt.  gfdhyati  cschreitet  rasch,  ist  gierig',  gdrdha-s 
'verlangen  nach,  gier',  Ir.ingrennim  Verfolge',  L&t.gradior  'schreite', 
Goth,  grids  'schritt',  MHG.  grit  en  egratschen',  ChSl.  gredq  ckomme', 
Lith.  grodziu  esuche',  OHG.  gratag  'intentus,  gierig',  gratida  edili- 
gentia',  Groth.  gredags  'hungrig',  gredus  'hunger',  OE.  greed  egreed', 
grcedig  egreedy,  covetous,  eager  for;   rapacious,  fierce',  grcedan 
ecry  out,  call  out'. 

b.  MHG.  grit  chabsucht,  geiz',  gritec  egeizig',  ON.  grid 
eheftigkeit,  hitze',  Lith.  greitas  cflink,  schnell'. 

496,  a.  Skt.  grbhndti  eergreift',  grabha-s  'griff,  OHG.  garba 
egarbe',  E.  grab  'plotzlich  ergreifen,  grapsen,  raffen',  Lith.  grabineju 
'greife  hin   und   her,   taste  herum',  grabus  'fingerfertig',  grSbiu 
eharke,  raffe',  Pol.  grabic  'harken',  Lett,  grebju  'schrape',  grdbju 
harke,   greife',    Lith.  grobiu  'raffe,   packe',    ChSl.  grebq  'grabe, 
kamme,  rudere',  grobu  'grube,  grab',  Goth,  graban  'graben',  groba 
'grube' ;  MHG.  grdpen  'tasten,  greifen',  ON.  grdpa  'zu  sich  raffen', 
grop  'aushohlung',  OE.  grepe  'trench,  ditch,  drain ;  burrow',  gripu 
'kettle',  NHG.  grapen  'pot,  kettle',  Sw.  grop  'grube,  griibchen', 
gropig  'grubig,   holperig',  E.  grumpy  'grouty,  grum,  surly',  Gk. 
XpeuTTTOucu  'rauspere  mich',  xpejuipic  'hawking  and  spitting'.    For 
'scrape'  :  'hawk  and  spit'  compare  ON.  Tiarka  'zusammenscharren' 
:  Dan.  harke  'sich  rauspern';  OE.  scearfian  'scrape'  :  ON.  skrdfa 
'creak,  crackle';  Lith.  skreplenu  'rauspere  mich'. 

b.  OS.  gripan  'hand  anlegen,  bertihren',  OHG.  grifan  'tasten, 
fiihlen;  fassen,  greifen',  ON.  gripa,  Goth,  greipan  'greifen,  er- 
greifen', OE.  gripan  'clutch,  seize;  understand',  grdpian  'touch, 
handle,  feel' ;  OSw.  grepa  'aushohlen',  Lith.  grebiu  'greife,  strecke 
die  hand  aus',  graibau  'greife  umher',  graibus  'fingerfertig', 
Lett,  gribet  'wollen';  Lith.  grypiu  'zwicke',  MHG.  greibe  eherb', 
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OE.  grafa  'bramble,   thicket,   grove',  grdf  e grove,   copse',   Gk. 
XpijUTTiuj  'graze,  scratch,  wound'. 

c.  Sw.  gropa  'schroten',  grope  'schrot',  late  MHG.  is-griipe 
ehagelkom',  NHG.  graupe,  graupeln,  ON.  greypr,  graupr  'grimmig, 
grausam',  greypa  'ineinander  fugen,  einzapfen,  falzen;  hart  be- 
handeln',  OSw.  gr0pa  'aushohlen',  OE.  grype  ctrench,  ditch',  MHG. 
(md.)  grope,  groppe  'weiter  eiserner  kochtopf ;  ON.  gryfia  'hohle, 
grube',  grufa  'sich  niederbeugen',  gryfa,  greyfa  'niederbeugen', 
grufla  'krabbeln,  kriechen',  OHG.  grubilon  ebohrend  graben',  griobo, 
griupo  egriebe,  grief  e',  i.  e.  epiece,  particle,  scrap',  OE.  greofa 
ekettle',  i.  e.  'aushohlung'. 

497,  a.  Lith.  greziu  eknirsche',  grozia  epoltert',  Gk.  Kapxapoc 
erait  scharfen  zahnen',  KapxaXeoc  eraiih,  heiser',  KepxcxXeoc  ctrocken, 
heiser',  Kepxvoc  cheiserkeit',  ON.  garga  emit  heiserer  stimme 
schreien'.  For  another  explanation  of  Gk.  Kocpxapoc  etc.  cf.  425,  a. 

c.  Lith.  grduziu,  griduziu  enage,  beiBe  ab',  grduzas  'grand- 
acker',  grauzinis  'grandig',  grauzelis  ekies,  kleines  sandsteinchen', 
Pol.  grysc  'nagen,  beiBen,  stechen,  peinigen',  gruzel  'klumpen, 
erdkloB',  ChSl.  gryzq  ebeiBe',  MHG.  grogezen  'heulen,  wehklagen', 
ME.  grugge  'murmur',  E.  grudge  'groll'. 

498,  a.  Lat.  seco,  sacena,  saxum,  OHG.  sahs  'messer',  sega, 
saga  'sage',  OE.  secg  'schwert'. 

b.  ChSl.  sekq  'haue',  Lith.  sykis  'hieb',  Lat.  sica  :  OHG.  seigen 
'schleudern,  werfen;  senken,  neigen',  etc.  OE.  on-sigan  'attack', 
sdgol  'club,  staff,  Skt.  sdyaka-s  'wurf geschoB ,  pfeil'  (cf.  506,  b 
and  Mod.  Lang.  Notes  XVIII,  141). 

499,  a.  Lat.  serus,   setius,   Ir.  sir  elang,   ewig'  may  come 
from  a  base  sei-  'stretch,   extend'.    From  'stretched,  extended' 
came  'long'  and  'late'.    From  'stretched'   came  also   'straight', 
whence   'straightway,   directly,   stracks'   in  OHG.  sdr  'sogleich' 
and  saw,  Goth,  suns  'sogleich'  (cf.  as  above).  The  i  fell  away  as 
explained  in   64  ff.    So  from  spe-  'sich  ausdehnen'   come  Lat. 
spatium  :  OHG.  spdti  'spat'. 

b.  OE.  sidian  'extend',   sfd  clong,   broad,   spacious',   Goth. 
seifus  'spat',  sainjan  'saumen,  zogern',  Skt.  sdydm  'abend'. 

500,  b.  Goth,  sainjan  esaumen',  MHG.  seine  'langsam,  trage', 
OHG.  lang-seimi  'langsam',  OE.  scemra  'worse',  Lat.  sino. 

c.  MHG.    sumen    'saumen,    verzogern',     OHG.    ar-siimen 
'unterlassen'. 

501,  a.  Goth,  saps  'satf,  sop  'sattigung',  gasopjan  'sattigen', 
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Lith.  sotus  'sattigend,  leicht  zu  sattigen',  sotinti  'sattigen',  sotis, 
Ir.  sdith  'sattheif,  sathech  'satt',  Lat.  satur,  satis,  satidre,  Gk.  d'aroc 
'unersattlich',  ajuevcu  'sattigen',  abnv  'sattsam,  genug',  base  sd-. 

c.  ChSl.  sytu  'satt',  sytiti  'sattigen5. 

That  ChSl.  sytu  can  not  be  directly  connected  with  Lith. 
sotus,  Goth,  sop  is  evident  from  a  in  Goth,  saps,  Lat.  satis,  etc., 
which  can  not  be  brushed  aside  as  'secondary'.  The  facts  are 
that  we  have  a  base  sd-,  whence  sd-to-,  -ti-,  sd-to-,  etc.  From 
sd-  was  derived  sdu-,  sdu-,  which  is  in  Skt.  a-sinvd-s  'unersattlich', 
from  *sd(n)uo-s  (cf.  Brugmann,  Kurze  vgl.  Gram.  81),  and  in 
ChSl.  sytu. 

Or  the  base  may  have  been  originally  sdu-,  sduo,  from 
which  was  analogically  abstracted  sd-. 

A  third  explanation  is  always  possible  in  such  cases :  Goth. 
saps,  ChSl.  sytu  may  be  entirely  unrelated. 

The  base  sd-  is  perhaps  also  in  Ir.  sdm  'ruhe',  Goth,  samjan 
'gefallen',  etc. 

502,  a.  Skt.  sddhati  ekommt  zum  ziel,  bringt  in  ordnung', 
sadhu$  'gerade,  richtig,  ordentlich,  ttichtig,  gut'. 

b.  Skt.  sidhyati  ekommt  zum  ziel,  hat  erfolg,  gelingt',  Welsh 
haeddu  'porrigere,  assequi',  Gk.  i6uc  'straight',  tGuuu  'press  forward", 
lOuvuu  'straighten',  OE.  sidian  'extend',  besidian  'regulate,  deter- 
mine3, sid  'long,  broad,  spacious',  Skt.  sidhmd-s  Mrauf  losgehend', 
sedhati  Vertreibt,  scheuchf . 

503,  a.  Skt.  sadas  'sitz,  ort,  stelle',  Gk.  e'boc  'sitz',  Lat.  sedes, 
Skt.  sddd-s  'sitzen;   ermattung,   erschlaffung,   schwund,  verlust', 
sdddyati  'setzen,  zu  grunde  rich  ten,  verderben',  sannd-s  'sitzend, 
gesunken,  erschlafft,  ruhend,  matt,  erloschen,aufgehort',_pra-sanwa-s 
'klar,  rein,   deutlich,  ruhig,  heiter,  freundlich',  Gk.  elo\j.a\,  Lat. 
sedeo  'sit',  sedo  'allay,   settle,   still,  calm,  quiet,  end,  stop,  etc.', 
Goth,  sitan,  ChSl.  sedeti  'sitzen'. 

b.  Lat.  sido  'sit,  sink,  settle',  Skt.  sidati  'sitzen,  zusammen- 
sinken,   matt  werden,  hinschwinden,   etc.',  sedi-?  'erschlaffung', 
Gk.  \'£uj  'set,  seat;  sit,  sink',  ibpOuu  'seat,  set,  establish,  fix',  Kuss. 
sideti  'sitzen'. 

c.  Gk.  eu&uu  'aufhoren,  ruhen,  schlafen',  Skt.  suddyati  'bringt 
in  ordnung,  macht  fertig,  totet',  Goth,  suts  'mild,  behaglich,  ruhig', 
ON.  suta  'gerben'  (cf.  Color-Names  33). 

504,  b.  Lith.  sijoti  'sieben,  sichten',  Lett,  stjdt  'sichten,  beuteln', 
from  a  base  sei-  'sink,  fall,  flow'  or  the  like. 

Wo  o  d ,  Indo-European  ax  :  axi  :  axu.  8 
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c.  Gk.  uei  ees  regnet',  OHG.  sow,  OE.  seaw  'saft',  Skt.  savd-s 
'kelterung',  sunOti  epreBt  aus,  keltert',  base  sen-. 

From  these  two  unrelated  bases  come  derivatives  seix-  and 
seux-.  By  the  side  of  these  occur  synonymous  bases  sex-. 

505,  a.  Gk.  rj0eiu,  r\Qw  eseihe  durch',  r)0uoc  'durchschlag, 
sieb,  trichter',  rjGaviov  etrichter,  kleines  sieb'  are  referred  by 
Prellwitz,  Et.  Wb.  112,  to  a  base  se-,  sei-,  sf  'sieben'.  Whatever 
may  be  the   explanation,  the  facts  are  that  we  have  a  large 
number  of  words   of  the  type  sex-  :  seix-  meaning  'fall,   drop^ 
drip,  trickle,  etc/.  And  yet  they  can  not  with  any  certainty  be 
connected,  unless  it  be  simply  as  rime-words,  for  there  are  also 
nearly  synonymous  words  of  the  type  sux-.  A  phonetical  deri- 
vation of  the  type  sex-  from  seix-  is  out  of  the  question.  If  the 
two  types  are  related,  there  must  have  been  an  original  base 
se,  from  which  se-io- ;  or  else  sei,  seio-,  from  which  was  abstracted 
se-  by  analogy. 

b.  Skt.  sindhu-3  estrom,  fluB',   Germ.  *sindu-  'flut',  OHG. 
sint-fluot  'siindflut',   sintar  'sinter',   OE.  sinder  e  dross   of  iron', 
ON.  sindr  'slag  or  dross  from  a  forge',  Skt.  sidhu-$  'rum',  sidhmd-s 
'weiBgettipfelt,   aussatzig',  i.  e.  'spattered,   spotted',   base  sfdh-, 
sindh-  'fall,  drop,  flow'  (cf.  Mod.  Lang.  Notes  XVIII,  14). 

These  certainly  seem  to  come  from  a  base  sei-.  Compare 
Lith.  sijoti  'sieben,  sichten',  Lett,  sijdt  'sieben,  beuteln';  Lith. 
sypnas  'gebeutelt',  OE.  sife  'sieb',  siftan  'sieben',  OHG.  seivar 
'geifer' ;  MLG.  sipen  'tropfeln,  triefen,  sickern';  OHG.  sihan  'seihen', 
sigan  'sinken,  tropfend  fallen';  OE.  sicerian  'sickern',  Norw.  sikle 
'geifern';  Gk.  ixiup  'saft,  gotterblut';  lAi\\.syvas  'saft';  stile  'speichel', 
Gk.  t\uc  'nasser  schmutz',  Skt.  sird  'strom',  sird  'rinnsal,  ader', 
ON.  sila  'seihen',  MLG.  sil  'entwasserungsgraben',  silen  'entwassern' ; 
Gk.  alua  'blut',  OHG.  seim  (cf.  Persson,  Wz.  6  f .). 

c.  Skt.  sudhd  'gottertrank,  nectar,  milch';  stida-s  'schlamm 
ernes  vertrockneten  pfuhls,  sumpf;  brunnen';  sutd-s  'ausgepreBt', 
Ir.  suth  'milch',  OE.  seap  'pit,  cistern;  pond,  lake',  Gutn.  saufir 
'sprudelquelle',    MLG.    sot,    -des   '  auf wallendes   wasser,    quelle, 
brunnen',  OE.  ffrr-soden  'withered';   be-sutod  'dirty',  MHG.  sivaz 
'ausguB,  ausschutt,  schmutz'  (cf.  Skt.  sMas  above). 

506,  a.  Lith.  senkti,  sekti  'fallen,  sich  senken',  seklus  'seicht', 
ChSl.  pre*-seknqti:  -secati  'versiegen',  Skt.  dsakra-s  'nicht  versiegend, 
nicht  stockend',  ChSl.  soku  'saft',  Lith.  sakas,  sakai  eharz'. 

b.  OHG.  sigan  'sich  vorwarts  bewegen,   sich  niederwarts 
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bewegen,  sich  senken,  smken,  tropfend  fallen',  seigen  esenken, 
neigen ;  schleudern,  werfen',  sihan  'seihen',  ON.  siga  esink  slowly1, 
signa  esink  slowly,  slip  away',  seigr  'that  can  be  stretched  without 
breaking,  tenacious',  OE.  slgan  'move,  go,  fall,  descend;  strain, 
drain  out',  sige  'setting'  (of  the  sun),  MHO.  sihte  'eingefallen, 
mager;  seichf,  Ski  sincdti  'gieBt,  begieBt',  ChSl.  sicati  'mingere'. 
c.  Lat.  sucus  'saft',  Lett,  swek'i  'harz',  OHG.,  OE.  sitgan  esaugen', 
Sw.  dial,  swegd  'schlucken',  E.  swig,  Lith.  sunkti  eseihen' ;  Lett,  smu, 
Lat.  siigo,  OE.  sucan  'suck'  :  OHG.  sou  'saft',  Skt.  sundti  'preBt'. 

507,  a.   Goth,  sigqan   esinken',   sagqs   'untergang,   westen', 
MHG.  senke  'vertiefung,  tal',  Lat.  sanguis  cblut',  segnis  'schlaff. 
Compare  OE.  dreosan  'fall'  :  dreor  'blood'  for  Lat.  sanguis. 

b.  OE.  sicerian  'tropfeln,  langsam  flieBen',  sic  'watercourse', 
LGK  sik  'sumpfige  niederung',  ON.  sik  'graben,  grube',  OE.  swan 
*sigh',  OHGr.  seichen  'mingere9,  NHGf.  sickern,  Norw.  sikle  'geifern, 
speicheln',  Gk.  ei'puu  'gieBe  herab'. 

c.  Lat.  sugo  etc. 

508,  a.  OE.  seep,  OHG.  saf,  MHG.  saft  'saft',  ON.  safe  'saft', 
Lat.  sebum  etalg'. 

b.  MLFr.  sipen  'rinnen',  LG.  sipen,  sipern  'tropfeln,  sickern', 
OE.  slpian  'macerate,  be   soaked',  sap,  OHG.  seifa  'seife,  harz', 
Lat.  sibilo\  Skt.  sipra  name  of  river,  sipras  'schweiB',  OHG.  seivar 
'schaum,    geifer,    speichel',    MHG.  self  el    'speichel',    OK  sifra 
'knurren'  :  Lith.  sypnas  'fein,  gebeutelt',  OHG.  sib,  OE.  sife  'sieb', 
siftan  'sichten'. 

c.  OE.  supan,  OHG.  sufan  'schliirfen,  trinken';  Skt.  supa-s 
"briihe,  suppe'  :  sunOti,  504,  c. 

509,  a.  Pruss.  solus  'regenbach',  Gk.  e'Xoc  'niederung,  sumpf, 
Skt.  sdras  'wasserbecken,  teich,  see'. 

b.  ON.  sila  'seiheu',  MLG.  sllen  'entwassern'  (505,  b). 

c.  OHG.  sol  'kotlache',  solon  'besudelt  werden3,  OE.  sol  'mud, 
wet  sand;  wallowing  place',  sylian  'make  muddy;  pollute',  Goth. 
bisauljan  'beflecken',  Norw.  dial,  saula  eschmutz',  Lith.  sula  ebirken- 
saft',  OE.  swillan  'wash',  Gk.  uXi£uu  'seihe  durch,  reinige'. 

510,  a.  Skt.  sards  'fliissig',  sisarti,  sdrati  'flieBt'. 

c.  ON.  sur-eygr  'triefaugig',  saurr  'feuchte  erde,  schmutz'. 

511,  a.  Lat.  saliva,  Ir.  salach  'schmutzig'. 

b.  Lith.  seile  'speichel,  geifer',  seile'ju  'geifere' :  sijoti  'sichten'. 
Compare  OHG.  seifar  'geifer,  speichel',  Norw.  sikle  'geifern, 
speicheln',  etc.  (505,  b). 

8* 
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512,  b.  Gk.  cuiua  eblut',  MHG.  mm. 

c.  Skt.  sumd-s  'milch,  wasser',  s6ma-s  esoma'. 

513,  a.  OHG.  sou,  OE.  worn?  esaft',  Gk.  uet  (504,  c). 
£.  Lith.  syvas  esaft',  sytw  'seim,  honigseim'  (505,  6). 

514,  a.  OE.,  OSw.,  MLG.  sof,  ODu.  w*t  eruss',  Lith. 
ChSl.  sa<ef?a  eruss',  base  sed-  esit,  settle'. 

c.  MHG.  swaz  eausguB,  schmutz',  OE.  be-sutod  'schmutzig', 
Skt.  suda-s  "schlamm,  sumpf9  (cf.  505,  c). 

If  these  two  sets  of  words  could  not  be  shown  to  be  en- 
tirety distinct,  some  one  would  combine  them  under  a  base  soued-. 

515,  a.  Skt.  sydti,  sindti  'bindef,  Lett,  senu  ebinde'. 

c.  Skt.  sivyati  cnahf,  Gk.  Kaccuuu  eflicke  zusanunen',  Lat.  swo, 
Lith.  siuvu,  siunu,  Goth,  siujan  esew',  Skt.  sevana,-m  Mas  nahen, 
nahf,  sund  "geflochtener  korb'. 

529,  a.  Skt.  s$tu-s  ebindend.  fesselnd;  band,  fessel',  Lith. 
sgtas  estrick',  OHG.  seito  estrick,  schlinge'. 

c.  Skt.  syutd-s  "genaht9,  sutra-m  egarn,  faden,  schnur',  Lith. 
siutmis  egenahf,  Lat.  sutilis,  sutor,  sutura. 

517,  a.   ChSl.  silo  estrick5,   OHG.  sett,  Goth,  insailjan,  Skt. 
siri  "weberin9. 

c.  Lith.  seWnaht9,  siulas  efaden',  ChSl.  stto,  OHG.  siula  eahle'. 

518,  a.  Skt.  simd  ehaarscheide,  scheitel9,  sima  'grenze5,  Gk. 
i)U(xc  eriemen',  OS.  simo  estrick',  OE.  sima  ebond,  chain'. 

c.  Skt.  syuma  eband,  riemen,  ztigel,  naht9,  OHG.  soum 
enaht,  saum'. 

519,  a.  Skt.  syald-s  ebruder  der  frau" :  sydti  'bindet9  (Uhlenbeck, 
Ai.  Wb.  352).  Compare  Lith.  sej&  eschwester'. 

c.  ChSl.  Surt,  sura,  Serv.  sura  ebruder  der  frau9  :  base  siu- 
'bind',  Skt.  sindti,  sivyati,  etc. 

51 9 2,  a.  Skt.  sic-  esaum,  zipfel  eines  gewandes'. 
c.  Skt.  suci  "nadel9. 

520,  a.  ON.  symia,  suim(m)a,  OHG.  smmman  eschwimmen', 
base  suemo-  'sway,  float,  swim'. 

b.  ON.  sueima  'swing,  sway',  MHG.  sweimen  esich  schwingen, 
schweben,  schweifen,  fahren',  swimen  esich  hin  und  her  bewegen, 
schwanken,  schweben',  swlmeln  eschwindeln',  OE.  a-swdmian  eauf- 
horen',  swima  eschwindeln;  ohnmacht'. 

521,  a.  Skt.  svdnati  etont,  schallt',  Av.  xvan-  eklirren,  glanzen9, 
Lat.  sono,  OE.  sivinsian  emake  melody',  base  sueno-  'swing,  whirl 
:  rattle,  resound;  glitter'. 


b.  OHG.  swinan  'schwinden,  hinschwinden,  welken,  be- 
wuBtlos  werden',  MHG.  sweinen  'verringern,  schwachen,  ver- 
nichten',  ON.  suina  'nachlassen'.  The  meaning  here  developed 
the  same  as  in  b  above. 

522,  a.  Skt.  svdrati  'tout,  erschallt;  leuchtet,  scheint',  Goth: 
swaran  etc.,  base  suero-  'swing,  whirl'  in  Lith.  svirus  'schwebend, 
schwankend,  baumelnd',  sverdu  eschwanke',  sveriu  'wage',  svarus 
eschwer',  OE.  swcer  'heavy;  grievous,  sad;  sluggish;  weak',  Goth. 
swers,  etc. 

b.  Lith.  svyroju  eschwanke  hin  und  her,  taumele',  ON.  suira, 
OE.  swire  'neck'. 

Note.    The  Lith.  word  seems  to  have  a  secondary  f. 

523,  a.  Skt.  svdnc(as)  esich  leicht  wendend,  gewandf,  OHGr. 
sivingan  'schwingen',  ON.  suangr  eschlank,  diinnj  (compare  MHG. 
swank  'schwankend  :  schlank,   dtinn,  schmachtig'),   OE.  smngan 
'swing,  flap,  beat,  afflict',  swangor  'schwerfallig',  MHG.  swanger 
'schwankend;  schwanger,  gravida'.  ChSl.  sukati  'drehen,  spinnen', 
Lith.  suku  'drehe',  sukrus  'agil,  beweglich,  flink,  schnell',  sunkus 
'schwer',  Lett,  sukt  'schwinden,  entwischen',  OE.  geswogen  ein  a 
swoon;    dead;    silenced',    a-sivogan  'suffocate',    ON.   soa   from 
*swohan  'feierlich  toten'. 

b.  ON.  suig  cbend,  curve,  circuit',  sueigia  ebow,  bend',  Lith. 
svaikstu  'werde  schwindelig',  OE.  surigian,  OHG.  swigen  'schweigen'. 

524,  a.  Skt.  8wi/a^*umschlingt,  umarmt', svajd-s  eart schlange', 
OHG.  swank  'schwung,   hieb',  swenken  'schwingen,  schwenken, 
schleudern,  schlagen;  schweifen,  schweben,  sich  schlingen',  MHG. 
swanken  'schwanken',  swanc  'biegsam,  dunn,  schlank',  OE.  swancor 
'pliant,  supple;  agile,  graceful;  weak',  swincan  'labor;  be  in  pain 
or  distress;  not  thrive'  (of  crops),  MHG.  swach  'niedrig,  arm- 
selig,  kraftlos,  schwach',  MLG.  swak  'biegsam,  dtinn,  zerbrechlich, 
schwach,  kraftlos',   Goth,  sinks  ekrank,   schwach',  sauhts  'krank- 
heit',  with  which  Zupitza,  Die  germ.  Gutt.  165,  compares  Ir.  socht 
'das  stillschweigen',   i.  e.   'yielding,   subsidence',    Skt.  stik§ma-s 
'fein,    schmal,    dunn,    klein'    (cf.  Mod.   Lang.  Notes  XVI,    24; 
Color-Names  30  f.). 

b.  Russ.  svigat  'bummeln,  sich  herumtreiben',  Lith.  svaikstti, 
svaigau  'schwindelig  werden',  OE.  swican  'schweifen,  weichen, 
fortgehen ;  aufhoren ;  betriigen',  OHG.  swihhan  'im  stiche  lassen, 
verderben  lassen;  betriigen',  MHG.  sweichen  'ermatten,  nachlassen'. 
These  are  closely  connected  with  523,  b.  Compare  also  Lith. 
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sveikas  'gesund',   primarily   'active,   agile',   as  in  MHO.  swinde 
'schnell,  gewandt,  stark',  Goth,  swinfs  'stark,  gesund'. 

525,  a.  Bases  sue-p-,   sye-b(h)-  cswing,   sway'  :  NS1.  svepati 
'wanken',   ChSl.  svepiti  'agitare',   Lith.  supu  'wiege,   schaukele', 
OE.  swefan  'cease,  sleep,  be  dead',  ON.  sofa  'schlafen',  s#fa  ef eierlich 
toten'  (compare  so'a,  523,  a),  svefia  'stillen,  besanftigen,  einschlafern', 
Skt.  svdpiti  'schlaft  em,  schlaft',  svapdyati  'schlafert  ein,  totet',  etc. ; 
OHG.  sweben  'schweben',  Lith.  siaubiu  erase  umher,  tobe',  suboju 
'schwanke,  wiege  mich',  svambalas  'bleilof,  svambaliuti  'hangend 
baumeln',  MHG.  sumpf,  E.  swamp,  ON.  sopa  'fegen',  E.  swoop 
from  *swopian  estoBen,  sttirzen,  zuschieBen'. 

b.  Bases  suei-p-,  suei-b(h)-  :  OE.  swifan  'move,  sweep',  swift 
'swift',  ON.  suifa  'sich  bewegen,  gehen',  sueifa  'schweben,  gleiten', 
OHG.  siveibon  'schweben,  schweifen',  Goth,  sweiban  'aufhoren, 
ablassen',  OHG.  swifton  'stille  sein',  MHG.  swiften  'beschwich- 
tigen';  OE.  swdpan  'rush,  dash;  sweep,  brandish',  ON.  sueipa 
'schwingen ;  f egen ;  wickeln',  sueipr  'lockig ;  locke',  OHG.  sweif 
'drehende  bew^egung,  kreislauf ;  schwung;  band;  schweif,  schwanz', 
sweifan  'in  drehende  bewegung  setzen,  schweifen,  schwingen; 
sich  schlangeln,  schwanken,  taurneln',  MHG.  swifen  refl.  'sich 
bewegen,  schwingen',  OE.  swapels  'cloak,  garment'. 

526,  a.  Lith.  siaucziu  'tobe,  wiite',  siuntii  'werde  toll',  MHG. 
swindel  'schwindel,  vertigo',  OHG.  swintan  'schwinden,  vergehen, 
abmagern,   bewuBtlos   werden',    OE.  swindan  'waste   away;   be 
torpid',   siveprian  'cease,    subside',   swodrian  'be   drowsy,   sleep 
heavily',  Ir.  suthun  'dunce',  base  seuet-  'swing,  sway,  fall  away, 
subside'.  Here  also  developed  the  meaning  'wrap,  wind'  :  Lith. 
saucziu  'umgebe,   umhulle',   OHG.  swedil,   OE.  swefel  'bandage', 
swapian  'swathe'  (cf.  Mod.  Lang.  Notes  XYI,  27). 

b.  Lith.  svaiczioti  'irre  reden,  faseln',  svaitytis  'fechten'. 

527,  a.  OHG.  swedan  'abdampfen,  langsam  dampfend  ver- 
brennen',  MHG.  swadem,  OE.  swaful  'dampf,  dunst'. 

b.  ON.  suida,  Sw.  svida  'brennen,  sengen,  schmerzen', 
sveda  '(ver)sengen'. 

528,  a.   Gk.  d'uaGoc,   OHG.  sant   'sand',   Gk.  cufjv  'reiben, 
abwischen,  schmieren',  curi\n,  cufiua  'salbe'  (cf.  Hirt,  Idg.Abl.348). 

b.  Gk.  cui-vuc,  cuivur)   'hacke',   cui-Xrj  'schnitzmesser',   etc. 

c.  Gk.  c)uoi6c,   cuuoc   'mtirrisch',   base   smeu-  'press  close; 
draw  together,  fall  away,  etc.'. 

529,  a.  Gk.  curix^  erub,  wipe  off,  cuOux^  erub,  rub  down, 
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grind  down',  Lith.  smoge  estreich,  hieb',  smoyiu  'schlage,  peitsche', 
smagiu  'schleudere5,  OE.  smacian  epat,  antappen',  OHG.  smecken 
'schmecken'. 

b.  MHG.  smeichen,  smeicheln  epalpare,  schmeicheln',  MLG. 
smeken  'flehen',  Sw.  smeka  'streicheln,  hatscheln,  liebkosen',  MHG. 
smicke  'geiBel;  schmiB,  wunde;  schminke',  smicken  'schminken', 
sminke(n)  eschminke(n)',  Lith.  smeigiu  'etwas  moglichst  spitzes  wo 
hineinstechen',  smaigas  'stock,  stange,  pfahF. 

c.  Gk.  cuOxw,  cuuYfjvcu  'cause  to  smolder  or  waste  away', 
OE.  smeocan  'smoke',  MHG.  smouch  'ranch',  Lith.  smdugiu  Viirge', 
ON.  smeykligr  cglatt,  gleiBnerisch,  schmeichelnd',  smeykr  ebange'. 

Note.  On  the  development  of  the  meaning  Must,  smoke' 
in  this  group  see  Color-Names  941 

520,  a.  OHG.  smahi  eklein,  gering,  niedrig',  smdhen  'klein 
machen,  verringern,verachten,  beschim])f.en',gismdhtedn  'schwinden, 
wear  away'. 

b.  Gk.  cjulKpoc  eklein',  Lat.  mica,  micidus. 

c.  Lith.  smaukiu    eglatt    oder    gleitend    streifen',    smunku 
'rutschend  oder  gleitend  sinken',  ChSl.  smykati  se  'kriechen',  MHG. 
smiegen  esich  eng  an  etwas  driicken,  sich  zusammenziehen,  ducken', 
ON.  smiuga  edurch  etwras  kriechen3,  OE.  smitgan  'creep  or  pene- 
trate gradually'. 

531,  a.   Gk.  cur|Xuj  •  cjuduu,  cjurjXri  'salbe';   OE.  smcel  'small; 
fine  (powder);  slender,  narrow',  OHG.  smal  'klein,  gering,  schlank, 
schmal';  MHG.  smelhe  'schmal,  gering',  Lett,  smalks  'fein,  dtinn', 
smalknes  'feilstaub,  sagespane',  Lith.  smulkus  'fein,  klein',  smalkai 
'rauch,  dunst,  dampf,  pasmalkis  'dunst  vom  nassen  holz',  smelkiu 
'ersticke';  smiltls  'sand'. 

b.  Gk.  c|iii\n  'schnitzmesser',  Lith.  smailus  'spitz;  naschhaft'. 

c.  OSw.  smola  'small  particle',  Sw.  smula  'brosame,  krume, 
brocken',   Dan.  smule   'brocken,   bissen',   smuld   'staub',   smulre, 
smuldre  'zerfallen,  verwittern',  Du.  smeulen,  ME.  smoldere  'smolder', 
base  smul-  'wear  away,   consume',   with  which  compare  smul- 
'press,    draw    together'    in   MHG.  smollen   'schmollen;   lacheln; 
schmarotzen,  gieren',  smielen  'lacheln',  Lett,  smaule  'mund'. 

532,  a.  NHG.  dial,  schmorkeln  'schrumpfen',  OE.  smearcian 
'smile',  E.  smirk  'schmunzeln',  base  smer-  'draw  together',  which 
is  perhaps  the  same  as  smer-  'press,  rub,  smear'  in  OHG.  smero 
'fett,  schmeer',  Goth,  smairpr  'fett',  smarna  'mist,  kot'. 

b.  Skt.  smerd-s  'lachelnd',  Lat.  minis. 
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c.  MHG.  smieren  'lacheln',  base  smeur-  'draw  together'  in 
OE.  smorian  echoke,  suffocate',  LG.  smoren  'dampfen,  ersticken; 
schmoren,  rosten',  Czech.  ^mo^^nY^eumwolken,t^uben',Russ.smwr^(; 
'dunkelgrau5. 

533,  a.   Gk.  cuu)5i£  "weal,  schmiB,  vibex',  MHG.  smetern 
'klappern,  schwatzen',  ME.  smatteren  "make  a  noise',  Sw.  smattra 
'knattern,  schmettern'. 

b.  Goth,  bismeitan  'beschmieren',   OHG.  smizan  estreichen, 
schmieren,   schlagen',  OE.  smitta  efleck',  smttan  eschmieren,  be- 
flecken',  ChSl.  smedu  'dunkelbraun'. 

c.  MHG.  smutzen  cstreicheu,  schlagen;  beflecken,  bescha- 
digen',  smuz,  E.  smut  'schmutz';  MHG.  smutzen  'den  mund  zum 
lachen  verziehen,  schmunzeln',  smunzeln  eschmunzeln'. 

534,  a.  Lett,  snot  'locker  zusammendrehen',  sndte  eleinene 
decke',  Gk.  evvri  'spanu',  vfjuct  'faden',  vfjcic  edas  spinnen',  OE. 
snod  'fillet',  OHG.  snuor  eschnur,'  band,  seile'. 

b.  Skt.  sndijati  "umwindet,  bekleidet',  sndyu-§  'band,  sehne', 
Lett,  sndju  edrehe  locker  zusammen'. 

c.  ON.  snua  'wenden,   drehen',   Sw.  sno  edrehen,  zwirnen; 
sich  beeilen,  laufeu',  Goth,  sniwan,  sniumjan,  OE.  sneoivan,  ON. 
snydia  eeilen',  OE.  snud  'sudden;  speed',  Skt.  sndva  'band,  sehne'. 

The  underlying  meaning  is  'turn,  whirl',  whence  'twine, 
twist'  and  'move  rapidly,  hasten,  rush,  etc.'.  From  this  develops 
the  meaning  'snap,  schnappen,  schnaubeu'  :  MLG.  snauwen 
esclmappen',  MHG.  snawen,  snouwen  'schnauben,  schnaufen',  OHG. 
snuden  'schnauben,  schnarchen'  (cf.  Color-Names  119fl). 

535,  a.  ON.  snafr  'hurtig,  rasch,  unstaf,  Sw.  snabb  'schnell, 
geschwind',  snafva  'stolpern',  MHG.  snaben,  sneben  'schnelle  und 
klappende   bewegung  machen,   schuappen,   schnauben;    htipfen, 
springen,   eilen;    stolpern,   fallen,   wanken;    schupfen,    stoBen', 
snappen  'wanken,  straucheln ;  schnappen,  schwatzeu',  OHG.  snabul, 
Du.  sneb  'schnabel',   snavel  'schnabel,   rtissel',   ON.  snafdr  'mit 
feiner  nase',  OHG.  snepfo  'schnepfe'  ("von  dem  groBeu  schnabel 
benannt",  Noreen,  Urg.  Lautl.  208),  ON.  snefia  'aufsptiren',  sndfa 
'umherschnobern,  -schleichen'. 

b.  ON.  myri-snipa  'moor-snipe',  ME.  snipe  'snipe',  Sw.  snipa 
eschmaler,    spitzer  kahn',    snipig   'spitz,   spitzig',   MHG.  snip  fen 
'schnappen',  E.  snip  'schnippen',   OSw.  snepa  'kastrieren' ;  Dan. 
snive  'schnarchen',  snifet  'rotzig'. 

c.  MHG.  snufen   'schnaufen',    snuben   'schnarchen',   MLG. 
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snuven  eschnauben',  OSw.  sniiiva,  MHG.  snupfe  eschnupfen', 
snupfen  'schnaufen,  schluchzen',  OSw.  snuppa  cschluchzen',  ON. 
snoppa  'schnauze',  OE.  snofl  erotz',  E.  snuff,  snuffle,  snub,  etc.,  Dan. 
snubbe  'abstumpfen,  stutzen',  OSw.  sntipa,  ON.  sneypa  'kastrieren'. 

536,  a.  LG.  snater  'schnabel',  snateren  eschwatzen,  prahleii5, 
MHG.  snateren   cschnattern,    klappern,    schwatzen';    Sw.  snatta 
'stehlen,  mausen'. 

b.  OE.  suite  'snipe'. 

c.  E.  snout,   Du.  snuit  'schnauze',   ON.  snyta,   OE.  snytan 
'schneuzen',  ge-snot  'rotz',   Sw.  snyta  eschnauben,   schneuzen'; 
ON.   snauta    esich    wegschleichen ' ;    MHGr.   snuden    eschnaufen, 
schnarchen;   zanken;   spotten',   snude  enasenverstopfung',   snude 
eschnaufer,  alberner  mensch,  tor',  sncede  Verachtung  ausdriickend^ 
iibermiitig;  verachtlich,  armlich  und  erbarmlich'. 

537,  a.  Dan.  snaske  eschmatzen',  Sw.  snaska  enaschen',  (dial.) 
snos  "schnauze*. 

c.  Sw.  snusa  "schnupfen*,   snus  eschnupftabak',   Dan.  snuse 
eschnobern,   wittern,  schniiffeln',   ME.  snesen  eniesenj,  E.  sneeze. 

538,  a.   ON.  snakenn  "rasch,  hurtig',  snakaligr  'unruhig', 
snaka  'umherwuhlen,  -stobern',  ^LRG.snacken  eschwatzen,  plappern', 
ME.  snachen,  E.  snatch  'erschnappen,  erhaschen'. 

b.  Du.  snikken  cgasp,  sob',  E.  snicker  'giggle'.  Or  these  may 
belong  to  a. 

c.  MLG.  snucken  eschluchzen',    LG.  snukken   eschnucken', 
Scotch  snocker  esnort',  Lith.  snukis  emaul'. 

539,  a.  OHG.  snahhan  ekriechen,   schleichen',   ON.  sndkr, 
snokr,  OE.  snaca  esnake'. 

b.  OE.  snican  eschleichen',  Dan.  snige  sig  esich  schleichen'. 

c.  MHG.  snouken  "heinilich   gehen,   schnobern'.    Compare 
ON.  snauta  esich  wegschleichen'. 

540,  a.  Skt.  sndti  ebadet  sich',  sndna-m  edas  baden',  sndpdyati 
ebadet,  wascht',  Gk.  vf\xvj  eschwimme',  voipoc  eflieBend',  Lat.  ndre, 
Ir.  sndim  eschwimme'. 

b.  Skt.  snayate,  Av.  snayeite  ebadet  sich'. 

c.  Skt.  snduti  'trieft',  Gk.  veuu  eschwimme',  vduu,  Aeol.  vaiuu, 
vauuu  efliefie'. 

541,  a.  Lith.  selu  eschleiche',  sela  eschwachheit,  ohnniacht', 
seluju  ezage',  ChSl.  sulati  "schicken*.  On  this  base  and  its  possible 
derivatives  see  AJPh.  XXIY,  40—61. 

b.  Lith.  selejimas  Mas  schleichen',  Gk.  e\i-Tpoxoc  'whirling 
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the  wheel',  eXi-xpucoc  'creeping  plant  with  yellow  flower1,  aXXouou, 
Lat  salio  'leap'. 

c.  Lith.  selava,  salava  'murane3,  Lat.  solvo  'loose,  loosen,  relax5, 
E.  slue  'twist,  turn3,  Goth,  slawan  'schweigen'. 

542,  a.   Gk.  eXevn   'wicker  basket3,  Lith.  selinu  'schleiche, 
lauere3.  ON.  slen  'tragheit3,  slinni  'schwerfalliger  mensch3. 

b.  Gk.  e'Xivoc  'tendril3. 

c.  MHG.  slun   'das   faulenzen3,   Sw.  slyna  'dumme  Liese3, 
slynig  'flegelhaft3,  Alem.  slum  'schlummern3. 

543,  a.    Ski  srdmd-s  'lahm',  srdma-s  'lahmheit,  siechtum3, 
MHG.  slemen   'umkehren,  stiirzen,   wenden',   ON.  sUma  'swing, 
brandish',  slamra  'beat',  E.  slam  'zuschmeifien3. 

b.  Skt.  sreman-  'fehler',  Ir.  slemain  'lubricus',  OE.  slim  'slime3, 
OHG.  slimen  'glatt  machen,  blank  schleifen'. 

c.  OE.  sluma,  slumerian,  MHG.sfomew,  slummern  'schlummern', 
ON.  sleyma  'dummkopf ,  Sw.  dial,  slummen  'sehr  mager,  schwach3, 
Norw.  dial.  sl#yma  'diinn  werden3. 

544,  a.  Lat.  labo  'totter,  waver,  sink3,  labor  eslip,  fall,  perish3, 
ON.  slapa  'los  hangen',  sldpr  'schlaffer  mensch3,  OHG.  sfo/'schlaff , 
Lith.  slabnas,  ChSl.  slabu  'schwach',  Goth,  slepan  'schlafen',  OHG. 
sleffar   'lubricus',    ON.  slepia   'schleimen',   sleppa  'entschliipfen3, 
MUG.slampen  'schlaff  herabhangen',  slump  'schlumpig',  Sw.slumpa 
'schleudern',  schlaudern',  slump  'zufall',  E.  slump. 

b.  ORG.slifan  'gleiten,  ausgleiten,  gleitend  sinken;  schleifen, 
glatten,  scharfen',  MHG.  sleif  'schliipfrig',  OE.  to-sllpan  'zergehen', 
slipig  'slimy',  E.  slope  'neigen,  senken;  schief  sein',  slope  'abhang', 
Gk.  Xei^uj  'pour  forth',  mid.  'flow,  trickle,  melt  away',  Lat.  tibo 
'pour  out,  offer;  take  away,  diminish3. 

c.  Goth,  sliupan    'schllipfen,    schleichen',    afslaupjan   'ab- 
streifen',  OHG.  sloufen  'schlupfen  lassen;  einhiilleu,  kleiden  in', 
sliofan  'schlief en,  schliipf en',  MHG.  slilpfen  'schliipf en ;  schllirf en3, 
sloufe  'offnung,  kreis;  bekleidung',  OE.  sliipan  'glide',  slyppe  'slime, 
paste',  E.  slop  'iiberlaufen;  besudeln3,  ON.  slupra  'schliirfen3,  Lat. 
lubricus  'slippery',  Lith.  slubnas  'schwach,  matt'. 

545,  a.  ON.  slafask  'sagtnes,  aftage,  nachlassen3,  slefa  'slobber', 
slafr  'babbling,  gewasch',  NHG.  schlabbern,  Lith.  silpnas  'schwach, 
kraftlos',  silpti  'schwach  werden',  slapus  'schleicher',  slepiu  Ver- 
berge,  verstecke',  Lett,  slept  Verheimlichen',  MHG.  slimp  'schief, 
schrage;  verkehrt',  Gk.  Xairapoc  'slack,  loose',  XcxTrotpa  'flank,  loins', 
Lith.  sle'psna  'diinnung,  weichen3. 
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b.  Lith.  nu-slimpa   'entschlupft',  Lett,  slipt  'gleiten,  sclrief 
werden',  OE.  to-slifan  'split',  E.  sliver  'splinter',  ON.  sleif  eriihr- 
loffel',  prov.  E.  stive  esneak,  schleichen',  slive  'split',  i.  e.  'abstreifen', 
MLG.  slippen  eeinschneiden,  schlitzen,  zerreiBen'. 

c.  Lett,  schldups  'schrag',  schldupstit  'abschragen',  OE.  sliefan 
'slip  on'  (dress),  sllefe  'sleeve',  ODu.  slave  Velum,  tegmen,  folli- 
culus',  LG.  sluve  'hiilse,   schlaube',  E.  sloven  'ein  schlotteriger, 
schlumpiger  mensch'. 

546,  a.  Lith.  slednas  'abschiissig',  OE.  slced  'deU',  OIST.  sttda 
'iiber  die  erde  hinschleppen',  slod  'spurweg',  early  LRh.  slenden 
'gleiten',  early  Du.  slinderen  'gleiten,  ausschliipfen',  MHG.  stint 
'schlimd,  schlinger',  stunt  'schlund,  kehle,  hals;  kluft,  abgrund; 
schluck',  Goth,  fraslindan  'verschlingen',  LG.  slendern  'schlendern',. 
ODu.  slinder  'thin,  slender',  OSw.  slind  'seite';  Lith.  slatau  'sich 
vor  etwas  ducken,  driicken',  Lat.  lateo  'skulk,  lie  hid',  latus  'side' ; 
Sw.  slinta  'gleiten,  aus-,  abgleiten',  E.  slant  'slope',  slatter,  slattern, 
Dan.  slat,  slatten  'schlaff,  lose,  schlotternd',  slentre  'schlendern', 
slunte  'schlendern,  treiben',  MHG.  slenzic  'trage,  miiBig'. 

b.  Skt.  srtdhati  'strauchelt,  geht  fehl,  macht  falsch',  Lith. 
slides  'glatf,   slystu  'gleite',  Lett,  slaids  'abschiissig',  OE.  slidan 
'slide,  glide',  slidrian  'slip';  MHG.  slizen  'abstreifen,  abschalen; 
abnutzen,  zerreiBen',  refl.  'sich  losen,  abstreifen',  ON.  slita  'ab- 
nutzen,  zerreiBeu',    sleita   'streit';    ranke;   schlaff heit,   tragheif, 
OE.  slitan  'tear,  rend,  irritate,   slander';   stipe  'painful,  severe', 
slipan  'injure',  Goth,  skips  'schadlich,  schlimm',  sleipa  'detriraentum'. 

c.  ON.  slodra  'sich  hinschleppen',  slydra  'mattigkeit,   un- 
tatigkeit',  Sw.  sludder  'nachlassigkeit',  sluddra  'nachlassig  sein', 
Dan.  sludre  'schwatzen,  faseln',  MHG.  sluder-affe  'muBigganger\ 
sludern    'schleudern,    schlenkern',    slotern    'schlottern,    zittern; 
klappern;   schwatzen',   slote  'schlamm',  Lat.  lutum  'mire,  mud', 
MHG.  sliude   'schwertscheide';    ChSl.  study   'abhang',   Lith.  pri- 
slaudziu   'krieche   heran',   slaudziu   'driicke,    drange,   belastige', 
ON.  sluta  'hang  down,  slouch',  slota  'hang  down,  be  limp ;  slacken, 
become   calm,   still',   Sw.  slutta   'schief   sein,   sich  neigen,   sich 
senken,  abfallen,  sich  abdachen',  E.  slut  'untidy  woman,  slattern', 
sleet  'hail  or  snow,  mingled  with  rain',  MHG.  sliezen  'zusammen- 
ftigen,  an  einander  befestigen,   schlieBen',  OHG.  sliozan,  MLG.r 
OFries.  sluten,  Sw.  sluta. 

547,  a.  OHG.  slah  'schlaff,  welk',  OE.  slcec  'slack',  Gk.  \r\w 
'cease',  Xcrfccpoc  'slack,  hollow;  pliant',  Xayuuv  'empty  space,  cleft, 
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cave;  flank',  Lat.  langueo,  OE.  d-seolcan  'become  languid',  MHO. 
selken  'tropfelnd  niederfallen,  sinken',  Lith.  sUgiu  ebedrticke,  presse', 
slogus  'beschwerlich',  OE.  slincan  'creep,  slink',  MHO.  slenken 
"schwingen,  schleudern',  slanc  'schlank,  mager',  Dan.  slunken 
"schlaff,  schlotterig,  leer',  MLG.  slinken  'allmahlich  vergehen,  zu- 
sammenschrumpfen'. 

b.  OHG.  slihhan  'schleichen',  MHG.  slich  'schlamm,  schlick', 
dich  eleise  gleitender  gang;  spur;  list',  OE.  slw  'cunning',  MHG. 
slichen,    slicken    'schlingen,    schlucken',    LG.  silken   'schleichen, 
(y.  monde)  abnehmen',  Lith.  slykstu  'schlummere'. 

c.  Lith.  slauziu  'krieche  auf  der  erde',  slukstu  'nehme  ab, 
werde  kleiner',  MHGr.  sliechen  'schleichen',  sluch  'abgestreifte  haut; 
schlau  ch;   schlund',   slucke  'offnung,   liicke',  slucken  'schlucken, 
schluchzen',  sluchen  'schlucken',  sluhtisch  'trage,  faul',  E.  slouch 
'schlaff  niederhangen ;  sich  schwerfallig  vorwarts  bewegen',  ON. 
slauka  'slip  through  with  difficulty'. 

548,  a.    ON.  slaga  'kreuzen,  schief  gehen',   slvgr  'schlau, 
listig',  Dan.  forslagen  'verschlagen',  Goth,  slahan  'schlagen',  Av. 
hardcayeiti    'schleudert,    wirft',    ON.  slunginn   'umgeschlungen ; 
schlau,  listig',  slyngua  'werfen',  OHG.  slingan  'winden,  flechten, 
hin-  und  herziehend  schwingen',  OE.  slingan  'schleichen',  Lith. 
slenku  'schleiche',  slanke  'bergrutsch,  erdfall',  ChSl.  slqku  'krumm', 
Gk.  e\KUj  'schleppe'. 

b.  Gk.  eXiKOc  'eddying',  eXtccuu  'turn,  roll,  wind,  bend,  twist', 
Lat.  salix,  OE.  sla-wyrm  'blindschleiche',  Lith.  sUkas  'regenwurm', 
Lett,  slaiks  'gefiigig',  slaika  'art  schlitten'. 

c.  Lith.  slukau  'schleiche,  faulenze',  Lett,  schlukt  'glitschen', 
nu-slauka  'woran  man  etwas  abwischt',  Sw.  slug,  NHG.  schlau, 
Bav.  schlauch  'schlau'. 

549,  a.  ON.  slora  'dally,  dawdle',  Sw.  slarfva  'nachlassig  sein', 
MHG.  slerfen  'die  f iiBe  schleppend  einhergehen,  schlarfen',  geslerfe 
*schleppe',  Du.  slurpen  'schliirfen',  MHG.  slurc  'schlund',  slurken 
'schlucken',  Dan.  slark  'taugenichts',  slarke  'die  zeit  vertraumen'. 

b.  Dan.  slire  'gleiten',  Norw.  slire  'scheide'. 

c.  E.  slur  'slide  over',  Du.  sleuren,  sloren  'schleppen',  MHG. 
slur  'das   schleudern,   der   stoB;   das  herumstreifen,  faulenzen; 
faulenzer',  slier  'lehm,  schlamm',  sliere  'geschwtir,  beule',  slur- 
affe  'schlaraffe',  MLG.  sluren  'schlottern,  los  und  welk  hangen, 
trage  sein'. 

550,  a.  Skt.  sisarti,  sdrati  eeilt,  fh'eBt,  geht  los  auf,  Gk. 
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6p|ur)  'anlauf,  angriff,  trieb',  Trepippnbnc  'iiberschlagend,  taumelnd', 
ChSl.  strada  TO  uypov,  Gk.  paivuu  esprenge,  streue1. 

b.  sardyu-s  fluBname,  sarit  'bach,  fluB',  snvyati  'trocknet 
aus',  i.  e.  Versiegt3,  Gk.  pic  'nase'. 

c.  Skt.  srdvati  'flieBt',  Gk.  peuu  'flieBe',  peOua  'strom',  Lith. 
sravm  'flieBe,  sickere',  s(t)rove  'stromung',  sraunis,  sriaujas  eschnell 
flieBend',  OHG.  stroum  estrom'. 

551,  a.  OHG.  stredan  ebrausen,  strudeln',  MHG.  strademy 
strudel  "strudeF,  Skt.  sptd-s. 

c.  Skt.  srtitd-s  'flieBend,  geflossen',  Gk.  puroc,  Lith.  sruta 
ejauche',  Ir.  sruth  efluB',  Skt.  sr6ta-s  estr6mung,  fluB'. 

552,  a.  Gk.*p60oc  erauschen,  schwung',  puuGuuv  enase'. 

c.  Gk.  pu0)u6c  egleichmaBige  bewegung',  Av.  raod-  'flieBen', 
Skt.  vi-sruh-  estrom',  Lith.  srudziu  emache  blutig3. 

553,  a.  Skt.  sdrpati  'schleicht,  gleitet,  kriechf,  Gk.  epTTtu, 
Lat.  serpo. 

c.  Gk.  PUTTOC  eschmutz,   unreinlichkeit',   PUTTOUU  ebeflecke\ 

554,  a.  Gk.  pocpeuu,  pu^euu  (or  this  to  c),  Lith.  srebiii  eschliirfe', 
surbiu  esauge',   surUis  erohre,   saugrohr',   Mir.  srub  'schnauze', 
Lat.  sorbeo. 

c.  Lith.  sriaubiu  eschliirfe',  sriubd  'sauce;  suppe'. 

555,  a.  Skt.  srdk,  srdj-  egewinde,  kranz',  Lith.  sragus  egrimmig, 
grausam3.  Compare  OE.  wripan  edrehen,  winden' :  wrap  egrimmig> 
grausam,  zornig9;  wrap  "gewinde,  kranz,  band'. 

b.  Lith.  sratge,  straige  cschnecke'. 

556,  A  base  spe-  eziehen,  ausdehnen,  spannen,  stretch'  gives 
derivatives  of  the  types  spex-,  speix-,  speux-.  As  in  the  base  ten- 
estretch',  so  also  here  we  find  the  double  development  elarge, 
ausgedehnf  and  'stretched,  thin'.  From  'stretch  out'  come  also 
'hasten,  gelingen'  and  'tend  toward,  hope,  etc.'.  Various  developed 
meanings  are  given  below. 

a.  Lith.  speti  'muBe  haben ;  schnell  genug  sein',  ChSl.  speti 
Vorwarts  kommen,  erfolg  haben',  Lett,  spet  'vermogen,  konnen', 
OHG.  spuon  'gelingen,  von  statten  gehen',  spuot  'schnelligkeit, 
beschleunigung,  gelingen',  spuoton  cbeschleunigen',  Skt.  sphati-$ 
Mas  feistwerden,  mastung',  Gk.  cTraraXoc  'iippig',  Lat.  spatium^ 
OHG.  spdti  'spat',  i.  e.  'ausgedehnt,  lang',  Lat.  spes,  spero,  ChSl. 
spechu  'streben',  spesiti  'streben,  eilen',  Gk.  CTiduu  'ziehe  heraus; 
ziehe  ein',  c-rrdcic  'ziehen ;  zuckung',  OHG.  spanan  'locken,  reizen', 
Gk.  cirabuuv  'zuckung,  krampf,  cqpabdCuu  'zucke'. 
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b.  CliSl.  spejati  eerfolg  haben',  Lith.  spe'ju  ehabe  muBe',  Skt. 
splidyate  ewird  feist,   nimmt  zu',   sphita-s  eiippig,   wohlhabend, 
bliihend,  reichlich  vorhanden',  Lett,  speji  'rasch',  spejigs  Ver- 
mogend',  spllet  espannen,  zwicken,  klemmen',  spdidit  edriicken, 
drangen',  Gk.  cmbric  'ausgedehnt,  weit,  eben',  Lat.  spissus. 

c.  Skt.  sphavayati  'mastet,  verstarkt,  vermehrt',  OE.  spoivan, 
pret.  speow  'succeed',  Lith.  spudinti  eeilen,  sich  davon  machen', 
spdudziu  'driicke',  Gk.  oreubuj  'beschleunige'  (cf.  AJPh.  XXI,  181). 

557,  a.  OHG.  spanan  elocken,  reizen,  antreiben',  spannan 
espannen,  ausbreiten,  straff  machen ;  sich  dehnen,  gespannt  sein', 
spinnan  espinnen',  Czech,  speniti  eanspannen',  Gk.  ciravoc  cselten', 
aravic  'mangel',  CTTOIVIOC  ediirftig'. 

b.  Gk.  cmvoc  emager'. 

558,  a.  Gk.  ardiu  eziehe  heraus,  raufe;  ziehe  eiii,  scliliirfe'. 
b.  Lat,  spfro  'draw  in  breath,  breathe'. 

559,  a.  Gk.  opr)H  'wespe',  cqpnKOuu  'schniire  zusammen,  fasse 
zusammen',    OHG.  spanga  'riegel,   spange',   MHG.  spengen  ebe- 
klemmen'. 

b.  Gk.  cqpiYYw  'schniire,  wiirge,  enge  ein',  ccprfKirip  'schnur, 
band',  cqpiTiua  'das  zugeschniirte,  reibung'. 

560,  a.  Gk.  ccprjv  'keil',   OHG.  span-,  MHG.  spat  'splitter', 
Gk.  cTid0r|   'spatel,   schwert',   OE.  spada  'spaten';   OHG.  spahha 
'holzspahn,    reis',    MHG.   spachen   'bersten    machen,     spalten', 
Gk.  c^d^uj   'schlachte,    schneide   die   kehle   auf;    Lith.  spdliai 
'schaben',   Lat.  spolium,   Gk.  ciroXdc   'fell,    kleid',    OHG.  spuola 
Veberspule',   MHG.  spuole  'weberspule,  rohre,   federkiel',   OE. 
spelc  'splint',   ON.  spialk  'diinnes  holzstuck',  Lith.  spilga  'steck- 
nadel',  OE.  speld  'holzstiick,  splitter';  OHG.  sper  'speer',  sparro 
'stange,  balken'. 

These  words  are  probably  all  from  the  same  meaning  'pull 
off,  split  off  and  perhaps  from  the  same  base  sp(h)e-. 

b.  Skt.  sphyd-s  'holzspan,  opfermesser' ;  ON.  spita  'stecken', 
OHG.  spiz,  OE.  spitu  'bratspieB',  OHG.  spizzi  'spitz',  MLG.  spiten 
'verdrieBen,  argern',  E.  spite,  Lett,  spdidit  'drticken,  drangen'; 
Lith.  spitideepinne  einer  schnalle' ;  Lat.  spica  eahre',  spicare  'spitzen' ; 
ON.  spik  'holzstecken5,  spikr  'groBer  nagel',  MHG.  spicher  'nagel', 
OHG.  speihha,  OE.  space  'speiche';  Lett,  spile  'holznagel,  holz- 
gabel',  spflet  'klemmen,  zwicken,  spannen',  MLG.  spile  'dtinner 
stab',  spllen  'aufsperren,  spreizen',  E.  spile,  Gk.  oriXoc,  CTriXdc 
'klippe' ;  MLG.  spir  'kleine  spitze,  spica',  OE.  spir  'tapering  shoot', 
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ON.  spira  'spitze ;  rohr',  E.  spire  'turmspitze',  Gk.  oreipa  'flechte, 
maser  des  holzes',  Lat.  splra;  Lat.  spma  edorn,  stachel,  grate', 
Lith.  spynd  VorlegeschloB'. 

c.  Lith.  spdudziu  'driicke',  ON.  spidt,  OHG.  spioz  'jagdspieBl; 
ME.  spudde  'knife',  E.  spud  'a  stout  knife  or  dagger;  a  spade 
with  a  small  blade'. 

5602,  a.  Gk.  cqpd£uu  'erschlage,  schlachte',  cqpcrfeOc  'morder', 
MHG.  spachen  "spalten'. 

c.  Gk.  cqpu£uj  eschlage  heftig  (vom  blute)',   cqpuYluoc  epuls'. 

561,  a.  Skt.  phalati  'prallt  zurtick,  springt  zuriick,  springt 
entzwei,  berstet' ;  sphutdti  'springt  auf,  reiBt,  spaltet  sich',  OHG. 
spaltan  espalten',    Goth,  spilda  'schreibtafel',   OE.  speld  'splinter, 
piece   of  wood,   torch',  MLG.  spilde  'verschwenderisch',  spilden 
'aufbrauchen,  verschwenden ;  verschiitten',  spilderen  'zerstreuen', 
OE.  spildan  'destroy',   ON.  spilla  'zerstoren,   verwiisten',   spiall 
'schaden',  perhaps  Lat.  spelta  'spelt'. 

b.  Skt.  plialayati  'macht  bersten',  sphalayati  'laBt  anprallen, 
schlagt  auf;  zerreiBt' :  MHG.  splizen  'bersten,  sich  spalten;  spalten, 
trennen',  MLG.  spliten  'spleiBen,  in  sttickchen  spalten;  sich  spalten', 
E.  split,  splint,  splinter. 

562,  a.  Skt.  sphurdti  'stoBt  weg,  tritt,  schnellt,  zuckt,  zittert', 
I^at.  sperno,  Gk.  ccpupov  'knochel,  ferse',  CTraipuu,  etc. 

b.  Skt.  spharayati  'zieht  auseinander,  spannt',  MHG.  sprcejen 
'spritzen,  stieben;  streuen',  NHG.  spruhen. 

c.  OE.  speanva  'calf  of  the  leg',   MHG.  sproewen  'spritzen, 
stieben',  OHG.  spriu  'spreu',  OE.  spreawlian  'zucken',  E.  sprawl 
'sich   lang   ausstrecken3,   Lith.  spriaunas   'stattlich,   keck',   Lett. 
spraujus  'dringe  empor'. 

563,  a.  E.  spurt  'spritzen',  MHG.  spirze(l)n,  spurze(l)n  'speien, 
spucken' ;  E.  sprint  'schnell  laufen',  Sw.  spritta  'zucken',  sprattla 
'zappeln',  spratta  'schnellen,  spritzen,  trennen',  MHG.  sprenzen 
'sprengen,  spritzen,  sprenkeln,  bunt  schmticken',  sprinz  'das  auf- 
springen,   aufsprieBen',   spranz  'aufsprieBen ;   spalt',   ON.  spretta 
st  v.  'springen,   aufspringen',  spretta  wk.  v.  'losen,  los  machen, 
trennen',  Lith.  sprendgiu  cmesse  eine  spanne'. 

b.  MHG.  spnzen   'in   stiicken   oder   split  tern   auseinander 
fliegen',  sprtze  'span,   splitter',   ON.  sprita  'sprawl',  Lett,  sprezu 
'spanne,  schatze  ab'. 

c.  Goth,  sprauto  'schnell',  MHG.  sprutzen  'spritzeu,  sprossen', 
spriezen  'sprieBen',  spriuzen  'stiitzen,  spreizen,  stemmen',  spriuze 
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'stiitze;   das  sich  sperren,  spreizen',   ON.  spreyta  'have  et  stolt 
og  pralende  vsesen',  Lith.  spriustu  'entgleite,  entschllipfe'. 

564,  a.  Goth,  spaurds  'rennbahn',  Lith.  spdrdau  'stofie  mit 
den  fuBen',  spurstu,  -sti  'in  eine  brausende  und  schnurrende  be- 
wegung  geraten,  heftig  werden',  Skt.  spdrdhate  'wetteifert,  streitef. 

b.  Mir.  sredim  'werfe',  as-sredim  estreue  aus',  from  *spreid-, 
OHG.  spreitnessi  'dispersio',  MHG.  spriten  esich  ausbreiten,  spreiten', 
spreiten  'ausbreiten',  spreide  eausbreitung,  zerstreuung',  OE.  spradan 
'spread'  (cf.  Brugmann,  Grd.    2,  205  1). 

c.  Sw.  sprod  'briichig,  sprode',  Dan.  sprad  'brocklich,  brtichig, 
zerbrechlich,  sprode',  NHG.  sprode. 

565,  a.  Skt.sphurjati  'bricht  hervor;  prasselt',  Gk.  ccpapaYeiw 
'strotze;  prassele,  zische',  Lith.  spragu  'platze,  prassele',  sprokstu, 
-kti  'platzen ;  ausschlagen,  knospen',  Lat.  spargo  'scatter,  sprinkle', 
ON.  spraka  'prasseln',  OE.  spearcian  'emit  sparks',  spiercan  'sputter, 
sparkle',  spiercing  'sprinkling',  Du.,  ME.  sprenkelen  'sprinkle',  MLG. 
sparke  'funke',  spranken  'funkeln',  ON.  sparka  'kick',  sparkr,  sprcekr 
'lively,  sprightly',  OHG.  sprehhan. 

b.  Gk.  cqppiToc  'strotzende  ftille,  drangende  begier',  ccppiT«uu 
'strotze,  schwelle',  Norw.  spnkja  'ausspannen,  aussperren'  (Bugge, 
KZ.  XX,  40;  Persson,  Wz.  108). 

c.  Lith.  sprugti,  Lett,  sprugt  'entwischen'. 

566,  a.  Gk.  kirijui  'stelle,   setze',   ecinv  'stand',  Lat.  stare, 
sistere,  Skt.  U$thati  'steht',  Lith.  stoti,  ChSl.  stati  esich  stellen', 
OHG.  stan,  Goth,  standan  'stehen'. 

Under  the  simple  base  sta-,  ste-  we  find  the  meanings 
'set;  place,  station;  check,  stop;  set  up,  raise;  rouse,  stir  up; 
stand;  stand  still;  stand  up,  rise,  etc.'.  All  these  meanings  and 
more  are  found  under  Gk.  I'crniui  alone. 

b.  OHG.  sten,  ChSl.  stojati  'stehen',  Lith.  stdine  'stall',  pri- 
stainas  'stattlich',   Gk.  I'CTIOV  'segel',   Skt.  stheya  ezu  stehen,   zu 
bleiben',  sthayin-  'stehen  d,  dauernd,  geduldig',  sthemd  'festigkeit, 
ruhe,   dauer'.    We   may  place   here  also  the   following,   which 
though  unrelated  have  fallen  together  in  meaning  with  the  above 
in  some  senses  :  Skt.  stiya  'stehendes  wasser',  sty dy ate  'wird  hart, 
gerinnt',  stimitas  'unbeweglich,  still,  trage',  Gk.  crux  'steinchen',  etc. 

c.  ChSl.  staviti  'stellen,  hemmen',  stavu  'stand',  stava  'ge- 
fiige,   glied',   Lith.  stdunu,   stoviu  'stehe',   stovis  'zustand',   stova, 
OE.  stow  'stelle',   st&wian  'hemmen',   Eng.  stow,   OHG.  stouwen, 
MHG.  stouwen,  stouwen  'einhalt  tun,  gebieten;  hemmen,  stauen; 
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schelten,   klagen',   NHG.  stauen,   staunen,   Goth,  stimti  ' 

i.  e.  'festigkeif,  Gk.  CTUUJ  'starre',  cieOrai  'stellt  fest,  behauptet, 

verheiBt,  droht'. 

567,  a.  Goth,  staps  'statte,  ort,  stelle',   OE.  stede  'standing 
still;  stability;  fixity;  place',  stedig  'sterile,  barren',  steep,  Goth. 
staps  egestade',  Gk.  crdcic,  Lat.  static,  status,  etc.,  Goth,  standan, 
stop  estehen',  ana-stodjan  eanfangen',  ON.  stpdua  'aufhalten',  stinnr 
esteif,  stark,  hart',  OE.  slip  'stiff;  thick;  strong;  obstinate;  harsh', 
Lith.  statau  'stelle',  statlnis  esteif ,  status  'steil'. 

c.  OE.  studu,  stupu  epillar,  post,  stud',  OHG.  studen  'fest- 
stellen,  statuere',  MHG.  stud  'stiitze,  pfosten,  saule',  studen  'fest- 
stellung,  gesetz',  studelen  efesthalten,  nehmen',  stutze,  ON.  stod 
estiitze',  stydia  estlitzen',  OHG.  studa  estaude,  strauch'. 

568,  a.  Gk.  crdbioc  estehend,  unbeweglich,  steif,  zugewogen'. 
c.  MHG.  stutzen  'stutzen,  zuriickscheuen'  (vom  pferde),  NSlov. 

studiti  'verabscheuen',  ChSl.  stydeti  se  'sich  schamen',  stttdu  ekalte9, 
Goth,  stautan  estoBen'. 

569,  a.  Skt.  sthdna-m  edas   stehen,    bestehen,    verweilen; 
zustand,  stellung;  standort,  aufenthalt,  stelle',  ChSl.  stanu  eherberge, 
lager',  Pol.  stanie  estehen,  standort',  Lith.  stonas  'stand',  stdne  eein 
gebriickter  pferdestand  im  stalle'. 

b.  Lith.  stdine   epferdestall',    stainus,  pri-stainas    'stattlich, 
ansehnlich'  (566,  b). 

c.  Lith.  stdunu  estehe',  NHG.  staunen  (566,  c). 

570,  a.  Skt.  sthdlati  esteht',   sthdla-m   eanhohe,   erdboden, 
stelle',  ChSl.  steljq  'breite  aus',  stolu  esessel',  Pruss.  stallit  'stehen', 
Lith.  stdlas  'tisch',  Gk.  ciri\ri  'saule',  Goth,  stols  'stuhl1,  OHG.  stal 
'stelle ;  stall',  stellen  'auf stellen,  feststellen',  stilli  'still',  stollo  'stlitze, 
pfosten',  stil  'stengel,  stiel',  OE.  stela  'stiel',  Lat.  stolo,  stolidus,  stultus. 

b.  Lat.  stilus,  MLG.  stil  'pfeiler,  saule'. 

c.  Gk.  crOXoc  'saule'. 

571,  a.  Skt.  sthird-s  'fest,   straff,   hart',   Gk.  ciepeoc  'hart, 
fest',   OHG.  star  'starr',  storren  'hervorstehen,   ragen',    OE.  stOr, 
ON.  storr  'groB',  Lith.  storas  'dick',  ChSl.  staru  'alt',  OHG.  staren, 
ON.  star  a  'starren',  Gk.  crripi^uu  'richte  auf,  stutze  fest'. 

b.  Lith.  styrau  'steif  und  liimmelhaft  dastehen',  ON.  stirur 
'stiffness  in  the  eyes'. 

c.  Skt.  sthavard-s  'stehend,  unbeweglich  fest',  sthdvira-s  'breit, 
dick,   derb,  vollwlichsig,   alt',  sthurd-s  'grob,   dick,   dicht,  groB', 
Lett,  sturs  'hartnackig',   OHG.  sturi,  stiuri  'stattlich,  stark',  stior 

Wood,  Indo-European  ax  :  axi  :  aFu.  9 
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estier',  stiuren  lenken,  leiten,  stiitzen',  Goth,  stiurjan  'feststellen, 
behaupten',  ON.  staurr,  Gk.  craupoc  epfahl',  Lat.  re-staurdre. 

572,  a.  MHG.  gistemen  'einhalt  tun',  stemmen  estehen  machen, 
steif  machen;    aufgestaut   werden,   anschwelleu',   stam   estamm, 
sproBling',  ON.  stemma  estop,  dam  up ;  bar,  block  up',  Skt.  sthdma 
'standort',    Lat.  stamen,    Goth,  stoma  egrundlage',    Lith.  staminu 
edampfe'. 

b.  Skt.  sthemd  'festigkeit,  ruhe,  dauer',  ON.  stima  esich  an- 
strengen,  sich  widersetzen',  stim  emiihe,  arbeif,  OHG.  staim-bort 
'kampfschild',  MHG.  steim,  stim  "gewtihl,  ringen',  Lat.  stimulus. 

Note.  The  Germ,  words  may  represent  two  different  bases 
and  be  compared  also  with  Skt.  pra-stimas  egedrangt'  (cf.  Noreen, 
Urgerm.  Lautlehre  81). 

c.  Lith.  stumm  estoBe,  schiebe',  OE.  steam  esteam';  Skt.  stoma-s 
'menge'  (:  stima-s,  styayate}. 

573,  a.  Lat.  stagnum  'standing  water',  ON.  stakkr,  E.  stack 
'heuschober',   stack  "aufstellen,   aufstapeln',   ON.  stake  estecken', 
OSw.  staid,  OE.  staca  epfahl',  OHG.  steccho  estecken,  stock,  pfahl', 
MHG.  stachel,  ON.  staka  estechen,  beiseite  schieben',  OHG.  stehhan, 
OS.  stekan  estechen',  Goth,  staks  Vundmal'  (Noreen,  Urg.  Laut- 
lehre 155).    Here  also,  with  the  primary  meaning  elay  up,  lay 
on,  overlay,  inclose',  belong  Lith.  stdgas  edach',  stegiu  Mecke  ein 
dach',  ChSL  stogu  eschober',  o-stegu  ekleid3,  Gk.  creroc  edach',  CTCT^ 
'bedecke',  Skt.  sthdgati  "liemmt,  verschlieBt,  verhlillt,  bedeckf,  and 
also  sthagu-3  'buckel,  hocker'.  These  are  perhaps  confused  with  an 
originally  different  base  tego-  (cf.  Mod.  Lang.  Notes  XX,  44). 

b.  ON.  stika  estecken,  pfahl',  steikia  ebraten',  stikell  'stachel, 
spitze,  spitze  eines  homes',  OE.  sticol  elofty ;  steep',  sticel  egoad', 
stician  eprick,  goad,  stab;  remain  fixed,  stick',  slice  estab,  puncture; 
stitche,  OHG.  sticchen  estechen,  sticken',  Goth,  stiks  'stich,  punkt3, 
Gk.  CTI^UU  esteche',  ciiTua  estich',  Lat.  in-stigo,  Lith.  stingu,  stlkti 
eruhig  sein  oder  bleiben',  stlnkti  esteif,  dick  Averden,  gerinnen', 
stygau  charre  aus\ 

c.  Lith.  stugti  csteif  in  die  hohe  stehen',  stiiksoti  elange  einsam 
und  steif  kiimmerlich  dastehen',  Russ.  stugnuti  egefrieren',   Pol. 
stygnqc   eerkalten',    Gk.  cruYetu  Verabscheue,   hasse',    OHG.  stoc 
'stock,  knuttel,  stab',  stucki  esttick',  NHG.  stocken,  stauchen,  stochen, 
ONorw.  stauka  estoBen',  Sw.  stuka  eniederschlagen',  MDu.  stoken 
epoken,  prikkehi,  aaugrijpen,  stooten,  opwekken,  in  't  werk  stellen', 
OE.  stocc  'stock,  trunk'. 
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574,  a.  Gk.  crdxuc  'ahre',  Lett,  stega  'lange  stange,  grofie 
rute',  Lith.  stdgaras,  stegerys  'dtirrer  pflanzenstengel',  OE.  stagan 
'impale,  spieBen',  steng,  ON.  stpng,  OHGf.  stanga  estange',  stingil 
'stengeP,  stungen,  stungon  estechen,  pungere,  stimulare,  impellere; 
stopfen,  vollstopfen',  MHG-.  stengen  eantreiben',  OE.  stingan  'thrust, 
insert;  stab,  pierce',   ON.  stanga,  stinga  estechen,  stoBen',   Goth. 
usstagg    esteche    aus,    e£e\e'.    Here    or    to    steg-    above    belong 
Kuss.  stegati,   stegnuti  ehauen,   peitschen,   steppen'   (Uhlenbeck, 
PBB.  XVII,  134). 

b.  Skt.  stighnoti  'steigt',   Gk.  creixiw  esteige,  gehe',  croixoc 
*reihe',  ChSl.  stignq  'komme,  erreiche',  Lith.  staiga  eeilend',  Goth. 
steigan  esteigen',  Lett,  staigdt  ewandeln'. 

c.  Lith.  stauginu  eschlendere'. 

575,  a.  OE.  stincan  erise  (of  dust);  emit  vapor,  emit  odor', 
ON.  stjffkkua  espringen,   stiirzen',    Goth,  stigqan  estoBen',  Welsh 
sangu  etreten',  Lith.  stengius  estrenge  mich  an,  widerstrebe',  stangus 
widerspenstig,  trotzig',  Gk.  cTeu(3w  estampfe,  miBhandele,  schmahe', 
ciopoc  'schelten,  groBprahlerei ,  cropeoi  eschimpfe'.  The  Gk.  words 
may  belong  rather  to  576,  a. 

b.  Lat.  stinguo,  ex-,  di-stinguo,  Gk.  creipuu  "trete  fest,  stampfe, 
mache  dichf,  cxipoc  epfad',  CTt^apoc  egedrungen',  cioiprj  'stopfen ; 
grundlage'.  The  Gk.  words  may  belong  to  576,  b. 

576,  a.  Bases  stax-p-,  -b-,  -bh-  :  Skt.  sthdpayati  estellt',  ChSl. 
stopa  etritt',  stepeni  estufe',  LRuss.  stop  esaule',  Lith.  steptis  esich 
auf  die  fuBspitzen  stellen',  stapytis  estille  stehen,  stehen  bleiben', 
stebyti,  stabyti  'aufhalten,  aufzuhalten  suchen',  stebetis  estaunen', 
stebelius  Verde  besttirzf,  stebas  'stab,  stock,  pfeiler,  mast',  stembiu, 
stempti   cin   den    stengel    schieBen',    stembrys   'stengeF,   stambas 
'kohlstrunk',   Lett,  stabs   'saule,   pfeiler',    Skt.  stambd-s   'busch, 
btischel',   stambha-s   'pfosten,    pfeiler,   saule',   stabhndti   'stiitzt, 
hemmt',   Goth,  stafs    'element',    OHG.  stab  'stab',    staben  'steif 
sein  oder  werden,  starren,  vor  kalte  starren,  rigere',  ferstabon 
'obstipere,   obrigere',   stamph   'stampfel;    klotz,   stock',   stampfon 
'stampf en,  klein  stoBen',  stumpf  Verstummelt,  schwach ;  stumpf, 
stummel',    stapf    'tritt,    fuBstapfe',    stuofa    'stufe',    OE.   stcepe 
'step,  pace',   stceppan   'step,   go',  stapol  'pillar,  prop,  flight  of 
steps',   OS.  stapal  'saule',   ON.  stppoll  'stapel,  turm',   Gk.  crejupuu 
'stampfe',  etc. 

b.  Bases  sti-p-,  -b-,  -bh-  :  Lith.  stimpu,  stlpti  'steif  werden, 
erstarren',  stiplnis  'stollen,  stiitze',  stiprus  'stark,  kraftig',  stepiu, 

9* 


—    132   — 

Lett  stepju  'recke',  Lat.  stipes  'pfahl',  stipare  'stopfen',  stipula 
'halm',  OE.  stif  esteif ,  ON.  stifla  Mam  up,  choke,  stop' ;  Gk.  creipui 
'trete  fest,  stampfe,  mache  dicht',  croifJr)  estopfen,  grundlage', 
CTITTTOC  'gedrungen,  fest',  cncppoc  efest,  stark',  Lith.  staibus  'stark, 
tapfer',  staibis  epfosten',  ChSl.  stibli  'caulis',  Skt.  stibhi-?  'rispe, 
biischel'. 

c.  Bases  sttt-p^  -5-,  -bh-  :  OE.  stofn  'stem,  trunk;  shoot, 
twig;  foundation',  stybb  'stump',  ON.  stofn  "stem,  trunk',  stufr 
'stump',  Gk.  CTUTTOC  'stock,  stiel',  CTimdEiJu  'schlage,  priigele',  Skt. 
stumpati  'stoBt',  OHG.  stioban  'rennen,  stieben',  MHG.  stouben 
'aufscheuchen,  verjagen',  Lat.  stupeo  "stutze,  staune,  bin  betaubt', 
stuprum  'miBhandlung,  schande',  Gk.  crucpeXfcuj  'stoBe,  miBhandele', 
cruqpeXoc  'rauh,  fest',  ciuqpuu  'ziehe  zusammen,  mache  dicht,  hart', 
cruqppoc,  ciucpvoc  'dicht,  fest',  OE.  stiipian  'stoop,  curve,  down- 
ward', OK  staup  'klumpen,  kloB,  knoten ;  becher',  stupa  'hervor- 
ragen',  OE.  steap  'steil',  steapol  'tumulus',  stwpan  'errichten; 
exaltare',  stwpel  'turm',  MHG.  (md.)  stupe  'schandpfahl',  MLFr. 
stupen  'stiiupen',  MHG.  stupfen,  stupfen  'stechend  stoBen ;  stacheln, 
antreiben;  hervordringen,  keimen',  stopfen  'stechen;  stopfen', 
OE.  for-stoppian  'stop  up,  close'. 

577,  a.  Skt,  stara-s  'streu',   starati,  stfndti  'streut',  stpta-s, 
stirnd-s  'gestreut',  Gk.  crepvov  'brust,  flache',  OHG.  stirna  'stirn',  etc., 
ChSl.  streti  'ausbreiten',  strela,  OHG.  strdla  'pfeil'. 

b.  Lith.  straja  'streu,  stall',  ChSl.  stroj  'anordnung',  stroiti 
'anordnen,  bereiten',  MHG.  strcejen  'spritzen,  stieben'. 

c.  Goth,  straujan,  OHG.  strewen  'streuen',  stro  'stroh',  MHG. 
strou  'streu',  Lat.  struo,  Skt.  strndti,  Gk.  ciopvoui. 

578,  a.  Lith.  storas  'dick,  umfangreich'  (=  'ausgebreitet' ?), 
ON.  stdrr  'groB';  Gk.  cipnvric  'stark,  rauh,  scharf,  Lat.  strenuus 
"streng',  OE.  stierne,  E.  stern  'streng',  MLG.  stram  'steif,  straff, 
gespannt'. 

b.  Lith.  pa-si-stramyju  'streben,  sich  anstemmen',  strainus 
'widerspenstig  in   worten',   OE.  strimende  'resisting;    striving'; 
Lat.  sterilis,  Gk.  crepicKuu  'beraube'. 

c.  Lith.  storavoti  'sich  eifrig  bemiihen',  Gk.  crepeoc  'stark, 
hart,  fest';   crepeuu  'beraube',   Lith.  strova  'speise,  kost',  strovyju 
'verzehre,  esse',  OHG.  striunan  'gewinnen,  erwerben'. 

Note.  There  is  no  more  reason  for  connecting  Goth,  stilan 
'stehlen'  with  Gk.  crepeuu  than  Goth,  hlifan,  Lat.  clepo  etc.  with 
Lett,  krapju,  ChSl.  kradq  'stehle'. 
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579,  a.  MHG.  sterzen  esich  rasch  bewegen,  umherschweifen ; 
steif  emporragen',  sterz  "stengel,  stiel,  schweif ,  sturzen  'stiirzen, 
umwenden;  umsinken,  fallen',  E.  start  'aufspringen,  in  die  hohe 
fahren;  in  bewegung  setzen',  OE.  steartlian  'stumble5,  Norw.  sterta 
esich  abnilihen',  sterten  'widerspenstig',  ChSl.  strada  'arbeit,  miine', 
stradati  'leiden'. 

b.  ON.  strita  ezerren,  reiBen',  stritask,  streitask  esich  an- 
strengen,    sich   strauben',   streita  'anstrengung',    strit  eschwere 
arbeit';    MLG.   striden   'die    beine    auseinander    sperren,    weit 
ausschreiten;    streiten,    kampfen',    OE.  stridan   'stride',    OHG. 
strltan  'streiten'. 

c.  OE.  strutian   'stand   out   stiffly,    be   rigid',    ON.  strutr, 
stryta  'projection,  peak',  Dan.  strutte  'starren,   strotzen',  MHG. 
strotzen,    striuzen  'strauben,    spreizen',    struz  'strauB,    strauch; 
widerstand,  streit'. 

580,  a.  ON.  starf  'arbeit,  miihe,  austrengung',  stiarfe  'starr- 
krampf,  OHG-.  sterban  'sterben',  Gk.  ciep^viov  •  CK\np6v,  crepeov 
(Hes.),  ciep9oc  'leder,  fell'.  A  different  development  of  meaning 
is  seen  in  Gk.  crpecpuj  'drehe',  crpocpoc  'band',  MHG.  straf  estraff, 
streuge',  streben  'sich  heftig  bewegen,  ringen'. 

b.  Gk.  crepi^oc,  crpiqpvoc  'starr,   hart,  fest',  OHG.  *stnban, 
whence  OFrench  estriver,  E.  strive  'streben'. 

c.  Gk.  cTpucpvoc  'herb,  hart,  fest',  OHG.  struben,  MHG.  striiben 
'starr   stehen,   strauben',   strube   'rauh   emporstehend,   struppig', 
strobel  'struppig'. 

581,  a.  Gk.  crpopoc  'das  herumdrehen',  crpapoc  Verdreht, 
schielend',  cTpouftoc  'kreisel,  wirbelwind,  schneckenhaus',  cipe^Xoc 
'gedreht',   MLG.  strompen    'stampfen',   Du.  strompelen   'stolpern, 
straucheln',  NHG.  strampeln,  strampfen. 

b.  MHG.  streifen  'streif en,  gleiten,  ziehen ;  abhauten',  strifeht 
'gestreift,   streif ig',   ODu.  strijpe  'stripe,   streak',   ON.  striprendr 
'striped',  E.  stripe  'streif,   strich;   strieme;   streich,  schlag',  Gk. 
cipi^oc  'feine  stimme'. 

c.  MHG.  stroufen  'streifen,   abstreifen,  schinden',  strupfen 
'streifen,   abrupfen',  strumpf  'stummel,   stumpf,  OE.  be-strwpan 
'strip,  rob,  plunder',  Sw.  strypa  'erdrosseln,  erwiirgen',  OSw.  strupe, 
ON.  striupe  'throat'. 

582,  a.  Gk.  crpcrrfoc  'gedreht',  crpaYTa^H  estrick',  crpoTTuXoc 
'rund',  Lat.  strangulo,  OHG.  strecken  'strecken,  ausdehnen',  stric 
'strick3,  stricken  'schniiren,  heften,  flechten',  MHG.  strac  'grade, 
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straff,  OHG.  stracken  eausgedehnt  sein',  OE.  streccan  'stretch  outr 
extend;  spread  out;  rfl.  prostrate  oneself,  strec  "stern,  rigorous; 
obstinate;  violent  mighty:  strictness,  rigor;  violence,  force',  stearc 
'rigid;  obstinate;  stern,  severe;  violent,  strong',  OHG.  stare  'kraftig, 
stark',  Goth,  ga-staurknan  cerstarren',  Lith.  stregti  'erstarren,  er- 
frieren',  Euss.  strogij  'streng',  MLG.  strak  'steif,  straff,  stark,  streng\ 
straken  'iiberstreichen'. 

b.  Lat.  stringo  epress  together,  graze,  scratch,  strip,  pluck'r 
strigo  'be  worn   out,  lose  strength,  cease',  strigosus  'lean,  lank, 
thin',  strix  'furrow,  groove,  flute',  Gk.  cipiTH  'row,  line',  OE.  strican 
'move,  go;  rub,  wipe',  strica  'stroke,  mark',  gesfric  'strife',  Norw. 
strike  'streifen,   furchen,  ritzen',  MHG.  stricken  'sich  rasch  be- 
wegen,  eilen,  gehen;  streichen;  glatten,  streicheln;  bestreichen; 
schlagen',   ChSl.  striga   'schere',  Lith.  stregu   'stecke   ein',  Lett. 
stregu  "sinke  ein'. 

c.  ChSl.  strugati  'kratzen,  schnitzen,  qualen',  strugati  'scheren', 
Lith.  strugas  'schnitzmesser',  striugas  'kurz',  strungas  'gestutzt, 
mit  gekapptem  schwanze',  striungas,  MHG.  strunc  'slrunk',  struck 
'strauch',  Dan.  strunk  "stramm,  steif,  Lett,  strugains  'streifig',  Gk. 
cipeuTouai   'reibe  mich  auf,   schmachte  hin,  strigo',  ON.  striuka 
'streichen,  bestreichen,  liber  etwas  hinstreichen',   OE.  stroccian 
'stroke',  OHG.  struhhon  'straucheln'. 

583,  a.  OHG.  strang  'strick,  seil',  ON.  strengr  'strick,  riemen'r 
OE.  streng  'string,  rope',  strang  'severe,  fierce;  strong,  mighty, 
vigorous',  OHG.  strengi  'streng,  stark,  heftig',  strengen  'drangen'; 
OE.  stregdan  'strew,  spread,  sprinkle'. 

c.  ON.  struga  erauh  machen',  striugr,  strugr,  OSw.  striigher 
'neid',  ME.  strogelen,  E.  struggle  'sich  anstrengen,  streben,  sich 
strauben;  ringen,  streiten'. 

584,  a.  Gk.  CKeirac  'schutzdach,  hiille3,  CKerrr)  'schutz',  CKG- 
TTduu  'bedecke'. 

c.  MHG.  schopf  'wetterdach,  vorhalle',  OE.  sceoppa  'halle, 
hlitte',  scypen  'stair,  MLG.  schoppe  'schuppen,  scheune'. 

585,  a.  Gk.  cKnvrj  'zelts. 

c.  MHG.  schiune  'scheuer,  scheune',  ON.  skaunn  'schild5, 
MHG.  schonen,  Skt.  skunati,  skauti  'bedeckf,  OS.  skion  'wolken- 
decke',  skio  'decke',  ON.  sky  esky'. 

586,  a.   Goth,  skaman   'schamen',    if   this    means    'cover', 
which  is  doubtful. 

c.  ON.  skume  Munkel'. 
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587,  a.  Goth,  skadus  'schatten',  Gk.  CKOTOC  'darkness',  i.  e. 
'covered,  covering'. 

b.  ON.  pi.  skeider,  OHG.  sceida  'scheide',  Sw.  skida  'scheide ; 
schote,  htilse'. 

c.  MHG.  schote  eschote',    ON.  plur.  skauder  escheide', -Gk. 
CKUTOC  'hauf,  Lat.  scutum. 

588,  a.   ON.  skdle  'hiitte',  skdl,  OHG.  skdla   'schale',  skala 
'hlilse',  Goth,  skildus  eschild'. 

c.  ON.  skiol  'schirmdach',  Gk.  cjcOXov  ehaut',  aaiXou)  'ver- 
hiille',  OFries.  skill  Versteck',  MLG.  schul  'versteck',  schulen  'ver- 
borgen  sein,  sich  versteckt  halten'. 

589,  b.   OHG.  scirm   eschirm,   schutz',  scirmen   eschlitzen', 
Gk.  cKipov  'sonnenschirm'. 

c.  ON.  skurm  eschale,  rinde',  Lith.  skura  erinde,  leder',  OHG. 
scur  eschutz,  wetterdach'  sciura  cscheuer',  Lat.  obscurus. 

590,  a.    Gk.   (X7TO-cK\fjvai    everdorren',    acXripdc    'trocken', 
CK\fj)ua  etrockenheit',   CKeXeioc  'ausgetrocknet',  CKeXe^poc,  cxXri- 
9pdc  eschmachtig'. 

b.  Gk.  cKeXXuu  eaustrocknen,  dorren',  cKeXicppoc  eschmachtig'. 

c.  Gk.  cKoXucppoc  etrocken'. 

591,  In  the  words  given  below  we  have  a  striking  example 
of  the  recurrence  of  the  same  meaning.  The  meaning  ecut,  break, 
separate'  occurs  in  words  of  the  type  seq-,  sqex-,  sqeix-,  sqeux-. 
But  this  meaning  arose  in  most  cases  independently.  It  is  im- 
portant  to   notice,   however,   that   ecut,   separate'   often   comes 
from  'spring  apart,  scatter'  or  the  like,  and  that  from  the  same 
primary  meaning  may  come   'sprinkle'  as  well  as  many  other 
significations. 

Now  in  words  with  initial  sq-  we  find  such  meanings  as 
'scatter,  shatter,  cut;  sprinkle;  spring,  run,  etc.'.  Though  this 
does  not  prove  original  relationship  between  words  of  the  type 
sqex-,  sqeix-,  sqeux-,  it  does  at  least  make  it  probable  that  where 
such  words  occurred  in  the  same  language  they  were  felt  to 
be  related.  In  consequence  other  rime-words  might  arise,  and 
the  group  thus  become  more  and  more  closely  related. 

The  following  examples  may  be  given  of  the  development 
'springen,  zerspringen,  zersprengen,  besprengen'  :  Av.  skar- 
'springen',  Gk.  CKaipuu  'hiipfe',  Lith.  skiriu  'trenne,  scheide',  MHG. 
schrcejen  espritzeu,  stieben'.  -  -  Skt.  skdndati  'springt,  spritzt', 
Gk.  CKebdvvujui  'zerstreue,  zersplittere',  E.  shatter  'zerstreuen, 
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zerbrechen'.  -  Lith.  skastu  'springe',  Lat.  scateo,  OHG.  scintan 
"schalen'.  -  -  MHG-.  schrcemen  'biegen,  krummen',  ON.  skrcema 
'schrecken,  verscheuchen',  skrdma  'wunde,  schramme',  MHG. 
schramen  'aufreiBen,  offnen'.  —  OHG.  screckon  espringen,  hiipfen, 
auffahren',  MHG.  schricken  'springen,  aufspringen,  einen  sprung 
oder  riB  bekomrnen'.  —  MHG.  scherzen  'htipfen',  scharz  'sprung', 
scherze  eabgeschnittenes  stuck',  schranz  ebruch,  riB,  spalte',  Lith. 
sMrdziu  'risse  bekommen'.  —  OHG.  scrintan  'aufspringen,  risse 
bekommen'.  —  Gk.  cKopTri£uu  ezerstreue,  jage  auseinander',  OHG. 
scarbon  'in  stucke  schneiden'.  —  Gk.  odbvajuai  'auseinander  gehen, 
sich  verteilen',  Lith.  skedziu  escheide\  —  OE.  scadan  'scatter, 
sprinkle,  shed ;  be  scattered,  fall ;  separate,  divide',  Goth,  skaidan 
"scheiden'.  —  Lett,  skredinat  'laufen  lassen',  ON.  skrttinn  escherz- 
haft',  Goth,  dis-skreitan  'zerreiBen'. 

These  and  other  correspondences  that  might  be  given  show 
that  a  relation  of  some  kind  existed  among  these  words.  It  can 
hardly  be  all  accidental. 

592,  a.   Lat.  seco  ecut',  OHG.  sega,  saga  esage'. 

b.  Lat.  de-sci-sco  'set  oneself  loose,  separate  from',  Lat. 
scire  'know'. 

593,  a.  Lith.  skinu,  sklnti  'pfliicken',  Gk.  Cret.  Kara-cKevri'totet'. 
b.  Ir.  scian  'messer',  ON.  skeina  'scratch,  slight  wound',  skeina 

'scratch,  wound  slightly',  OE.  sc&nan  'break'.  Lith.  skinu  may 
belong  here  rather  than  to  a. 

594,  a.    Av.  skar-   'springen',   Gk,  cKcdpu)    'hiipfe',   MHG. 
schrcejen  'spritzen,  stieben'. 

b.  MHG.  schier  'schnell',  OHG.  skeri  'sagax',  sciaro,  MLG- 
schere  ebald,  schnell'. 

c.  Goth,  skura  'sturm',   OE.  sciir,  ON.  skur  'regenschauer', 
OHG.  sciir  'schauer,  hagel',  base  squr-  'springen,  stieben',  perhaps 
in  MHG.  schurn  'antreiben,  reizen,  schiiren',  OHG.  scora  'schaufel'. 

.    595,  a.  Lith.  skiriu  'trenne,  scheide',  OHG.sc^ra^  'schneiden, 
scheren',  scerran  'kratzen,  scharren'. 

b.  OE. sciran 'distinguish, decide ; getrid  of, scir 'district, shire'. 

c.  MLG.  schuren  'reiben,   scheuern',  Sw.  skura  'scheuern', 
Gk.  cKupoc  'abfall  beim  behauen  der  steine',  Lat.  securis,  Lith. 
su-skures  'zerlumpt',  skvernas  'lappen',  skverbiii  'mit  einem  spitzen 
werkzeug  bohrend  stechen'. 

596,  a.  Gk.  cKebdvvuui  'zerstreue,  zersplittere',  ODu.  scateren 
'scatter',  E.  shatter  'zerstreuen ;  zerbrechen',  Skt.  skdndati 
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'springt,  spritzt',  Ir.  scendim  'springe',  Gk.  ocavbaXov  'fallstriek', 
Lat.  scando. 

b.  Gk.  cKi&vct|uat  'auseinandergehen,  sich  verteilen',  CKibapoc 
'diinn',    Lett,  skaidit    Verdtinnen',   skaida    'span',   Lith.  skedziu 
'scheide',  Lat.  scindo. 

c.  Skt.  skundate  'eilt',  Lith.  skudrus  'flink',  OE.  sceotan  emove 
quickly,  rush;   move  quickly,  push,  throw;  shoof,  sceot  equick, 
ready',  OHG.  sciozan,  MHG.  schiezen  'schieBend  oder  schnellend 
sich    bewegen,    springen,    sich    schwingen;    schieBen,    werfen, 
schleudern',  Gk.  cKub^aivcu  'zu'rne'. 

597,  b.    OE.  scitan,  OHG.  scizan  ecacare'  (596,  b). 
c.  Pol.  pa-skudzic  ecacare'. 

598,  a.   Lith.  skastu  'springe,  hiipfe',  skatlmas  edas  springen, 
hupfen',  Lat.  scateo,  scaturio;  OHG.  scintan  eschalen,  die  haut  ab- 
ziehen,  schinden'. 

b.  ON.  skeid  elauf ,  skeida  etrabenj  skeid  'schiff ,  OE.  scddan 
'scatter,   sprinkle,    shed;    be   scattered,   fall;    separate,   divide', 
Goth,  skaidan  etc. 

c.  OE.  soudan,  scyndan,   ON.  skynda  eeilen',  MHG.  schuten, 
schiltten  'schwingen,   schiitteln,   erschtittern;  schiitten',  schiltelen 
'schutteln,  erschiittern',  NHG.  schaudern,  ChSl.  skytati  se  'vagari', 
Lett,  skutu,  Lith.  skutu  'schabe,  schere',  skvetas  'flick,  lappen', 
skidute  ds. 

599,  a.  Gk.  cKd-rmu  ehacke,  grabe',  CKcnrotvr)  'hacke,  grabscheit', 
Goth,  skaban  'die  haare  abschneiden',  OHG.  scaban  'schaben'. 

/;.  E.  shift  'schieben,  bewegen;  wenden,  wechseln;  (ver)- 
andern;  (ver)teilen',  OE.  sciftan  'divide;  arrange,  appoint',  ON. 
skipte  'wechsel  zwischen  zwei  dingen',  skipta  'schalten  und 
walten;  teilen',  Sw.  skifta  'wechseln,  umwechseln;  (ver)teilen', 
ON.  skifa  'schnitte,  scheibe',  OHG.  sbiba  'scheibe',  Gk.  CKOITTOC 
'topferscheibe',  CKITTUJV  'stab',  CKIJUTTTUU  'krumm  machen',  ON. 
skeifr  'schief. 

c.  OE.  scufan  'push,  shove;  move,  fall',  scyfe  'falling  head- 
long; precipitation,  hastiness',  OHG.  scioban  'schieben,  stoBen', 
Lith.  skubus  egeschwinde,  eilig',  skubti  esich  beeilen';  Pol.  skubac 
'zupfen,  rupfen',  Gk.  cKu^aXov  'auswurf,  kehricht',  cKupaXiZ:uu 
'behandle  verachtlich'. 

600,  a.  Pol.  skqpy  'filzig,  geizig',  skqpic  'knausern'  :  OHG. 
scaban  'schaben'  (599,  a).  Or  perhaps  the  Pol.  words  belong  to  c 
(cf.  Brugmann,  Grd.  I2,  390). 
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b.  Gk.  cKiqpoc  ekarg3,    cid'cpri  egeiz'  :  CKITTTUU,    CKI^ITTTCU  'ein- 
driicken,  hinkauern3  (cf.  599,  b). 

c.  Lith.  skupas  'knapp3,  skupiu  'geize,  karge'. 

601,  a.  ON.skaka  eschwingen,  schiitteln3,  OE.  scacan  cschiitteln, 
eilen',  OS.  skakan  'weggehen3 ;  ON.  skakkr  'schief,  hinkend',  Gk. 
cKd£uu  'hinke3. 

b.  ON.  skeika  eschwanken,   wanken',  skeikull  eschwankend, 
unstat3. 

c.  OHG.  scoc  eschaukelnde  bewegung3,  MHG.  schocke  cschaukel ; 
windstofi5,  schocken  ein  schwingender,  schaukelnder  bewegung  sein, 
sich  im  tanz  wiegen',  schoche  'heuschober',  E.  shock,  NHG.  schaukel, 
MLG.  schockm  esich  hiii  und  her  bewegen,  zittern'. 

602,  a.  ChSl.  skociti,  skakati  'springen',  OHG.  sceJian  eeilen', 
ON.  skaga  Vorspringen,  hervorragen'. 

b.  MHG.  schiec  eschief,  verkehrt'. 

c.  OHG.  sciuhen,  MHG.  schiuhen  Verjagen,  (ver)scheuchen; 
meiden,  scheuen',  schiehen  'scheuen ;  scheu  werden,  sich  scheuen ; 
schnell  dahinfahren,  jagen',  OE.  scyan  'suggest,  persuade,  tempt', 
scyhtan  'instigate'. 

603,  a.  Av.  skar-  'springen',  Gk.  cKaipuu  ehiipfe',  Lith.  skeris 
eheuschrecke',  OHG.  sceron  emutwillig  sein,  jauchzen',  scern  'scherz, 
spott'  :  sceran   eschneiden,    scheren',    Ir.  scaraim,    Lith.  skiriu 
etrenne,  scheide'. 

b.  Gk.  cKapi^uj   e springe,  htipfe',    Lith.  skretju  "fly  about, 
whirl',  Lett,  skret  elaufen,  fliegen',  OHG.  scrlan  'schreien',  screi 
'schrei,  geschrei';    MHG.  schrcejen  espritzen,   stieben;   sprlihen; 
stieben  machen'. 

c.  OE.  screawa  'spitzmaus'. 

604,  a.  MHG.  schramen  eschrage  machen,  biegen,  krummen', 
ON.  skrcema  'schrecken,   erschrecken,  verscheuchen',  E.  scream 
'plotzlich   schreien';   MHG.  schramen   'aufreiflen,    offnen',    OK 
skrdma  ewunde,  schramme'.  Compare  MHG.  schrimpfen  esich  zu- 
sammenziehen3  :  schrimpf  eschramme,  kleine  wunde'. 

c.  ON.  skruma  'shout,  boast,  chatter3,  skrauma  'boasting'. 

605,  a.    OE.  sceard,  OHG.  scart  'zerhauen,  schartig,   ver- 
wundet',  scrunta  eriB,  scharte',  scrintan  'aufspringen,  bersten,  risse 
bekommen'. 

b.  Lith.  skrecziu  'drehe',  OE.  serif  an  'wander,  go,  glide',  OHG. 
scntdn  'schreiten',  ON.  skrida  'stride,  glide,  slide',  skridinn  'slit, 
torn',  skridna  'slide,  slip;  become  worn,  torn'. 
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c.  Lat.  scruta  'broken  stuff,  OE.  scread  'shred,  paring', 
screadian  'pare',  OHG.  scrotan  'hauen,  schneiden'. 

606,  a.   MHG.  scherzen   'hiipfen',  scharz  'sprung'  :  scherze 
'abgeschnittenes   stlick',   schranz  'bruch,   riB,   spalte',  schrenzen 
'spalten,  zerreiBen',  Lith.  skerdziu  erisse  bekommen,  platzen3,  Lett. 
skardit  'zerteilen'. 

b.  Gk.  ocapiZu)'  springe,  hiipfe',  Lett,  skredinat  'laufen  lassen', 
Lith.  skraidau  'fliege  hin  und  her,  treibe  im  kreise  herum',  ON. 
skritinn  'scherzhaft'  :  Goth,  dis-skreitan  'zerreiBen'. 

c.  Lith.  skraudus  'bruchig,  rauh',  Sw.  dial,  skryta  'schnarchen'. 

607,  a.  Gk.  cKopTri£uu  ezerstreue,  jage  auseinander',  ON.skrefa 
'go  or  spring  with  long  strides',  skrcefask  'zurtickweichen' :  OHG. 
scarbon   ein   stiicke   schneiden',   screvon  'incidere',   OE.  scearfian 
'shred,  scrape'. 

b.  Lat.  scrlpulum  'the  smallest  part  of  a  weight  or  measure', 
Lett,  skripat  'einritzen,  kratzen',   skripa  'eingekratzter  streifen'. 

c.  Lat.  scrupus  'rough,  sharp  stone',  ON.  skrof  'broken  or 
loose  ice',  skrufr  'tuft  of  hair',  skryfa  'curl,  roughen',  Sw.  skrofliy 
'rauh,  uneben'. 

608,  a.  ON.  skreppa  'gleiten,  entschllipfen',  MHG.  schrimpfen 
'sich  zusammenziehen,  runzeln',sc/^n'mp/"schramme,  kleine  wunde', 
Lith.  skrebiu  'werde  trocken',  ON.  skorpr  'eingeschrumpft,  diirr', 
skarpr  'rauh,   hart,   scharf,   Lett,  skarbs  'scharf,   rauh,   streng', 
skarbit  'splittern',  OE.  sceorpan,  screpan  'scrape'. 

b.  Gk.  CKapicpdojuai  'kratze,  ritze  ein',  Lat.  scribo. 

c.  ON.  skriupr  'fragile,   brittle,   weak',   Norw.  skryp,   Dan. 
skr0belig  'zerbrechlich,  verganglich'. 

609,  a.  OHG.  screckon  'springen,  hiipfen,  aufspringen,  auf- 
fahren',  ON.  skrcekr  'schrei',  skrcekia  'schreien',  MHG.  schricken 
'springen,  aufspringen,  einen  sprung  oder  riB  bekommen',  schrick 
'sprung  :  schreck ;  riB ;  glanz'. 

b,  ON.  skrika  'wackeln,  gleiten';  skrikia  'zwitschern',  Sw. 
skrika  'schreien',  skrik  'schrei,  geschrei',  skrika  'haher',  ME. 
schrike  'shriek',  OE.  scric  'shrike'. 

610,  a.  Gk.  cx«£uu  'ritze,  schlitze  auf,  lasse  fallen,  hemme, 
stehe  offen',   cxdcic  'ritzen,  schropfen',   cxebrj   'tafel,  blatt',  Ski 
chatas  'abgeschnitten'. 

b.  Gk.  cxduu  'schlitze  auf,  cxi£uu  'spalte',  cxi'^cx,  cxi^n  'scheit', 
cxivbaXjuoc  'splitter',  Av.  sya-  'schneiden',  Skt.  chydti  'schneidet 
ab',  chindtti  'schneidet  ab,  spaltet',  chidrd-s  'durchlochert',  cheda-s 
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'schnitt,  abschnitt,  stuck',  Av.  sid-,  Bal.  sindag  'spalten',  Lat.  scindo 
(or  this  to  596  ft). 

The  above  belong  to  a  base  skhei-,  which  should  not  be 
compared  with  the  base  sqei-.  The  two  bases  have,  in  most  of 
the  centum-  group,  fallen  together  and  can  no  longer  be  sepa- 
rated. But  originally  they  were  distinct. 

611,  b.  Goth,  skeirs  eklar,  deutlich',  OE.  scir  'clear,  bright, 
glittereng,  white',  OK  skirr  ehell',  Sw.  dial,  skir  'elster'.  These 
belong  to  595  ft,  from  a  base  *sqiro-  or  *skhiro-  'separate,  distinct'. 

c.  ON.  skyrr  ehelT,  ski6r  'elster'. 
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dabhrds  339  a 
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vrdnati  173  a 

drtihyati  363  c 

bhrdmati  272  a 

bhre$ati  271  b 

gankiis  368  a 

dhandyati  344  6 

gdtrus  370  a 

dhdnmti  334  c 

mdlam  192  a 

gar  anas  373  a 

dhdmati  337  a 

malvds  191  c 

carws  381  c 

dMyati  343  2  6 

wdtf  183  a 

gdrvaras  380  c 

dMrdyati  3606 

mimite  1836 

pa?as  367  a 

dhara  353  a 

miydte  183  6 

£a£7m  368  a 

dh&ryam  353  6 
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gMdyati  370  a 

dhuydte  347  6 
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«/a#d  151  a 
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dMrvati  362  c 
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yduti  151  c 
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gignds  366  a 

dhrutis  362  c 
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f  z^a^e  369  6 

dhruvds  360  c 
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dhvdmsati  347 
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qyamds  365  a 
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6i\\o|Liai  541  ft 
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sthdnam  569  a 
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sthapayati  576  a 
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pdGoc  257  a 
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Pa\ioc  461  ft 

sdrpati  553  a 
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sedis  503  ft 

svdnc(as)  523  a 

Ypu£uj  463  c 

sedhati  505  ft 

svdnati  521  a 

Ypu|uea  464  c 

skdndati  596  a 

svdpiti  525  a 

Ypuvoc  462  c 

skundate  596  c 

svdrati  522  a 

Ypuiroc  468  c 

stabhndti  576  a 

Yupoc  441  c 

stambds  576  a 

Tidvate  473  c 

staras  577  a 

hfmte  492  a 

baivuiui  321  ft 

stighnoti  574  ft 

hrddate  493  a 

bairn  320ft 

stibhis  576  ft 

hresati  494  ft 

bdirrruu  322  a 

s%0  566ft 

bar^o|uai  320  a 

stumpati  576  c 

Greek. 

bexoiaai  327  a 

stfnati  577  a 

b€vbi\\uu  316ft 

stomas  572  c 

drreipw  462  a 

b^vvoc  319  a 

sthdgati  573  a 

dxic  366ft 

b^pn  471  c 

sthagus  573  a 

dXarrabvoc  217  a 

bn\^0|uai  318  a 

sihdlati  570  a 

dXirpUTOC  299  c 

bibn  317  a 
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bi£r)|ucu  316  5 

xXovoc  415  a 

viloj  1985 

bixeiv  3165 

xXu£uu  410  c 

vuGoc  199  c 

biveiw  3145 

xXibeuj  416,  Note 

vticcu)  194  c 

bicpac  316  & 

xvdiuu  4065 

biqpduj  3165 

xvdTTTU)  408  a 

Hdivuu  437  2  a 

boxeuu  327  a 

xveqpdc  408  a 

HdvOoc  437  2  a 

b6Xoc  318  a 

xv^iupoc  407  a 

S<ku  437  2  a 

bpo6v  7 

xvnv  406  d 

Eoue6c  437  2c 

xvicpoc  408  5 

Huuu  437  2c 

eipuj  5075 

KVU£UJ  406  c 

<&duj  214  a 

xvuuu  406  c 

oi'xo|Udi  145  5 

£Xevr]  542  a 

xvOuccuu  409  a 

6'vo|Udi  194  a 

IXQelv  210  a 

xoXeoc  373  c 

opiYvdojUdi  229  5 

£Xixoc  548  5 

xpdZu)  435  a 

6p<pv6c  232  a 

£XiTpoxoc  541  5 

xpdurvoc  4245 

orpuvu)  296  c 

eXxuu  548  a 

xpdjupoc  424  a 

e'Xoc  509  a 

xpdTuc  427  « 

irdiqpdcciju  479  a 

IXurpov  171  c 

xpauY^I  435  c 

TTdT^o|uai  75 

£vbuuu  325  c 

Kpi£uj  4355 

iT€i0uj  261  5 

etibuu  503  c 

xpi6r|  493  5 

ireixu)  2335 

f]0^iu  505  a 

xpixe  436  5 
xpivuu  417  a 

Trexuu  233  « 
ireXaYoc  251  a 

0uiu)  3475 

xpoToc  417  a 

ireuxr)  233  c 

Ooupoc  347  a 

xpouuj  381  c 

TriiuirprKLii  254  a 

Op^ojuai  359  c 

xpuirruj  432  c 

rrXdZiuj  245  a 

OpUTTTUU    354  C 

xpucTdivuu  426  c 
xubdZltu  394  c 

irXciH  251  a 
TrXeujuuuv  241  c 

i0uc  502  5 

XUTOC  395  c 

irXiv0oc  2505 

iXr|  1395 

irXiccuu  251  5 

iXXttuu  1705 

XdYYCi^uj  212  a 

TUUYIUTI  233  c 

iXuc  505  5 

XdY^v  547  a 
XdXTi^uu  212  a 

pdbaviZuj  177  a 

xapXeei  461  5 

XdirdTuu  217  a 

bdbi?  177  a 

xdxToc  368  a 
xaXeuu  415  a 

XdTidpoc  545  a 
Xeipuu  5445 

idivu)  550  a 
i^iupu)  179  a 

KaXict  373  5 

XrifUJ  ^-^7  ct 

>i£a  177  5 

Kdpfjvai  417  a 

Xfipoc  205  a 

riiroc  178  5 

KdTdCK^vr]  593  a 
xeXdboc  415  a 

Xopboc  205  a 
XUYI^UJ  212  c 

)ITTTUJ    178  5 

)obdv(Z:uu  177  a 

xeXeuuu  412  c 

)60oc  552  a 

K^Xo^di  412  a 

ludbda)  187  a 

>oix6c  180  5 

Kityri  401  a 
KivbdH  3945 

judpvdf^di  190  a 
judccui  185  a 

>oqpduu  554  a 
>u0|u6c  552  c 

xixnm  372  5 

ju^Xdc  192  a 

)0|ua  231  c 

xXdboc  414  a 
xXeuTO)  416  a 

luoXipoc  1925 
juoXuvuu  192  c 

)UTTOC  553  c 
)iJu0ujv  552  a 

KXfjpoc  414  a 

luubduj  187  c 

ivo)Udi  277  c 

xXovic  376  a 

luODXoc  88 

xd£uj  601  a 
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CKcupuu  603  a 
CKdvbaXov  596  a 
CKapiSw  6066 
CKctpicpdo^ai  6086 
CKebdvvujui  596  a 
CKeXiqppoc  5906 
aabapoc  596  b 
CKibvajnai  596  b 
cidpov  589  b 
CKiqpoc  6006 
cxXripoc  590  a 
CK\r)cpp6c  590  a 
CKopuiZu)  607  a 
CKupaXov  599 c 
CKubjuaivu)  596  c 
CKiipoc  595  c 
C|ur)Xu)  531  a 
C|uf|v  528  a 

529  a 

531  6 
CILIOIOC  528  c 
ciuuxuj  529  c 
C|uujbi£  533  a 
CTrabujv  556  a 
CTrder]  560  a 
crravoc  557  a 
arciTaXoc  556  a 
CTrdiu  556  «,  558  a 
areubiw  556  c 
crnbrjc  556  6 
ariXoc  5606 
CTTIVOC  557  6 
enroXdc  560  a 
craupoc  571 c 
crdxuc  574  a 

578  a 
575  6,  576  6 

u  575  6,  576  6 
crepeo)  578  c 
crepicKU)  578  6 
crepicpoc  5806 
crepcpviov  580  a 
crepqpoc  580  a 
crr|Xri  570  a 
cnipi£uu  571  a 
c-riloj  5736 
CTicppoc  576  6 
crpcrrfoc  582  a 


CTpeirfojucu  582  c 

cpXea)  267  a 

CTp^qpiu  580  a 

qpXribdw  268  a 

crprivr|c  578  a 

qpXriv^uj  267  a 

crpipoc  581  b 

qpXibduj  2686 

CTpifE  582  6 

qpXoicpoc  2696 

crpopoc  581  a 

cpXubclu)  268  Cr 

crpuqpvoc  580  c 

qpXu^aj  270  c. 

CTUf6UJ  573  c 

qpX6uu  267  c 

CTUTTOC    576  C 

qpopOvu)  271  c 

CTuqpeXi£uu  576  c 

9pi|aduj  272  6 

cruqpu)  576  c 

qppuYU)  275  c 

CTUUU  566  c 

cqpabdZuj  556  a 

Xd£w  478  a 

cqpdZuu  560  a 

Xaivtu  473  a 

ccpapafeu)  565  a 

XaXdu)  476  a,  489  a 

cq>r|K6iu  559  a 

Xdoc  473  c 

cqpr|v  560  a 

Xapdbpa  493  a 

c^iTfuu  559  6 

Xdroc  472  a,  478  a 

cqpprfoc  565  6 

XaOXoc  476  c 

cxdZuu  610  a 

XaOvoc  473  c 

cxduj  6106 

Xeid  473  6 

cxebr]  610  a 

X^paboc  493  a 

cxttuj  610  6 

Xepiadc  492  a 

CUIKOC  289  c 

X^pcoc  494  a 

XnXn  476  a 

ilAppUL    OV/tJ  C* 

\Y\  |ur|  474  a 

Tciqpoc  340  a 
Tepribibv  300  a 
repuc  296  c 
TepucKuu  302  c 
Tdqppa  339  a 
Tr]KUJ  277  a 
TiXoc  2776 

Xripaju6c  477  a 
\r\poc  477  a 
Xnroc  472  a 
Xipdc  477  6 
XXeun  484  c 
Xvaupoc  482  c 
Xvauuj  482  c 

Tpair^uj  304  a 

Xpah/uj  492  a 

rpauXoc  307  c 

Xpauai  492  c 

Tpeiruj  304  a 

Xpe|iu£u>  492  a 

Tpryroc  299  a 

Xpe^iTTO|uat  496  a 

tpi^uu  305  6 

XpiiuTTTiu  496  6 

Tpi£uj  3066 

Xpia)  492  6 

TpOIu)  306  c 

XpiJu£iu  493  « 

TpUTTClUJ    304  C 

Xa»poc  477  a 

Tpuxuj  306  c 

\\iaipoj  276  6 

Tpuw  296  c,  308  c 

vyciXXiJu  276  a 

TOlTTU)    283  C 

y&fw  276  a 

uXiZiuj  509  c 

\\iioj  276  6 

i|;auaj  276  c 

qpapuvev  271  c 

qpXef  uu  270  a 

Wo  o  d ,  Indo-European  ax  :  axi :  axu. 
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Latin. 

/rfyo  275  * 

ringor  224  * 

/Ho  273* 

robor  221  a 

acer  366  a 

/HY  273  * 

rubus  224  c 

acies  366*    , 

/rwor  275  * 

rwo  224  c 

aculeus  366  c 

rutrum  224  c 

acus  366  c 

<7e?o  453  a 

#rs  219  a 

gladius  455  a 

sa^'a?  548  * 

<7?e*a  459  a 

sanguis  507  a 

caco  369  a 

glisco  484  * 

sa^'s  501  a 

caleo  374  a 

glob  us  459  a 

scateo  598  a 

c«70  415  a 

glomus  454  a 

scindo  596  *,  610  * 

caw  MS  437  2  a 

#Zwo  453  c 

scripulum  607  * 

careo  381  * 

gracilis  467  a 

scrupus  607  c 

cart'es  381  * 

grando  493  a 

sebum  508  a 

carpo  418  a 

grumus  462  c 

se^eo  503  a 

earns  67 

grrwo  463  c 

segnis  507  a 

certo  420  a 

0r«s  463  c 

serus  499  a 

cervus  382  c 

setius  499  a 

clango  415  a 

Aio  473* 

sibilo  508  * 

clava  414  c 
congruo  462  c 
comix  437  « 

imbuo  257  c 
jubilum  150  c 

«*ca  498* 
strfo  503* 
s0?«;0  541  c 

corvus  437  c 
crassus  427  « 

Juno  151  c 
>^o  151  c 

spargo  565  a 
spatium  556  a 

crinis  422  * 
crispus  422  * 

langueo  547  a 
Za£eo  546  a 

spelta  561  a 
spes  556  a 

crocio  436  a 
crudus  427  c 

Zatas  546  a 
lepus  217  a 

sp/ca  560* 
spina  560  * 

crusta  422  c 
cwcfo  394  c 

lubricus  544  c 

«p»Va  560* 
spiro  558  * 

culus  401  c 

mucus  185  c 

spissus  556  * 

cwm  66 

mungo  185  c 

spolium  560  a 

cwrro  422  a 

stagnum  573  a 

decrepitus  424  « 

nimbus  199* 
nodus  72 

stilus  570  * 
stinguo  575  * 

/er*0  271* 

nubes  199  c 

stipes  576  * 

ferveo  271  c 

nudus  406  c 

s£*po  576  * 

/?#0  26 

f)til))0  247  ft 

stolidus  570  a 

ftagro  270  a 
flagrum  270  a 
/%o  270* 

pasco  75 
perfo  234  a 
pellis  251  2  a 

s£0Zo  570  a 
strangulo  582  a 
strigo  582  * 

/Zw0  270  c 
/b^'o  259  a 
for/a  353* 

plaudo  240  a 
pulmo  247  a 

stringo  582  * 
afrfcc  582  * 
stultus  570  a 

fork's  361  a 

quaero  66 

stupeo  576  c 

fraus  362  c 

sucus  507  c 

/remo  272  a 

reor  226  a,  * 

sw^0  507  c 

/H^ro  275* 

o>o  229  * 
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tango  282  a 

drag  an  361  a 

mail  186  b 

tendo  284  a 

drigkan  356  a 

malan  191  a 

tergo  306  a 

driugan  361  c 

-malwjan  191  c 

timeo  279  6 

dug  an  343  c 

maurnan  190  a 

torpeo  311  a 

dwals  347  a 

meljan  186  a 

torqueo  306  a 

milds  191  « 

forws  309  a 

fahan  233  a 

torws  296  c 

figgrs  233  a 

na#  72 

*rt*£&  3036 

fodjan  75 

naups  194  c 

tfrwa'o  300  c 

fodr  75 

«e^  1946 

truncus  306  c,  308  c 

/Wws  255  c 

neiwan  194  6 

trux  306  c 

-nipnan  199  6 

turdus  312  a 

grattfw  4786 

-niuhsjan  197  c 

tussis  292  a 

<7/6/a  481  a 

««ter  132  c 

graban  496  a 
gramjan  492  a 

qainon  446  a 
qipan  444  a,  c 

twpor  161  a 

gredus  495  a 

raidjan  227  6 

wwa  166  a 

Q/F(stO/'Yl>    *xt/t5  $ 

m#o  226  a 

vergo  181  a 

ra/s  219  a 

i%eo  1626 
vigil  1626 

haitan  394  6 
hlauts  414  c 

raupjan  224  c 
raws  222  c 

t>»7»*  1596 

Meibjan  375  6 

-redan  227  a 

vitium  156  6 

hnasqus  407  a 

reiks  229  6 

#0/w  169  c 

hneiwan  409  6 

-reisan  222  6 

-hniupan  408  c 

rinnan  218  c 

Keltic. 

hnupo  406  c 
hraiwa  4286 

r*«r*  223  c 

gorm  494  a 
grian  494  6 

-Tirisjan  422  6 
ftro*  431  a 

sainjan  4996,  5006 
saer  276  6 

*a#  Welsh  277  6 

-hwatjan  394  c 

sakan  276  a 

tinaid  277  b 
sredim  564  6 

Jiivapjan  398  c 
Jiweila  385  6 

samjan  501  c 

sabs  501  a 

suthum  5266 

hwotjan  394  c 

sauljan  509  c 

seipus  499  6 

Gothic. 

jiukan  150  c 

s#aw  503  a 

/*/?#   3fifi  a 

siuks  524  a 

iJ/fVlXs     OUU  t* 

at'rus  1376 

kriustan  470  c 
-kruton  469  c 

skaidan  598  6 
-skreitan  6066 

baidjan  261  6 

slahan  548  a 

blaupjan  191  c 

laikan  212  6 

slawan  541  c 

6?e^s-  1916 

lasiws  211  a 

sleips  546  6 

bliggivan  191  c 

leitils  2086 

slepan  544  a 

brikan  275  a 

leipan  209  6 

-slindan  546  a 

brukjan  275  c 

-linnan  207  6 

sliupan  544  c 

?»w^  208  c 

-smeitan  533  6 

a*awr  347  a 

~l'l4/Cd'Tl    UJL&  C 

sniivan  534  c 

<fo'ws  347  a 

spilda  561  a 

10* 
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sprauto  563  c 

wraton  Ml  a 

/Zwpra  247ft 

stafs  576  a 

wrikan  181  a 

flengia  244  a 

staks  573  a 

wrohjan  180  « 

/Z/&  246ft 

standan  567  a 

/Z/feo  251  ft 

staps  567  a 

Norse. 

fMsa  246  ft 

stautan  568  c 

ON.  not  indicated. 

^d  251  ft 

stigqan  575  a 

/^Mwsa  OSw.  242  a 

stiks  573  ft 

oV  138  ft 

fldsa  Sw.  242  a 

stiurjan  571  c 

ftoVa  271  a 

^»fte  Dan.  247  a 

stiwiti  566  c 
s^ofo  570  a 
stoma  572  « 

berkia  275  a 
beysinn  266  c 
blaka  270  a 

fnysa  237  c 
fnoske  Sw.  237  c 
fradha  OSw.  254  a 

straujan  577  c 

blautr  268  c 

/ry*o  255  c 

swte  503  c 

bJ/^ioict  270  Z) 

fr&sa  OSw.  254  a,  255  a 

sivaran  522  a 

blistr  269  ft 

sweiban  525  ft 

ftfossa  269  c 

^aftfta  475  a 

swers  522  a 

blang  a  Sw.  270  a 

gagr  479  a 

brauka  275  ft 

#apa  475  a 

£«</£  323  « 

ftr/&  275  ft 

garga  497  a 

fa/yaw  323  a 

ftmwe  272  ft 

gat  478  a 

fawjs  314  ft 
-tarnjan  332  a 
taujan  325  c 

ftcp^m  263  a 
ftpr&r  275  a 

#aw?a  476  c 
gaupa  475  c 
geiga  479  ft 

tekan  323  a 

dam  334  «,  362  a 

gretf  476  ft 

ftFwa  325  c 

tea  335  a 

geitne  474  ft 

-tffe  316  ft 

daskig  Sw.  336  a 

^etpa  475  ft 

-timan  326  a 

dey/a  347  ft 

geispa  473  ft 

ft'uAan  323  c 

<%r  343  ft 

0refta  487  a 

triggws  1 

dimmr  337  a 

^/ma  474  ft 

dtar/r  360  a 

gialfr  486  a 

paurban  308  a 

dofenn  347  a 

gialpa  486  a 

piuda  289  c 

draf(na]  354  a 

glama  485  a 

plahsjan  295  a 

drag  a  358  a 

glaumr  485  c 

-plaihan  294ft 

«Va'&  358  a 

glepia  489  a 

praftsjan  311  « 

drasenn  355  a 

0ftfna  485  ft 

preihan  306  a 

draugr  363  c 

glyra  491  c 

priskan  302  a 

aY/ta  353  ft 

^?^s  491  c 

priutan  300  c 

aVo<7  358  a 

gnapa  483  a 

prOpjan  299  a 

diira  347  a 

gnata  482  a 

prutsfill  301  c 

^wsa  335  c,  347  a 

gnista  482  ft 

pivairhs  288  c 

dw/wa  347  ft 

<7>ma  482  c 

d^m  347  ft 

gnufa  483  c 

-waibjan  161  ft 

<?j»»a  335  a 

gnyia  482  c 

w  air  pan  179  a 

gorm  492  a 

wakan  162  a 

/%a  234ft 

graupr  496  c 

waltjan  170  a 

ftasa  242  a 

0nfc  493  ft 

waurts  177  a 

ftaustra  242  c 

gretten  493  a 

wlaiton  170ft 

/Za.ra  Sw.  295  a 

tyr/d  495  ft 
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gridn  492  c 

fcrtfr  429  a 

pofce  256  c 

gromr  492  a 

hudta  394  c 

^wa  256  c 

gryta  493  c 

^mss  256  c 

gymer  474  c 

&a/a  453  a 

&»&na  439  6 

raupa  225  c 

hale  367  a 

A:#a  4386 

raws«  222  c^  225  c 

heider  365  a 

A;Zase  457  a 

retda  2276 

fcew  3666 

fcfew*  457  6 

re*/a  221  6,  230  6 

herpask  424  a 

&feftr  455  a 

re*A;a  2306 

fcZ/d  3766 

jfcfca  OSw.  453  2  6 

ram  2306,  23  la 

fc^r  373  c 

W/»a  453  6 

r/da  2246 

hnefe  408  a 

A;7d^  455  a 

r/fa  2246 

%ne/*a  4076 

Www^rr  460  a 

r//V  226  6 

hnekkia  409  a 

klypa  459  c 

riupa  232  c 

hneppa  408  a 

knappr  451  a 

ryd^'a  224  c 

/mafr  408  6 

knefe  451  a 

hnipa  408  6 

kneikia  452  6 

s//ra  5086 

&nfta  406  6 

kneyfa  451  c 

s/A;  507  6 

hnioda  406  c 

fcn//r  451  6 

s«A:?e  Norw.  507  6 

hniosa  407  c 

knoka  452  c 

sila  505  6,  509  6 

fcnwfea  406  c 

knyia  447  c 

skaga  602  a 

fcndf  408  a 

kngttr  448  a 

sA:aA:a  601  a 

hnufa  408  c 

korpa  468  a 

skakkr  601  a 

Tmw&a  409  c 

Arra/Za  468  a 

skarpr  608  a 

hnukr  409  c 

fcrrf&r  466  a 

skeida  598  6 

hmlskr  407  c 

krangr  467  a 

skeifr  599  6 

hrada  420  « 

kreika  465  6 

skeina  593  6 

Ara/Z  432  a 

kreista  4706 

skipta  599  6 

hrapa  424  a 

kretta  469  a 

s&*07  588  c 

hrasa  422  a 

A^/a  4636 

s&orpr  608  a 

hrata  421  a 

A;r/A;r  465  6 

skrika  609  6 

hraukr  433  c 

krine  Norw.  462  6 

sA:r/A;/a  6096 

hreidra  431  6 

kringr  467  a 

skritinn  6066 

/&re»y«  4246 

fcr^rfa  OSw.  470  c 

skrof  607  c 

hreimr  437  6 

Jb-yfta  463  c 

sW/r  607  c 

Mfa  418  6 

kueita  446  a 

sA;r^a  Sw.  606  c 

7m'm  380  6 

kueld  461  a 

skrcefask  607  a 

fcrwa  'stick  to'  3796 

kuida  446  6 

skrcekr  609  a 

hrina  'squeal'  437  6 

kucede  444  a 

skurm  589  c 

hrioda  420  c 

slafask  545  a 

Tm'o'sa  422  c 

leggr  212  a 

slaga  548  a 

hriostr  422  c,  426  c 

likna  212  6 

slamra  543  a 

hriota  421  c 

lOrCiCI*     L.  I  I-    C 

s/apr  544  a 

hriufr  424  c 

^A;na  212  c 

sZe/a  545  a 

ftrdf  432  a 

s?^/  545  6 

hrudr  427  c 

maAra  185  a 

sZew  542  a 

hrceda  420  a 

miiikr  185  c 

slepia  544  a 

hrekkua  425  a 

sleppa  544  a 
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sleyma  543  e 

s£drr  571  a 

piarma  297  a 

slind  OSw.  546  a 

streita  579  6 

^«fea  292  a 

slire  Dan.  549  6 

strita  579  6 

j5o^a  282  c,  292  a 

slodra  546  c 

striiika  582  c 

Poknask  289  8  c 

slora  549  a 

striupe  581  c 

^o^r  24 

slota  546  c 

striiga  583  c 

prauka  306  c 

s/w£«  546  c 

strittr  579  c 

yftre^  306  a 

sl0da  546  a 

sfa«/r  576  c 

prekadr  308  a 

sl0gr  548  a 

stupa  576  c 

Prifa  3046,  3116 

sl0ma  543  a 

stodua  567  a 

priter  OSw.  300  6 

smola  OSw.  531  c 

SM£#  503  c 

priota  300  c;  308  c 

smuldre  Dan.  531  c 

sueigia  523  6 

prudr  7 

sndfa  535  « 

sw/da  527  6 

pruga  306  c 

snaka  538  « 

s^/a  525  a 

pruska  302  c 

snakenn  538  a 

prutenn  300  c,  310  c 

sndkr  539  « 

£«j?«  322  a 

^rflfeta  303  c 

snaska  Svv.  537  « 

te/?a  322  a,  328  a 

pueita  292  6 

snauta  536  c 

tfda  3166 

puerra  290  c 

snepa  OSw.  535  6 

f»/a  3166 

pysia  293  a 

sneypa  535  c 

^  3306 

pcegia  281  « 

-snipa  535  6 

£ma  316  6 

^fa  283  a 

SMOS  Sw.  537  « 

^na  321  6 

anrfa  534  c 

t'lOU'FCt    ocO  C 

English. 

snusa  637  c 

««i^  16 

OE.  not  indicated. 

snyta  536  c 

fdwr  318  a 

sn0fr  535  # 

^oto  320  c 

#<?re  141  a 

soa  523  « 

^a  320  c 

6?osc  192  a 

soprt  525  a 

^w^r«  320  c 

6Z«£  2686 

sparka  565  a 

^ywa  17 

6/eo  1926 

*p/fc(r)  5606 

^j?r  322  a 

6/ysa  269  c 

spilla  561  « 

A^a  329  a 

blyscan  269  c 

spira  560  6 

tqtrar  320  a 

bread  273  c 

spita  560  6 

6rea/>  273  c 

spraka  565  a 

m'/a  161  a 

breotan  273  c 

spretta  563  # 

vdmr  157  « 

spreyta  563  c 

veifa  161  6 

cearcian  466  a 

sprikja  Norw.  565  6 

m^r  1636 

cepan  443  « 

sprita  563  6 

w7  1596 

c^asp  NE.  457  a 

sprcekr  565  « 

t?r«  OSw.  180  6 

cZate  455  6 

staka  573  « 

vrenskas  OSw.  173  6 

clingan  460  a 

sta&e  573  a 

-dipan  4566 

stakkr  573  a 

J50M/V*  283  c 

c^7c?  456  c 

stauka  573  c 

^7  285  a 

clyccan  460  c 

staup  576  c 

J5/da  277  6 

clyster  457  c 

sta'&a  573  6 

piggia  289  a 

cneatian  448  c 

stima  572  6 

j&w&a  282  a 

cnedan  448  a 

stinnr  567  « 

^mr/r  311  a 

cmdan  448  6 

stirur  571  6 

piarka  306  a 

cracettan  4666 
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cradol  469  a 

#r*me  NE.  492  6 

i>occ  256  c 

cr  divan  463  c 

grindan  493  a 

.po&e  NE.  256  c 

creopan  468  c 

^?^w  496  a 

potian  256  c 

m'c&e*  NE.  466  6 

a-grisan  494  6 

pudd  257  c 

crimman  464  « 

grornian  494  c 

puddle  257  c 

crincan  465  a 

grudge  NE.  497  c 

pudoc  256  c 

cringan  467  a 

grumpy  NE.  496  a 

^wfce  NE.  256  c 

crudan  462  c,  469  c 

grype  496  c 

pullian  256  c 

cruma  464  c 

gryre  494  c 

punian  256  c 

cwelan  461  a 

0wZp  NE.  476  c 

^>wta  256  c 

cyZw  461  6 

pyffan  256  c 

fc^a  3976 

da  343  2  6 

too  437  2  c 

-ra/San  221  6;  230  6 

darw  334  a,  362  a 

hearma  417  a 

rendan  224  a 

oteorc  363  a 

Tiierwan  417  c 

ripaw  224  6 

deorfan  360  a 

higian  372  c 

ge-ris  222  6 

dician  26 

hleoiv(ari)  373  c 

r*£  2186 

d/erwe  334  a,  362  a 

hleoive  374  c 

ro/'  221  a 

dreagnian  356  c 

hltdan  373  6 

romian  226  a 

dream  359  c 

hneaw  406  c 

rove  NE.  221  6 

dreccan  363  a 

hnocc  409  c 

drugian  356  c 

hnossian  406  c 

s<Fp  508  a 

ge-dwimor  3506 

7mo£  406  c 

sttgol  498  6 

dwman  347  6,  352  6 

-hnyscan  407  6 

sS^  5086 

hocor  389  a 

scudan  598  c 

/Ze«/&  248  c 

hopma  395  c 

sc^em  602  c 

/Zeotan  240  c 

hrcecan  435  a 

sea/  505  c 

hragra  4366 

seolcan  547  a 

^rad  4806 

hream  437  c 

shatter  NE.  596  a 

gcestan  480  6 

hreape-mus  420  e 

*fc  507  6 

gagol  479  a 

hreod  420  c 

secaw  507  6 

0ea#  481  c 

hridrian  420  6 

sicerian  507  6 

geopan  475  c 

hrindan  417  a 

sfefam  499  6,  502  6 

#r/re  475  6 

hristtian  422  a 

s/ftow  5086 

$Wfe  NE.  479  6 

hroden  431  c 

sipian  508  6 

gipian  475  6 

hrilm  380  c 

stod  546  a 

giwian  473  6 

huntian  394  c 

s£aw£  NE.  546  a 

glceterian  490  a 

hwaperian  398  c 

slattern  NE.  546  a 

glisian  491  6 

sla-wyrm  548  6 

gncett  482  a 

ladian  210  6 

sZee*  NE.  546  c 

gneap  482  c 

Iceccan  201  a 

sttdan  546  6 

gnornian  482  c 

Jarfc  NE.  205  a 

sUefan  545  c 

grcedan  495  a 

Zef  2176 

slifan  545  6 

#r«f  496  6 

lendan  210  a 

slincan  547  a 

gratan  4936 

-lisian  211  6 

si  ft  an  546  6 

greofa  496  c 

Zy/7  217  a 

sZwe  NE.  541  c 

greosn  494  c 

sluma  543  c 

greotan  493  c 

melwe  ME.  191  c 

sZw*  NE.  546  c 
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smacian  529  a 

pearl  307  a 

smearcian  532  a 

peged  281  a 

Middle  Low  German 

smeocan  529  c 

pTnan  277  b 

&/&ew  439  5 

smorian  532  c 

pindan  284  a 

schuren  595  c 

snatch  NE.  538  a 

ge-pracen  306  a 

snucken  538  c 

sneeze  NE.  537  c 

prcestan  3035 

spilde(n)  561  a 

snwan  5395 

prafian  304  a 

spF/e  5605 

snicker  NE.  538  5 

thratch  Scotch  308  a 

spiten  5605 

swotf  534  a 

^m*Z  299  c,  307  c 

s^?  5705 

swo/Z  535  c 

preapian  305  c 

straken  582  a 

sore  437  *c 

printan  300  a 

stram  578  a 

spearwa  562  c 

J5ri#  3035 

s^efc  560  a 
spe?c?  560  a 

ge-puhtsam  289  c 
pwcenan  277  c 

tappen  322  a 
tiden  3165 

spdwan  556  c 
spreaivlian  562  c 
stagan  574  a 

pwman  277  c 
pwttan  292  5 
pyhtig  289  c 

tobben  322  c 
togeren  328  c 
foww  322  c,  328  c 

steam  572  c 
sticol  573  5 

a-pytan  292  a 

#/mi  251  5 

stierne  578  a 

wcegan  163  5 

wrimpen  179  a 

s^f  576  5 

wafian  161  a 

stingan  574  a 

fwrf?  156  5 

High  German. 

stregdan  583  a 
stridan  579  5 
strimende  5785 

t0W  1595 
wl&tan  1705 
wlitan  170  5 

an  ado  194  a 
antreita  227  b 

nvn     1  yf  Q  2 

struggle  NE.  583  c 

wrcene  173  a 

$?^     14" 
//<>*/    O'f  Q   xv 

-siitod  505  c 
swefan  525  a 
sweprian  526  a 
swillan  509  c 

wrase  149  2 
wrencan  181  a 
wreon  1805 
ivrldan  176  5 

arp  6±y  a 
arunti  137  a 
atahaft  141  a 
oter  141  a 

swincan  524  a 

ivrigian  180  5 

5ar  276 

a-swogan  523  a 

wrotan  177  a 

5asr  276  a 

ge-sivogen  523  a 

bereite  227  b 

teohhian  327  a 

Old  Saxon. 

beri  276  a 
5^er5e  311  a 

teorian  16,  319  c 

bithwindan  284  c 

5ma  2605 

tfeoso  319  a 

drubon  354  c 

5%Vm  267  a,  5 

tiedre  325  c,  328  c 

farhwatan  394  c 

blanch  270  a 

ge-tieme  326  c 

hritan  417  5 

blazan  268  a 

tiergan  328  a 

knagan  452  a 

blecchen  270  a 

fc/e  329  a 

togian  324  c 

blihhan  270  5 

fc'ft/e  NE.  320  5 

^'or  290  c 

5^o  1925 

fowse  NE.  319  c 

thorron  290  c 

blodern  267  c 

tfrew  331  a 
trucian  8 

thregian  3065 
thrimman  309  a 

blugison  270  c 
bluhen  270  c 

tucian 

thrufta  304  c 

brestan  27  '4  a 

tun  325  c 

#aw  157  a 

5rfo  2735 

wrendio  173  a 

briuwan  271  c 
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brod  271  c 

gabala  475  a 

#H/im  4966 

brosma  274  c 

gagen  479  a 

grman  492  6 

brun  271  c 

#S/M  479  a 

grinnen  492  a 

brus  274  c 

galan  484  a 

griobo  496  c 

buegen  263  a 

#an  472  a 

0r«'02  493  c 

buck  265  c 

garren  494  a 

-griozan  493  c 

buosam  266  a 

0rars£  494  a 

0rFs  494  6 

6ws  266  c 

^*/er  4756 

gristen  494  6 

gecke  479  a 

<7ritf  495  6 

derp  311 

gelph  486  a 

griten  495  a 

diozan  292  a 

#e«  472  6 

grogezen  497  c 

diusen  293  a 

0fe/f  475  c 

grubilon  496  c 

donen  284  c 

<y*W  476  c 

gruen  492  c 

dosow  292  a,  293  a 

0*?w  473  6 

gruoen  483  3  a 

douwen  277  c 

gfgen  479  6 

gruozen  493  a 

drillen  307  a 

gickeln  479  6 

-grupe  496  c 

drosca  312  a 

gil(eri)  4766 

gruson  494  c 

drouwen  296  c 

gipfel  481  a 

drwft  306  c 

^Tr(e)  477  6 

fcarfer  370  a 

drucchen  306  c 

gischen  473  6 

Tfcfl&e  390  a 

rfrwo  309  a 

^  479  6 

harsch  426  a 

druos  309  a 

-glaffen  489  a 

haseln  437  8  a 

<7?as£  491  a 

hasnon  437  2  a 

erpf  232  a 

^Few  484  a 

hersten  426  a 

^/ew  4896 

Tiinchan  390  a 

falcho  248  a 

glimen  485  6 

hnaffezen  408  a 

faro  252  c 

glinzen  490  a 

/^nac  409  a 

farwazan  394  c 

glipfen  489  6 

Ao/a  401  c 

-fehan  233  a 

glizan  490  6 

hrespan  422  a 

fefcow  233  a 

glosen  491  c 

7m/b  3806 

fehtan  233  a 

glotzen  490  c 

huder  370  c 

/W  251  2  a 

gluoen  483  2  a 

Jiunzen  394  c 

verderben  308  a 

#waz  482  a 

AMO^  389  a 

flagaron  244  a 

gnepfen  483  a 

hutta  395  c 

/Za/mM  246  a 

#mtaw  482  6 

hutzen  394  c 

vlcejen  239  6 

gougaron  479  c 

vZa£  243  a 

gouch  479  c 

^aw  1466 

flawen  239  c 

goukalari  479  c 

jouchen  150  c 

flediron  243  a 

goumo  474  c 

juchezen  150  c 

/Zmfc  246  6 

tyw/fc  475  c 

vlinsen  242  a 

gucken  479  c 

kauern  441  c 

fliogan  244  c 

<7W0f  475  a 

kerben  468  a 

flistran  242  a 

guomo  474  « 

Jeer  r  en  4.70  a 

vlodern  243  c 

#wp/  481  c 

kichen  4406 

flogaron  244  c 

granon  492  a 

kizzilon  438  6 

fnehan  238  a 

^mo  492  c 

klaber  458  a 

friosan  255  c 

grapen  496  a 

klamben  458  a 

*wm  235  c 

greibe  496  6 

&Zate  455  a 
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klawa  453  c 

krellen  470  a 

phuchen  256  c 

kleimen  454  6 

kresan  470  a 

phusen  256  c 

kleini  453  6 

kriegen  467  6 

He#  4566       , 

kriemeln  464  c 

quellan  461  a 

-klemmen  454  a 

krimmen  464  a 

klenken  460  a 

krimpfan  468  a 

ramen  226  a 

kletta  455  a 

krinc  467  a 

rapfen  224  a 

&/f6a  458  6 

kriohhan  465  c 

rasen  222  a 

&/F6aw  458  6 

chripphan  468  a 

rase  222  a 

klimban  458  a 

kriselen  4706 

razzeln  421  a 

klimpfen  459  a 

krisen  470  6 

rebahuon  232  < 

klioban  458  c 

A:rwp  470  6 

re//"  230  6 

&/06o  458  c 

kristen  4706 

royew  2306 

klockOn  460  c 

&rF*  469  6 

re*>e  228  6 

klopfon  459  c 

krizen  469  6 

reihhen  229  6 

&/00  455  c 

krollen  470  c 

rf6aw  1786 

klubon  458  c 

kronen  463  c 

rff  224  6 

klunga  460  a 

kromvon  462  c 

rF^e  2286 

kliiter  455  c 

krucka  465  c 

rfm(ew)  2266 

knacken  452  a 

krumb  468  « 

rtoma  231  c 

knapp  451  a 

&r?7s  470  c 

riZda  224  c 

knauser  449  c 

&™7£  462  c 

ruschen  422  c 

knebel  451  a 

kitchen  439  c,  440  c 

riltteln  420  c 

knicken  452  6 

lahan  216  a 

r?70aw  421  c 

knistern  449  a 

/am  206  a 

knodo  448  c 

/e*se  211  6 

sa/*  508  a 

knoche  452  c 

fe&te  211  6 

sflw  499  a 

knospe  449  c 

lenden  210  a 

saw£  528  a 

knouf  451  e 

lenken  212  a 

s5r  499  a 

knouken  452  c 

lerc  205  a 

mmr  508  6 

knure  450  c 

lerken  205  a 

se/fe/  5086 

knussen  449  c 

lerz(en]  205  a 

seigen  498  6 

&TW.S  448  c 

Was  208  6 

seichen  507  6 

krabbeln  468  a 

luogen  202  a 

selken  547  a 

krcten  463  6 

/worn/  206  a 

s*'6  5086 

kragen  466  a,  467  a 

lilrzen  205  a 

sigan  506  6 

kragil  466  a 

luzen  208  c 

sihan  506  6 

krago  467  a 

luzzil  208  c 

s?^e  506  6 

chrachon  466  a 

sintar  505  6 

krako  465  a 

meinen  182  6 

sintfluot  505  6 

krange  467  a 

me/o  191  c 

skala  588  a 

kranc  465  a 

muojan  88 

skala  588  « 

krapfo  468  a 

scarbon  607  a 

kraspeln  470  a 

niosan  407  c 

scar£  605  a 

krawe  463  c 

nipfen  408  6 

scehan  602  a 

krazzon  469  a 

niicken  409  c 

sceran  603  a 

chreia  463  6 

sceron  603  a 

Arras  469  6 

phose  256  c 

scherzen  606  a 
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sciba  599  b 

slucken  547  c 

spms  560  c 

scintan  598  a 

slumen  543  c 

spirzen  563  a 

scioban  599  c 

s/iw  542  c 

sp£z  5606 

sciozan  596  c 

sZwr  549  c 

splizen  561  6 

scirm  589  b 

s/wrc  549  a 

sprcejen  562  6 

sciuhen  602  c 

smahi  530  a 

sprcewen  562  c 

schiune  585  c 

smaZ  531  a 

sprehhan  565  a 

schocken  601  c 

smeichen  529  6 

sprenzen  563  a 

schonen  585  c 

smecken  529  a 

spriezen  563  c 

schrcejen  603  6 

smelhe  531  a 

spriten  564  6 

schramen  604;  a 

smero  532  a 

spriu  562  c 

schrcemen  604  a 

smetern  533  « 

spriuzen  563  c 

screckon  609  a 

smiegen  530  & 

sprizen  563  6 

schrenzen  606  « 

smielen  531  c 

sprode  564  c 

scrian  603  6 

smieren  532  c 

sprilhen  562  6 

schrimpfen  608  a 

sminken  529  6 

spuola  560  a 

scrintan  605  a 

smollen  531  c 

spuon  556  a 

scritan  605  # 

schmorkeln  532  a 

staben  576  a 

scrotan  605  c 

smunzeln  533  c 

stampfon  576  a 

sc«7r  589  c 

smutzen  533  c 

s^fln  566  a 

schilrn  594  c 

snaben  535  a 

stanga  574  a 

scMtten  598  c 

snabul  535  a 

s^«r  571  a 

sZa/"  544  a 

snahhan  539  a 

star  en  571  a 

sZ«&  547  a 

snacken  538  a 

s^arc  582  a 

slampen  544  a 

snappen  535  a 

staunen  569  c 

s/anc  547  a 

snateren  536  a 

ste//n  572  6 

schlau  548  c 

snawen  534  c 

stehhan  573  a 

sZe/far  544  « 

snepfo  535  a 

s^ZZen  570  a 

slemen  543  a 

snipfen  535  6 

stemmen  572  a 

slenken  547  a 

sncede  536  c 

sten  5666 

slenzic  546  a 

snouken  539  c 

sterban  580  a 

slerfen  549  a 

snwtfew  534  c,  536  c 

sterzen  579  a 

sliechen  547  c 

snilfen  535  c 

sticchen  573  6 

sfo'er  549  c 

swwor  534  a 

s**7  570  a 

slifan  544  & 

so?  509  c 

««t7K  570  a 

sTihhan  5476 

so£  505  c 

stioban  576  c 

slichen  547  & 

spahha  560  a 

s^'or  571  c 

slimen  543  6 

spaltan  561  a 

stirna  677  a 

slimp  545  a 

span  560  a 

stoc  573  e 

slingan  548  a 

spanan  556  «,  557  a 

stochen  573  c 

sZ«tf  546  a 

spanga  559  a 

stocken  573  c 

sliozan  546  c 

spannan  557  a 

stopfen  576  c 

sliude  546  c 

sparro  560  a 

storren  571  a 

slizen  546  6 

spa^  560 

stouwen  566  c 

sZote  546  c 

s^5^'  556  a 

s^raf  580  a 

slotern  546  c 

speihha  5606 

strcejen  577  6 

sludern  546  c 

s^er  560  a 

stracken  582  a 

s/wc&  547  c 

spinnan  557  a 

s^rfl?«  577  a 
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strampeln  581  a 

tarnen  362  a 

sicken  323  a 

strang  583  a 

teorlih  347  a 

zicklen  323  a 

streben  580  a 

terchinen  363  a 

stfa  316ft 

stredan  551  a 

taftew  347  a 

^7ew  316  ft 

streifen  581  ft 

pe-tochen  347  a 

ziotar  325  c 

strecken  582  a 

tougal  347  a 

s*p/W  322  a 

strenge  583  a 

tremen  331  a 

^  316  ft 

stricken  582ft 

trinnan  331  c 

zittaron  331  a 

strvtan  579ft 

triofan  354  c 

sttee  320ft 

striunan  578  c 

triogan  363  0 

ziugen  324  c 

strotzen  579  c 

fr-oww  3626- 

«o  A  a  330  c 

stroufen  581  c 

truosana  355  a 

zoche  323  c 

struben  580  c 

£w#ar  347  a 

,z0Z  24 

struhhon  582  c 

tuhhan  347  a 

arop/  322  c 

strumpf  581  c 

tvcken  347  a 

20£a  320  c 

strunc  582  c 

tumon  350  a 

srotew  325  c,  328  c 

struz  579  c 

tunchal  338  a 

zougen  324  c 

s^wdfa  567  c 

£t7sc&  347  a 

zouwen  325  c 

studen  567  c 

£«>as  347  a 

«wpe  329  c 

stucki  573  c 

£'Ht£f&v    t5^U  C 

stungen  574  a 

wankon  162  a 

0w^ew  328  c 

stuofa  576  a 

wot  155  a 

zwicken  323  c 

stupfen  576  c 

weisunt  166ft 

s£tm  571  c 

wetan  155  # 

Baltic. 

sturzen  579  a 
stutzen  568  c 

ivetar  153  a 
iviaga  164ft 

Lith.  not  indicated. 

sugan  506  c 
sumpf  525  a 

wihhan  162ft 
m'sa  166  ft 

aftw  132  a 
alpnas  217  a 

swach  524  a 

wuorag  154  a 

baiginn  264  ft 

swanger  523  a 

fterfw  259  a 

swank  524  a 

zaddl  320  « 

fte^a  264  ft 

swa£  505  c 

zagen  328  # 

ftm*s  271  a 

sweben  525  a 

zalen  318  a 

ftef^'  271  a 

swedan  527  a 

zanken  323  a 

bliauju  267  c 

swedil  526  a 
sweibon  525  ft 

zapfo  322  a 
zappeln  322  a 

brezyju  275  a 
breziu  275  ft 

sweifan  525  ft 

uo-zarnen  332  a 

brezu  275  a 

swifton  525  ft 

2«se/  319  « 

bridutis  271  c 

swigen  523  ft 

zata  320  a 

swihhan  524  ft 

zaudern  325  c;  328  c 

dailus  316ft 

swimen  520  ft 

zawen  325  c 

^afo's  318  a 

swimman  520  a 

zehon  326  a 

ddrbas  360  a 

swinan  521  ft 

zeisan  319  ft 

dduginu  343  c 

swingan  523  a 

s«*  316  ft 

davddas  325  c 

swintan  526  a 

zechon  323  a 

ddzgau  386  a 

0e«ew  320  a 

dazau  338  a 

tampf  339  a 

zetzen  320  a 

debesis  339  a 

taren  362  a 

»^a  316  ft 

Ct&'f/C'llt    OOo  ^ 
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deveti  325  c 

kdlnas  413  a 

plautis  241  c 

dygus  26 

&aZw  414  a 

plekiu  244  a 

diles  24 

kdrpa  424  a 

jpZcptfc  247  a 

dyreti  3166 

&<0tf  413  a 

pliauna  241  c 

dovana  313  c 

^?a/ws  416  6 

^w^'s  243  c 

dregnas  356  a 

-klduju  416  c 

prausiu  255  c 

dre&6ju  358  a 

klaupius  416  c 

tfryw  3606 

Tdeipiu  4166 

randii  227  a 

drimbu  354  a 

AT^'M  4106 

r^as  2276 

dri^tf  Lett.  354  c 

klonotis  416  a 

r^m  2246 

(/w&tts  347  a 

&wa6w  408  a 

r/tf  226  a,  6 

dukineju  347  a 

^m'6w  4086 

rmw  2246 

e*t«a»  24 

&rasw  407  6 

rm^a  2276 

dulineju  347  a 

A;ww6w  408  c 

K««M  2306 

rftftnd  341  c 

-fcoft;  416  a 

r^d  2306 

diKMKffc  3476 

krada  431  a 

rd^aw  227  a 

dvesiii  347  a 

kraikas  433  6 

rw6a  224  c 

dt$ftw  347  6 

^ra^a^  Lett.  420  6 

rubai  224  c 

e*7*  139  6 

krapju  Lett.  418  a 

galas  461  a 

krduju  431  c 

sakas  506  a 

gafdas  469  a 

kraukiu  436  c 

saucziu  526  a 

gardus  469  a 

kraupiu  424  c 

m7<?  505  6 

0#ff  461  a 

krenkit  425  a 

se'lava  541  c 

glaudus  455  c 

&r<tf  w  420  a 

s^linu  542  a 

glebiu  459  « 

Jb-*n*tfc  420  a 

se/w  541  a 

0r?e&w  458  a,  489  a 

Jb«wp*  Lett.  424  c 

sen^rw  506  a 

gliaumas  454  c 

&>n^u  420  c 

siaubiu  525  a 

glomoju  454  a 

^M^'  401  c 

siaucziu  526  a 

gniduziu  452  c 

fcwH*  401  c 

s/^  504  6,  5056 

gnybiu  451  6 

*$few  498  6 

grabineju  496  a 

Za«6as  2176 

s%^*  545  a 

grandis  469  a 

?mnas  2076 

sypnas  508  6 

grduziu  497  c 

^7as  213  6 

sgwas  5056,  5136 

#r/6m  496  a 

/eraZw  210  a 

skaidit  Lett.  596  6 

^6«V  496  6 

?ew*»A  212  a 

skastu  598  a 

gretmas  492  6 

?e^s  217  a 

skedziu  5966 

greinele  4626 

tesas  2116 

skerdziu  606  a 

greitas  495  6 

^W^'M  212  a 

sfceHs  603  a 

^re/M  492  6 

K«?w  213  c 

s/tww  593  a 

gr/kas  467  6 

?MW^«S  216  c 

sHHw  603  a 

grendu  493  a 

Zits^'  216  c 

skraidau  606  6 

greziu  497  a 

skraudus  606  c 

greziu  465  a 

malvinu  191  c 

skrebiu  608  a 

griduju  492  c 

melynas  192  6 

^re/w  6036 

grypiu  496  6 

mulvas  192  c 

ff&dft*  599  c 

griudziu  493  c 

skudrus  596  c 

grodas  493  a 

plasnfyju  242  a 

sA:wr«  589  c 

grodziu  495  a 

plaukiu  244  c 

sA:wfw  598  c 
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skverbiu  595  c 

sruta  551  c 

^Ms  2785 

skvefnas  595  c 

stdgaras  574  a 

^&as  2785 

skvetas  598  c 

s^'^W  566  5,  569  6 

«fjrf*  308  a 

sldbnas  544  a  ~ 

stdlas  570  a 

fr-aptte  304  a,  308  a 

slaiks  Lett.  548  b 

staminu  672  a 

trdukiu  306  c 

slatau  546  a 

statau  567  a 

<r^A  3005 

slaudziu  546  c 

status  567  a 

^rem«>  297  a 

slauziu  547  c 

stebas  576  a 

trenkiu  306  a 

slednas  546  a 

stebyti  576  a 

irew^w  306  a 

slegiu  547  a 

stengius  676  a 

trepju  Lett.  304  5 

slekas  548  & 

stepiu  676  b 

treptas  308  a 

slenku  548  a 

sty  g  an  61  3  b 

trinu  298  5 

slepiu  545  a 

stimpu  576  ft 

trypiu  304  5 

slepsna  545  a 

stingu  573  5 

triupas  308  c 

slid  us  546  6 

sty  rau  611  b 

triuszkinu  302  c 

slykstu  547  6 

stonas  569  a 

frti&rt  306  c 

slubnas  544  c 

S£OM£'  569  a 

trukums  Lett.  308  c 

sliikau  548  c 

star  as  61  la 

truneti  298  c,  308  c 

slukstu  547  c 

storavdti  578  c 

trupus  304  c,  308  c 

smailus  631  b 

stoviu  566  c 

£w?«s  24 

smdlkai  531  a 

stramus  578  5 

tupiu  283  c 

smaukiu  530  c 

straja  677  b 

toasM  293  a 

smaide  Lett.  531  c 

stregti  682  a 

tvyskinu  2935 

smeigiu  529  6 

stregu  582  ^> 

smiltls  531  « 

strova  578  c 

vepju  Lett.  161  5 

smogiu  529  « 

strugas  582  c 

«?er5^  179  a 

swa£  Lett.  534  a 

strungas  582  c 

#er5w  179  a 

sniikis  538  c 

sfwp^'  573  c 

so^ws  501  a 

stumiii  61  2  c 

Mfo'  483  2  a 

spdidit  Lett.  560  5 

suku  523  a 

z*V0h  483  3  a 

spdrdau  564  a 

swM  509  c 

spdudziu  556  c,  560  c 

sunkti  506  c 

Slavic. 

speju  556  * 

sunkus  523  a 

OChSl.  not  indicated. 

sp*7e£  Lett.  556  £ 

st^??Y  525  a 

7i-«,.W    O'TQ  7» 

spilga  560  a 

svambalas  525  a 

briti  &i&  o 
dajati  313  5 

spyna  560  5 

svaikstu  524  6 

spitul/  560  5 

svefkas  624  b 

d^'ati  343  3  5 

sprendziu  563  « 
sprezu  Lett.  563  6 

sweKi  Lett.  506  c 
sveriu  622  a 

^a^'  343  3  a 
dowac  Pol.  313  c 

spriaunas  562  c 

svyrdju  522  ^ 

^rw5^  468  a 

spriustu  563  c 
spudinti  666  c 

svirus  622  a 

-gruciti  467  a 

spiirstu  564  a 

szaUs  376  b 

krasa  430  a 

sragus  666  a 

szarmd  380  a 

fcnjtfM  427  a 

srafge  666  b 

szirmas  380  a 

krtfpu  424  a 

srebiu  554  a 

schldups  Lett.  545  c 

fcr«^'  431  c 

sriaubiu  554  c 

pa-szluniis  376  a 

srudziu  552  c 

W^w  212  5 
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pachati  234  a 

stegati  Russ.  574  a 

tfWtf  277  5 

pqtiti  238  a 

stojati  566  5 

toK«  2945 

plakati  244  a 

strada  579  a 

to^*t  283  a 

plesati  242  a 

stroiti  577  5 

tratiti  299  a,  308  a 

prSti  Russ.  254  a 

s^wtfw  568  c 

^ra^^V  Pol.  308  c 

pijchati  234  c 

stugnuti  Russ.  573  c 

trqdu  300  a 

stydtti  568  c 

^r^port  304  a 

*&gp«f  Pol.  600  a 

S^M  501  c 

trtba  3055 

skubac  Pol.  599  c 

^wrf  519  c 

fr^  296  a 

skytati  598  c 

trutiti  299  c 

sludy  546  c 

tajati  277  5 

fr^'  296  c 

sw&Zw  5335 

^^  283  a 

smuryj  Russ.  532  c 

Una  277  5 

x<^TFr5>\ 
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